
  
    
      
    
  



 

 

 

 Sabina had zich geen romantischer omgeving kunnen voorstellen om haar huwelijksreis door te brengen dan Finland; in een villa met uitzicht op een meer, ver van de bewoonde wereld. Als ze hoort dat haar man David iets te maken heeft met de knappe Shani Somers, kan ze dat niet geloven. David ontkent alles, maar spreekt hij de waarheid of is hij inderdaad -zoals Shani suggereert - met Sabina getrouwd uit medelijden? Het lijkt alsof de kloof die tussen hen is ontstaan niet meer gedempt kan worden. Pas als Sabina de voor haar zo belangrijke operatie heeft ondergaan, zal ze weten of David echt van haar houdt...
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 Verrukt zag Sabina de laatste wolken onder het vliegtuig verdwijnen zodat ze het zilveren oppervlak van een door bomen omringd meer kon zien. De groene tinten van de bossen en het kristalheldere water waren een toonbeeld van de grootsheid van de natuur. Het tafereel was zo mooi en zo vredig dat ze de geur van de bossen bijna kon ruiken. Toch voelde ze zich bezwaard toen ze met gesloten ogen in haar stoel achterover leunde en zenuwachtig met de sluiting van haar veiligheidsriem speelde.

 Ze hoefde niet te kijken naar de gouden trouwring die ze nu droeg en die even nieuw was als het mooie pakje dat ze aan had. Sabina kon die ring geen ogenblik uit haar gedachten bannen net zo min als de slanke gebruinde jongeman die naast haar zat... David, haar man. Waarom had ze zich toch laten overhalen om zo kort na het ongeluk met hem te trouwen terwijl ze vastbesloten was geweest pas te trouwen als het litteken op haar gezicht behandeld en verdwenen was?

 Er was zoveel gebeurd in die korte tijd: de kennismaking met David, hun snel ontluikende liefde en toen het auto-ongeluk vlakbij het restaurant in Londen, waar ze met elkaar hadden afgesproken om de laatste regelingen voor de bruiloft te treffen. Was het werkelijk pas een halfjaar geleden dat David in haar leven was gekomen en de grauwe sleur daarvan had veranderd in een regenboog van opwindende kleuren die haar had verblind.

 Ze had in een doos sieraden staan snuffelen in een antiekwinkeltje in het West End toen ze zich bij het horen van een diepe stem had opgericht.

 ‘Neemt u me niet kwalijk, maar kunt u me misschien helpen? Ik zoek een geschenk voor mijn tante en ze zou het liefst een Oostenrijkse waaier hebben, die verzamelt ze namelijk.’

 Nadat ze zich had opgericht, had de man haar onderzoekend opgenomen. Sabina had met haar grote ogen naar hem opgekeken terwijl hij tegen haar sprak. Zijn slanke gezicht dat eerder opvallend dan knap was, had hij even geamuseerd vertrokken toen hij met zijn verzoek voor de dag was gekomen. Hij had slordig zwart haar, een geestige mond en donkerbruine ogen die haar recht aankeken.

 Het was een heel aantrekkelijke man, had ze direct gedacht en zijn charme had een zo diepe indruk op haar gemaakt, dat het haar moeite had gekost hem te antwoorden. Het was haar echter gelukt.

 ‘Ik ben bang dat ik u niet kan helpen, was ze keurig begonnen, maar de ondeugende blik in zijn ogen was er de oorzaak van geweest dat ze er aan had toegevoegd: ‘Mevrouw is even weggeglipt. U weet hoe dat gaat... van al dat stoffige antiek krijg je een droge keel! Ze komt dadelijk terug.’

 Hij had zijn wenkbrauwen opgetrokken toen hij begreep wat ze bedoelde en Sabina had gemerkt dat zijn blik van haar gezicht naar haar wat zenuwachtig bewegende slanke vingers was gedwaald. Ze had bedacht dat het hem niets aanging of ze al dan niet was getrouwd, maar ze moest toegeven dat die man haar boeide.

 ‘Dan wacht ik wel even.’ Hij sprak op de manier van een man die gewend is snelle beslissingen te nemen en Sabina had geknikt.

 ‘Ik zou even op de zaak letten tot mevrouw terugkomt, maar ik ben er zeker van dat ze u zal kunnen helpen,’ had ze nog gezegd.

 Hij had wat rondgekeken en Sabina had haar best gedaan om niet telkens weer naar zijn brede schouders te kijken. Toen mevrouw was teruggekomen, had Sabina de zaak verlaten; diezelfde dag echter nog was ze de man weer tegengekomen. Toen ze na haar werk naar buiten ging, barstte er net een bui los en ze was met gebogen hoofd snel doorgelopen tot ze in de drukte tegen de man opbotste.

 Ze zag er slank uit in haar hoge witte laarzen en de witte regenmantel waarvan ze de kap over het blonde haar had getrokken. De regendruppels hingen aan haar wimpers toen ze lachend naar hem had opgekeken. Die tweede ontmoeting bezegelde hun toekomstige relatie. In korte tijd was Sabina verliefd op David. Ze was zelf geschrokken van de hevigheid van haar gevoelens omdat ze tenslotte net zo weinig van hem afwist als hij van haar.

 Zijn vrienden waren werkende mensen van wie ze niets meer over David te weten kwam dan ze al wist. Hij was charmant, kon even goed met mannen als vrouwen opschieten en hij wist hoe hij een meisje het gevoel moest geven dat ze een heel bijzondere vrouw was. Nu hij zo vlak naast haar zat, herinnerde ze zich hoe heerlijk het was zijn sterke armen om zich heen te voelen als hij met lachende ogen het hoofd boog om haar teder te kussen.

 ‘Waar denk je aan, liefje?’ vroeg David op een gemoedelijke manier.

 Sabina kreeg onwillekeurig het gevoel dat er geen enkele reden was om zich ongerust te maken. Ze was echter zo in haar gedachten verdiept geweest dat ze toch van zijn vraag schrok. David zag dat wel en hij glimlachte, waardoor zijn witte tanden fel afstaken tegen zijn gebruinde huid. Hij pakte haar hand vast. ‘Ontspan je toch, meisje. Pieker nu toch niet.’

 Sabina voelde dat ze een kleur kreeg want zijn blik was nu veelzeggender dan vroeger. Hij was haar man en ze hoorden bij elkaar. Hun huwelijksleven was nog maar net begonnen en ze was blij dat ze allebei de eigenschap bezaten een tijd lang te kunnen zwijgen zonder dat daardoor een gespannen sfeer ontstond. David was geen rusteloze man die zich gauw verveelde en als Sabina ongedurig was, wat sinds het ongeluk vaak het geval was, wachtte hij eenvoudig tot ze weer kalmer was.

 Sinds het ongeluk had Sabina het litteken op haar gezicht geen ogenblik kunnen vergeten. De lichte schrammen en builen waren gauw genezen omdat ze een gezond gestel had. Het litteken op haar linkerwang was al twee keer geopereerd maar het zou nog een keer moeten gebeuren. Ze was onder behandeling van een beroemd Fins chirurg en het had een vingerwijzing van het lot geleken dat hij in de buurt van de plaats woonde waar ze hun wittebroodsweken zouden doorbrengen.

 David was ingenieur en voor een opdracht was hij naar dezelfde prachtige streek van Finland gestuurd. Het had iets te maken met de opslag van energie. Ze hadden dus drie vliegen in één klap kunnen slaan; hun huwelijksreis, de nieuwe opdracht van David en de laatste operatie van Sabina. David was liever naar een warm land gegaan omdat Sabina volgens hem zon nodig had. Hij had zijn opdracht willen laten rusten tot ze van de huwelijksreis terug zouden zijn, maar Sabina had zich niet laten overhalen. Tot het litteken van haar gezicht verwijderd zou zijn, wilde ze ergens heen waar ze geen aandacht zou trekken. Dat had ze als voorwaarde gesteld toen David zo snel mogelijk wilde trouwen. Ze had zich ook laten bepraten omdat haar vader inmiddels was hertrouwd met een vrouw die haar niet zo lag.

 Toen ze met gesloten ogen achterover leunde, dacht ze even niet aan het litteken op haar gezicht. Het blonde haar viel naar achteren zodat haar fijngetekende gezicht helemaal te zien was. Zelfs als het litteken verwijderd zou zijn, kon ze niet echt mooi worden genoemd. Ze had een vriendelijk doch onopvallend gezicht maar haar prachtige blonde haar en de guitige blauwe ogen trokken altijd direct de aandacht.

 Ze was niet groot en ze droeg altijd hoge hakken om niet in het niet te zinken bij David die erg lang was. Sabina had al vaker een vriend gehad, maar nooit iemand zoals David. Ze aanbad hem eenvoudig en het verbaasde en verrukte haar nog steeds dat hij nu voorgoed bij haar hoorde. Ze zou waarschijnlijk nooit kunnen begrijpen waarom hij juist met haar had willen tróuwen.

 Ze opende haar ogen en merkte dankbaar op dat David met tedere blik naar haar keek. Ze zat bij het raampje van het vliegtuig en de wang met het litteken was aan de kant van het glas, zodat David die ontsierende plek tenminste niet hoefde te zien. Sabina huiverde even bij de gedachte dat de laatste operatie zou kunnen mislukken. David lachte altijd om die angst van haar, ze zou echter bang blijven tot alles achter de rug was.

 De narigheid was dat ze, wat hem betrof, nog steeds een beetje verlegen was. Ze wisten tenslotte zo weinig van elkaar af en dat akelige litteken maakte alles nog moeilijker dan het al was. Aarzelend tastte ze even naar haar wang.

 ‘We zijn er bijna,’ merkte David op. ‘Moe?’

 ‘Niet erg.’

 Ze was te gespannen om zich moe te voelen. Ze had wat angstig naar het eind van de reis uitgekeken en daardoor was de tijd juist omgevlogen. Ze kwam even in de verleiding om haar hoofd tegen zijn schouder te laten rusten en troost te putten uit zijn kracht, maar dan zou hij juist de wang met het litteken kunnen zien als hij op haar neerkeek. Hij had de gewoonte haar liefkozend over de wang te strelen en het zou afschuwelijk zijn om te voelen hoe hij onwillekeurig zou schrikken als zijn bruine vingers de lelijke plek op haar gladde huid zouden aanraken.

 ‘Ik zal aan je denken, Sabina,’ had haar broer Blair haar op de bruiloft beloofd. Hij was hun getuige geweest. Omdat hij fotograaf was, had hij de foto’s van de bruiloft gemaakt en hij had er telkens goed op gelet dat de wang met het litteken niet te zien was als hij afknipte.

 Ze had veel aan Blair te danken want hij had ervoor gezorgd dat ze verschillende keren werk als fotomodel had kunnen krijgen. Ze was nu tweeëntwintig en ze begon net een beetje bekend te worden toen David op het toneel was verschenen. Ze heette nu niet langer Sabina Farne, ze was nu Mrs. David Savelon.

 David boog zich naar haar toe, hij liet zijn stevige bruine wang even tegen de hare rusten en wees naar buiten.

 ‘Kijk eens achter dat bos, dan kun je aan de linkerkant het dak van de villa tussen de bomen zien,’ merkte hij op.

 Sabina staarde neer op een huis dat aan de oever van een meer lag. Ze zuchtte eens.

 ‘Het ziet er fantastisch uit,’ zei ze. ‘Het is erg vriendelijk van die kennissen van je, dat ze het aan ons wilden verhuren.’

 ‘Zeg dat wel,’ hij grinnikte. ‘Volledig ingericht, met sauna en al!’ Hij keek haar met plagende blik aan en Sabina bloosde.

 ‘Is een sauna niet een ruimte waar je bloot moet zitten puffen en jezelf met berketakjes moet slaan?’

 Hij grinnikte om haar verlegen blos. ‘Kijk niet zo verbijsterd, dat is hier iets heel gewoons. De sauna van dit huis is een houten hut aan de oever van het meer. Er zijn banken op verschillende hoogten, waarop je kunt zitten, terwijl er water op gloeiende stenen wordt gegoten zodat er stoom ontstaat. Als je jezelf met berketakjes slaat, bevordert dat de bloedsomloop nog meer. Als de hitte uiteindelijk ondraaglijk wordt, hol je naar buiten om met een duik in het meer af te koelen.’

 Sabina glimlachte. ‘Het klinkt geweldig, ofschoon ik er wel van in verlegenheid zou raken,’ zei ze.

 Het vliegtuig was geland en onder de ervaren leiding van David waren alle formaliteiten snel afgedaan, zodat ze een grote blonde man konden begroeten, die bij zijn opvallende wagen stond te wachten. Hij was stevig gebouwd en had een niet onaantrekkelijk gezicht met een vriendelijke glimlach.

 ‘David, Sabina... welkom in mijn vaderland. Bovendien wens ik jullie nog veel geluk in jullie huwelijk.’

 Sabina had gedacht dat Max Hiltunsen minstens vijfjaar ouder was dan David, die negenentwintig was. Ze had Max slechts in het ziekenhuis gezien toen hij haar behandelde, maar nu hij met het zonlicht op zijn blonde haar voor haar stond, leek hij veel jonger. Zijn ogen waren even blauw als het overhemd dat hij bij zijn onberispelijke pak droeg. Hij sprak vloeiend Engels toen hij het jonge paar hartelijk de hand gaf.

 Hij laadde de bagage snel in de auto en in minder dan geen tijd konden ze wegrijden. Sabina zat naast David op de achterbank en keek vertederd naar het achterhoofd van Max Hiltunsen. Nu was er tenminste één in de buurt die haar over haar verlegenheid voor het litteken heen kon helpen. Net als David deed hij altijd alsof hij het litteken niet zag.

 Plotseling voorzag Sabina niets anders dan geluk in de komende jaren. Ze pakte de hand van David vast en keek stralend naar hem op.

 ‘Lieveling,’ fluisterde ze, ‘je zult het niet geloven, maar ik heb echt tegen de aankomst hier opgezien.’

 Hij scheen van haar woorden te schrikken want hij trok verwonderd zijn donkere wenkbrauwen op.

 ‘Meen je dat nu? Maar liefje, je wilde hier toch zelf heen? Waar was je dan toch bang voor? Toch niet voor mij, hoop ik?’

 Hij keek lachend op haar neer en ze smolt gewoon onder de blik die ze in zijn ogen ontdekte.

 ‘Ik houd van je, David,’ antwoordde ze.

 Hij boog zijn hoofd en kuste haar snel, terwijl hij zijn arm om haar heensloeg.

 ‘Je zou je moeten schamen, Mrs. Savelon, omdat je bang hebt durven zijn terwijl ik nu toch voor je zorg.’ Hij kuste haar nog eens en vroeg toen aan Max: ‘Wat zou jij doen met een vrouwtje zoals ik heb, Max?’

 Max bleef op de weg letten en hij antwoordde langzaam: ‘Ik weet zeker dat je van mij geen raad nodig hebt. Jullie houden van elkaar en er bestaat dus geen enkel probleem, maar als ik in jouw schoenen stond, David, zou ik me nog steeds afvragen waaraan ik een vrouw als Sabina had verdiend.’

 David lachte en trok Sabina tegen zich aan. Dromerig keek ze naar het voorbijglijdende landschap, de boerderijen langs de weg, de glanzende meren en de prachtige bomen. Er was niet veel verkeer en ze zag niet veel meer dan een paar vrachtwagens, enkele landbouwtrekkers en kinderen die uit school kwamen.

 De auto zwenkte een weg in die naar een meer leidde dat tussen de bomen te zien was en daar stond de villa. David stapte snel uit. Even later stond Sabina naast hem en haalde diep adem. De lucht was geurig in de vredige stilte die slechts door het geluid van de vogels werd verbroken. Zwijgend keek Sabina naar de grote houten villa die haar eerste thuis met David zou worden. Hier zouden ze als man en vrouw samenwonen en in deze prachtige omgeving zou de basis van hun toekomstig leven worden gelegd. Ze was zo enthousiast dat ze haar litteken even kon vergeten.

 ‘O David, het is gewoon fantastisch!’ fluisterde ze. ‘En kijk naar het meer dat we helemaal voor onszelf zullen hebben.’

 Hij sloeg zijn arm om haar middel. ‘Een volmaakte plek voor een jong paartje, niet? Er is hier niemand die ons kan storen.’

 Hij lachte omdat ze bloosde. Max laadde intussen de bagage uit. Ineens kon Sabina ook lachen en het was een lieve wat hese lach, die klonk als het water van een beek die over stenen kabbelt.

 ‘Het is fijn je te horen lachen, Sabina. Dat moetje vooral blijven doen. Lachen is goed voor iedereen.’

 Max stond naast haar en ze keek naar hem op. Ze wist wel dat het litteken op haar wang nu duidelijk zichtbaar was, maar ze werd niet verlegen omdat hij het zag. Het hoorde bij zijn werk om elke dag weer ontsierende dingen te zien. Ze was dolblij dat ze Max had leren kennen en zo goed bevriend met hem was geraakt.

 ‘We worden welkom geheten,’ zei David en hij liet Sabina weer los aangezien de voordeur werd geopend en een echtpaar op de drempel verscheen. De zon scheen op hun blonde haar toen ze breed tegen het jonge paar glimlachten.

 ‘David,’ zei Max gemoedelijk, ‘ik geloof dat jij al kennis hebt gemaakt met Eila en Leif Pihlstrum die hier de huishouding doen.’

 David knikte. ‘Ja, ik heb hier een paar dagen gelogeerd bij Nigel en Emma Somers, die hier wonen. Dat was toen ik hier over mijn opdracht kwam praten. Toen ze hoorden dat ik trouwplannen had, stelden ze voor de villa aan mij te verhuren, omdat ze een reis naar Amerika gingen maken.’

 ‘Aardige mensen, die Somers,’ bevestigde Max, ‘net zoals Eila en Leif trouwens. Ik ben er zeker van dat jullie hier gelukkig zullen zijn.’

 Ze waren naar de villa toegelopen en stonden nu tegenover Eila en Leif. Het fïjngetekende gezicht van Eila werd omlijst door opgestoken blonde vlechten. Naast haar stond Leif met bijna wit haar en sprekende donkere ogen.

 David stelde het echtpaar op charmante wijze aan Sabina voor. Ze begroetten haar in langzaam en zorgvuldig Engels. Daarna bracht Leif de bagage naar binnen en Max zei dat hij tot zijn spijt moest vertrekken.

 ‘Moeder zal het heerlijk vinden als jullie eens bij ons komen eten,’ zei hij, ‘als jullie tenminste gezelschap willen hebben.’ Zijn ogen schitterden ondeugend. ‘We mogen niet vergeten dat jullie op huwelijksreis zijn! Misschien kun je ons laten weten, wanneer jullie tijd voor ons hebben.’

 David gaf hem een hand. ‘We zullen graag komen. Zodra ik weet welke afspraken mijn medewerkers voor me hebben gemaakt, bel ik je wanneer we komen.’

 Het was koel in de villa want de schilderachtige kachel die tot aan het plafond reikte, brandde niet. De kachel was betegeld met bontgekleurde voorstellingen van het leven op het platteland en de kleuren gaven een vrolijk tintje aan de kamer met de betimmerde muren waarachter de nodige kasten waren verborgen. Om de tafel stonden houten stoelen met bonte kussens, die de indruk wekten dat er echt in die kamer werd geleefd.

 Van de aangrenzende zitkamer werd blijkbaar veel minder gebruik gemaakt. De erker die over het terrein van de villa uitkeek was de eethoek geworden. Toen Sabina met Eila de zitkamer inging, kreeg ze het idee dat de tijd hier stil was blijven staan. Ze keek naar de verschoten, zijden gordijnen die niets van hun schoonheid hadden ingeboet, het brokaat van de stoelbekleding, en werd geboeid door de antieke kast vol kostbaar porselein, de spiegels in de zwaar vergulde lijsten en het zonlicht dat door de kristallen kroonluchter werd weerkaatst. Het was net alsof je een blik in het verleden mocht slaan.

 Sabina keek stralend naar David. ‘Het is geweldig! Is het niet volmaakt?’

 David keek naar haar blozende wangen en stralende ogen. ‘Ja,’ antwoordde hij ernstig, ‘het is volmaakt, nu jij hier bent.’

 Eila lachte. ‘Dat noem ik nog eens een compliment, Mrs. Savelon. Ik ben blij dat het u hier bevalt. Voor ik u naar uw kamers breng, Mr. Savelon, moet ik u een boodschap overbrengen van een zekere Urfo Mikkola. Hij heeft opgebeld en ik heb alles opgeschreven.’

 Ze haalde een briefje uit de zak van haar schort en gaf dat aan David die het snel met gefronste wenkbrauwen las.

 Hij glimlachte spijtig tegen Sabina. ‘Het spijt me, liefje, ik moet helaas weg. Er is blijkbaar iets aan de hand en de andere medewerkers willen mijn mening daarover weten. Luister eens, ik denk dat je moe van de reis zult zijn. Waarom ga je niet rusten als je wat hebt gegeten? Ik zal proberen zo snel mogelijk terug te komen.’ Hij sloeg zijn arm om haar middel en keek haar wat verschrikt aan. ‘Nee maar, ik heb vergeten je over de drempel te dragen!’

 Sabina slikte eens krampachtig maar het lukte haar dapper te glimlachen. ‘Dat geeft niet, want dit is toch niet ons echte thuis. Ik begrijp wel dat je direct aan het werk moet gaan. Ik red me wel. Ik geloof dat je gelijk hebt. Ik ben moe...’

 ‘Ik breng wel iets te eten naar uw kamer, Mrs. Savelon,’ beloofde Eila snel. ‘Mr. Savelon, ik moet u nog de sleutels geven van de auto die in de garage staat. Ik geloof dat u daar ook mee hebt gereden toen u de vorige keer hier was.’

 ‘Dat klopt. Ik kom dadelijk terug. Wacht, lieveling, ik zal je naar boven dragen. Dat is wel het minste dat ik kan doen.’

 David voegde de daad bij het woord, tilde Sabina in zijn armen en liep met grote stappen de salon uit en de trap op. Eila was blijkbaar romantisch want ze volgde het paar met een genietende glimlach en liep boven vlug vooruit om de deur van de kamers te openen.

 Toen David zijn vrouw weer op haar eigen benen neerzette, viel zijn blik op de bagage die naar boven was gebracht. ‘Voor mij hoefje niets uit te pakken, liefje. Dat doe ik zelf wel als ik terugkom.’ Hij grinnikte even ondeugend. ‘Urfo stelde voor de kwestie in de sauna te bespreken, dus ik hoef me nu slechts op te frissen en me te verkleden.’

 Toen hij met een koffer in zijn kleedkamer was verdwenen, opende Sabina haar eigen koffer. Eila was weer naar beneden gegaan. Sabina was weldra klaar met uitpakken, want er waren kasten en laden genoeg waar ze alles overzichtelijk kon opbergen.

 Ze konden gebruik maken van een grote slaapkamer met een aangrenzende badkamer en een kleinere kleedkamer. Alles was ingericht in de tinten van het Aubussontapijt dat uitstekend paste bij het rijk bewerkte plafond. De gordijnen voor de hoge ramen waren van dezelfde kant waarvan de sprei was gemaakt. Het was een mooie rustgevende kamer, besefte Sabina. Ze had haar pakje uitgetrokken en maakte juist haar peignoir dicht toen David de kamer weer inkwam.

 Zijn gezicht was nog koel van het wassen en hij geurde naar zeep toen zijn wang even tegen de hare rustte. ‘Het is afschuwelijk dat ik nu weg moet,’ mompelde hij toen hij haar had gekust. ‘Het kost me moeite om je nu alleen te laten, maar we halen de verloren tijd wel weer in.’ Het volgende ogenblik was hij verdwenen.

 Sabina nam een douche in de badkamer, trok haar nachtjapon aan en sloeg net haar peignoir om toen Eila met een dienblad de kamer inkwam.

 ‘Gaat u maar in bed zitten, Mrs. Savelon en verwen uzelf een beetje. U geniet meer van het eten als u zich in bed kunt ontspannen. Ik hoop dat u alles lekker zult vinden. Voor één ding moet ik u wel waarschuwen. In ons land hebben we niet veel verse groenten, maar Leif kweekt zelf het een en ander in de moestuin die Mrs. Somers heeft laten aanleggen toen ze het huis kocht. We eten hier vooral veel vlees en vis, maar weinig groene groente.’

 Sabina ging gehoorzaam haar bed in en Eila zette het dienblad op haar knieën neer. ‘Het ruikt heerlijk,’ zei Sabina hartelijk terwijl ze aan de soep begon. ‘Vertel eens, wat doet Leif nog meer dan jou in het huishouden helpen?’

 ‘Hij brengt de post rond en hij studeert voor ingenieur. U kunt zich dus wel voorstellen dat hij het geweldig vindt dat uw man hier nu logeert.’ Ze probeerde aan het gezicht van Sabina te zien hoe ze de soep vond. ‘Vindt u het lekker?’

 Sabina knikte. ‘Heerlijk!’ Eila knikte voldaan. ‘Kook je alles alleen, Eila?’

 ‘Mijn man kan net zo lekker koken als ik. Zijn moeder is weduwe en hij had nog twee jongere broers thuis, zodat hij van school af moest om voor hun onderhoud te gaan werken. Twee jaar geleden is zijn moeder hertrouwd en toen kon Leif dus met mij trouwen. Ik hoop dat u even gelukkig zult worden als Leif en ik zijn.’

 ‘Dat hoop ik ook.’ Sabina had haar soep op en legde haar lepel neer. ‘Je weet het zeker wel van mijn litteken, hè? vroeg ze en ze duwde het blonde haar van haar wang weg. ‘Zeg nu niet dat het je nog niet was opgevallen!’

 Eila keek kalm naar het litteken en haalde even haar schouders op. ‘Trekt u zich daar iets van aan?’ vroeg ze.

 ‘Natuurlijk, het is afschuwelijk!’

 Eila nam de lege soepkom van het dienblad. ‘Zo zou ik het niet willen noemen,’ zei ze. ‘Uw mooie ogen leiden de aandacht van dat litteken af.’

 ‘Dat is erg vriendelijk van je gezegd, Eila, maar dat litteken blijft toch maar een feit.’

 De stem van Eila klonk beslist toen ze daarop antwoord gaf. ‘Dan moet u dat litteken laten waar het is: op uw wang en niet in uw gedachten. Neemt u me niet kwalijk dat ik u een persoonlijke vraag stel, maar wat zegt Mr. Hiltunsen van het litteken?’

 ‘O, hij is ervan overtuigd dat hij het helemaal kan verwijderen.’ ‘Als hij dat zegt, kan hij het ook doen. De Finnen zijn ijverige mensen en verlegen mensen, maar ze zullen nooit opscheppen. Mr. Hiltunsen is een heel knappe chirurg. Het ene ogenblik kan hij iets misschien onmogelijk noemen, maar het volgende moment weet hij dat onmogelijke op zijn eigen bescheiden manier klaar te spelen. U mag van geluk spreken dat hij u behandelt. Hoe heeft u dat litteken gekregen?’ ‘Mijn man en ik hadden afgesproken elkaar in een restaurant in Londen te ontmoeten om de laatste regelingen voor onze bruiloft te treffen. Ik was er een paar minuten eerder dan hij. In dat korte tijdsbestek slipte er een auto die over de kop sloeg en ik werd door het rondvliegende glas geraakt. David kwam op hetzelfde ogenblik als de ziekenwagen op de plek van het ongeluk aan.’

 Eila knikte begrijpend. ‘Dat moet erg akelig voor u zijn geweest, maar we moeten dankbaar zijn dat het niet nog slechter is afgelopen,’ antwoordde ze bezorgd. Gaat Mr. Hiltunsen u hier in Helsinki opereren?’

 ‘Dat weet ik nog niet. Hij wil dat ik eerst helemaal tot mezelf kom. Het was een verbijsterende ervaring.’

 ‘Dat kan ik me voorstellen, maar ik kan me geen betere manier voorstellen om op te knappen dan een huwelijksreis... zeker met een bruidegom die zo charmant is als Mr. Savelon. Hij zal wel goed voor u zorgen,’ zei Eila geruststellend.

 ‘Is Mr. Hiltunsen eigenlijk getrouwd?’ vroeg Sabina nieuwsgierig. ‘Nee, hij woont samen met zijn moeder aan de andere kant van het meer. U hoorde me net toch over Mr. Urfo Mikkola praten? Mr. Hiltunsen is verloofd geweest met Kirsty, de zuster van Mr. Mikkola. Ze was een onopvallend maar erg aardig meisje en iedereen was nogal verbaasd toen Mr. Hiltunsen haar verkoos boven alle mooie vrouwen die hij kende. De verloving werd echter plotseling verbroken en Kirsty vertrok om verpleegster te worden in een ziekenhuis in Helsinki.’

 ‘Wat was er dan gebeurd?’

 Dat scheen niemand precies te weten, maar ik heb er zo mijn eigen gedachten over. Het gaat mij echter niets aan. Het enige wat ik weet is, dat twee erg aardige mensen elkaar hebben losgelaten en ze sindsdien allebei alleen zijn gebleven.’

 Doordat Sabina zo moe was, had ze niet veel trek, maar om Eila toch een plezier te doen, at ze wat van de maaltijd die speciaal voor haar was klaargemaakt. Ze nam een flink stuk van het gestoofde vlees met enkele gekookte aardappelen en een lepel knolletjes. Ze smulde echter van de met zoete rij st gevulde pannekoek die het maal besloot en stond erop dat Eila daarna een kopje koffie met haar meedronk.

 Het was een hele troost om te weten dat Eila iemand was die ze kon vertrouwen en die ze aardig vond. Ze babbelde nog een poosje en Sabina wilde wat meer over de zeden en gewoonten van Finland te weten komen. Toen ze dan ook naar de sauna informeerde, glimlachte Eila.

 ‘U hoeft de sauna niet te gebruiken als u dat liever niet doet. Aan de andere kant zie ik niet in, waarom u dat eigenlijk niet prettig zou vinden. ‘Haar ogen schitterden toen ze even zweeg. ‘Ik denk dat u een beetje in verlegenheid raakt door het idee dat u naakt zult zijn, maar daar hoeft u echt niet over te piekeren. Door de stoom bent u al gedeeltelijk onzichtbaar en de sauna is zo vlakbij het meer dat u in het water kunt duiken zonder dat iemand dat ziet.’

 Om haar verlegenheid te verbergen, merkte Sabina luchtig op: ‘Ik ben pas zo kort getrouwd dat ik nog verlegen ben voor mijn man en ik zal dus om te beginnen alleen van de sauna gebruik maken.’

 ‘Zoals u wilt. Ik zal u wel uitleggen hoe alles gaat, als u het wilt proberen. Maar met uw figuur hoeft u zich nergens ongerust over te maken en de sauna is een uitstekende manier om gezond te blijven.’ Toen Eila was weggegaan, strekte Sabina zich in bed uit en staarde naar het plafond. Ze was blij dat ze even alleen was en dat ze de tijd had om te rusten. Door het auto-ongeluk op die fatale dag was ze nogal zenuwachtig geworden en de spanningen voor de bruiloft hadden daar geen goed aan gedaan. Ze had er weinig voor gevoeld om al zo snel met David te trouwen, maar misschien was het toch het verstandigste geweest dat ze had kunnen doen. Ze wist echter dat haar huwelijk de problemen die ze had, nog niet oploste. Ze zou pas kunnen opknappen en weer zichzelf kunnen worden als dat litteken haar niet langer hinderde. Het was niet alleen een voortdurende herinnering aan een afgrijselijke ervaring, maar het was een obstakel voor haar geluk. Ze zou zich ongemakkelijk en gespannen blijven voelen tot het litteken was verdwenen. Ze voelde zich helemaal niet zoals een bruidje zich op haar trouwdag moest voelen, een meisje dat vol verlangen uitkijkt om door haar man in de armen te worden genomen. Ze had een soort gevoel van paniek dat haar man slechts naar dat litteken zou kunnen kijken. Het was alsof ze kon voelen hoe gespannen ze zou zijn als hij haar gezicht en hals kuste en in de buurt zou komen van dat litteken.

 Ze duwde het klamme haar van haar voorhoofd weg. Ze mocht vooral niet in paniek raken. Ze dankte de hemel dat ze zo verstandig was geweest om wat te eten voor ze ging rusten. Misschien kon ze daardoor weliswaar niet in slaap vallen, maar het had wel een eind gemaakt aan het holle gevoel dat ze sinds de trouwplechtigheid had gehad. Ze sloot haar ogen. Het was volkomen stil om haar heen. Het bed was zacht en de lakens geurden. Sabina keerde zich langzaam op haar zij naar de helft van het bed waar David zou komen slapen als hij terugkwam. Het was allemaal misgelopen, dacht ze en ze herinnerde zich dat in Finland de zon bijna de hele nacht door zou schijnen in deze tijd van het jaar. Ze hadden samen op hun gemak moeten eten, David en zij. Daarna hadden ze een eindje langs het meer moeten wandelen om te genieten van het natuurverschijnsel van een zon die zelfs tegen middernacht nog scheen. Ze kreeg tranen in haar ogen. Misschien was zij niet de enige die liever de eerste huwelijksnacht zou willen vermijden.

 Haar gedachten raakten een beetje verward. Ze dacht aan David van wie ze zo ontzettend veel hield... David die er altijd onberispelijk verzorgd uitzag maar die toch een echt mannelijke indruk maakte... David zou echt kunnen genieten van de sauna, want hij was een natuurmens. Ze vroeg zich af wat hij op datzelfde ogenblik zou doen. Zou hij aan haar denken? Dat betwijfelde ze... Ze dacht echter zo intensief aan hem dat het net was alsof hij nu bij haar was. Ze kon bijna de geur ruiken van de zeep die hij altijd gebruikte en met zijn naam op haar lippen viel ze eindelijk in slaap.
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 Sabina werd volkomen uitgerust wakker in een kamer waarin het zonlicht binnenstroomde. De gordijnen waren niet dichtgetrokken geweest omdat de villa volkomen afgezonderd stond. Toen Sabina om zich heenkeek, merkte ze twee dingen op: David had beslist de nacht niet naast haar geslapen en er stond op de kaptafel een briefje voor haar tegen de spiegel.

 Ze stond snel op, sloeg de peignoir die ze de vorige avond had klaargelegd snel over haar doorzichtige nachtjapon heen en liep naar het raam.

 Voor haar lag het vredig stille meer en haar blik dwaalde over het water naar een villa die bijna recht tegenover haar was. Daar moest Max Hiltunsen wonen. Ze vroeg zich af wat voor een vrouw zijn moeder zou zijn en of het wellicht haar schuld kon zijn geweest dat de verloving van haar zoon destijds was verbroken. Als dat het geval was, zou Sabina Savelon nooit een echte vriendin van haar kunnen worden.

 Het was vreemd hoe gedachten konden afdwalen, want terwijl ze aan de verloving van Max dacht, kwam de gedachte bij haar op dat David misschien in de kleedkamer lag te slapen. Ze liep vlug de kamer door en opende zacht de tussendeur. Ze hoorde niets en toen ze de kleedkamer inging, zag ze onmiddellijk dat David daar geslapen moest hebben nadat hij was teruggekomen. De bank was kennelijk als bed gebruikt, want aan het ene eind lagen opgestapelde kussens en de kamerjas van David hing achteloos over een stoelleuning.

 Hij had zijn koffer blijkbaar uitgepakt want zijn pakken hingen keurig naast elkaar in de kast. David hield ervan om uitstekend verzorgd te zijn. Het was voor Sabina een aangename verrassing geweest om te ontdekken dat David, ook al was hij enig kind geweest, zich niet door zijn moeder had laten verwennen. Ze was destijds erg nieuwsgierig geweest toen hij haar had meegenomen om haar aan zijn ouders voor te stellen. Hij had haar verteld dat zijn moeder uitstekend kon koken en dat ze een erg goede gastvrouw was, maar daarover hoefde ze zich niet ongerust te maken. Hij hield nu eenmaal van Sabina omdat haar levendigheid en haar spontane hartelijkheid er vaak de oorzaak van waren dat ze fouten maakte. Hij hield nu eenmaal niet van volmaakte vrouwen, die volgens hem maar al te vaak bazige types werden.

 Ze was weer helemaal vertederd toen ze aan hem dacht en ze ging terug om het briefje op de kaptafel te lezen.

 Lieveling, het spijt me verschrikkelijk, had hij geschreven. Zoals ik je al vertelde begon het gesprek in de sauna, omdat de anderen me verzekerden dat je je alleen daar echt kon ontspannen zodat je openhartig met elkaar kon praten. Het gesprek verliep echter minder goed dan verwacht omdat we het niet eens konden worden. Je moet je voorstellen dat een Fin, een Amerikaan en een Engelsman een oplossing moeten vinden voor de zinloze ideeën die een regering zich in het hoofd haalt. Het blijkt wel dat de Finnen net zoals andere mensen tegenstrijdige meningen hebben over een uitstekend projekt. Ik kwam pas vroeg in de ochtend terug en besloot in de kleedkamer te slapen, omdat jij je slaap zo nodig hebt. Je sliep nog toen ik vanmorgen weer weg moest gaan. Ze moeten zo gauw mogelijk tot een overeenkomst zien te komen in verband met de geldlening die voor het projekt nodig is. Ik kom zo snel mogelijk. Veel liefs, David.

 Met andere woorden, dacht ze triest, vergeet maar dat er zoiets als gisteravond is geweest. Natuurlijk was dat het verstandigste wat ze zou kunnen doen. Sinds het ongeluk had Sabina echt geprobeerd zich zo kalm mogelijk te houden, maar onder dat masker van uiterlijke kalmte voelde ze nu weer die kille angst. Ze Was vroeger nooit overgevoelig geweest, nu leek het echter alsof ze door de minste kleinigheid al helemaal van slag raakte. Misschien zou ze zich wat beter voelen als ze een douche had genomen.

 Het was een geruststelling voor haar dat ze in de badkamer het scheerapparaat en de haarborstel van David ontdekte en toen ze de slaapkamer weer inkwam, klopte Eila net op de deur.

 Haar ogen schitterden ondeugend. ‘Zou u de sauna niet eens willen proberen nu uw man toch is weggegaan?’ vroeg ze. ‘Ik zal u wel wijzen hoe alles gaat en als u uiteindelijk liever niet in het meer springt, dan kunt u zich altijd nog afspoelen met het water dat u uit het meer schept.’

 Sabina wilde die kans niet voorbij laten gaan en korte tijd later zat ze op de houten bank in de sauna, terwijl Eila water over de gloeiende stenen goot waardoor de stoomwolken begonnen op te stijgen. Toen sloeg ze met berketakjes op haar lichaam tot ze het bloed sneller voelde stromen en ze genoot zelfs van de duik die ze later in het meer nam. Toen ze nog nagloeiend later aan de ontbijttafel ging zitten, verzekerde ze Eila dat het een zalige ervaring was geweest en dat ze zich geweldig voelde.

 Eila keek voldaan naar de heldere ogen en de blozende wangen van Sabina. ‘U ziet er nu al beter uit dan gisteren, stelde ze goedkeurend vast.

 Sabina keek toe hoe Eila het met sesamzaad bestrooide bruine brood sneed en smeuige gele boter in een schaaltje deed. Nu Eila zich echt bij Sabina op haar gemak voelde, babbelde ze achter elkaar door in haar wat aarzelende Engels.

 ‘Ik heb nog even met Mr. Savelon over het eten gepraat, voor hij vanmorgen vertrok. Hij wilde best Finse gerechten eten, en zei dat ik alles met u moet bepraten. Wat vindt u ervan, Mrs. Savelon? Zo vroeg in de zomer zijn er bijna geen groene groenten omdat we door de weersomstandigheden niet in de winter kunnen zaaien.’

 ‘Dat is wel in orde. Ik wil graag Fins eten,’ zei Sabina hartelijk. ‘Ik vond het eten dat je gisteravond voor me hebt klaargemaakt, echt lekker en het brood met die romige gele boter ziet er verleidelijk uit. Trouwens, wat heeft het voor zin om naar een ander land te gaan als je niet kunt kennismaken met de manier van leven?’

 ‘Dat zei Mr. Savelon ook al. Ik ben blij dat u het blijkbaar met hem eens bent. Hij vond het niet prettig dat hij u vandaag alweer alleen moest laten. Hij zei te hopen voor de lunch terug te zijn.’

 ‘Dan héb ik dus de hele ochtend vrij.’ Sabina aarzelde even voor ze een hap nam. ‘Ik ontdekte een botenhuis bij het meer en ik vroeg me af of er ook een boot in zou liggen.’

 ‘Natuurlijk! Leif zal de boot wel voor u klaarleggen. De afstand is niet groot en u kunt best naar de overkant van het meer roeien. Het is daar wel aardig. Er is een restaurant, waar u wat kunt eten of een kopje koffie kunt drinken. Ik zou u aanraden thee te bestellen, want de koffie is wel erg duur. Wij, Finnen, gebruiken meestal een licht ontbijt en dat is de reden waarom er ’s middags vroeg wordt gegeten. De lunch wordt gewoonlijk al vanaf half twaalf gebruikt.’

 Sabina nam nog een hap en dacht even na over de vraag die ze in de ogen van Eila las. ‘Zullen we dan vandaag om één uur lunchen?’ stelde ze voor. ‘Is dat goed? Ik denk dat mijn man dan wel tijd genoeg heeft om hierheen terug te komen en zich nog wat op te frissen.’

 Eila glimlachte en knikte voldaan, omdat Sabina haar geen extra werk scheen te willen bezorgen. Ze bedacht dat het wel jammer was dat een pasgetrouwd vrouwtje zo aan haar lot werd overgelaten. Ze vond dat Sabina er niet erg gelukkig uitzag. Ze had een gejaagde blik in haar ogen die er niet hoorde te zijn. Natuurlijk was het wel een nogal ongewone huwelijksreis als er tegelijkertijd door de man gewerkt moest worden en de vrouw opzag tegen een operatie die ze nog moest ondergaan. Ze vormden echter wel een knap paar, de man met zijn charme en zijn goedverzorgde uiterlijk en het vrouwtje dat zo lief, kwetsbaar en eenzaam was. Wat later keek ze Sabina na toen ze naar het meer liep. Het loshangende blonde haar viel tot op haar slanke schouders. Ze droeg een rode linnen broek met een bijpassende zijden blouse.

 Leif had ervoor gezorgd dat de boot al klaarlag en hij had er kussens uit de villa in gelegd. Hij glimlachte verlegen tegen Sabina. ‘Denkt u dat u echt alleen kunt roeien, Mrs. Savelon?’ vroeg hij toen hij haar in de boot hielp.

 ‘Ja, dank je, het zal wel gaan. Het is een prachtige dag. Bedankt voor de kussens!’

 Sabina ging in het midden van de boot zitten en pakte de riemen vast. Leif duwde de boot af en bleef haar staan nakijken tot hij met eigen ogen had kunnen zien dat Sabina echt kon roeien. Toen hief hij groetend de hand op en liep terug naar de villa.

 Het water glansde in de zon en de pijnbomen op de oever geurden. Sabina was niet van plan geweest om ver weg te roeien. Ze had op de eerste plaats behoefte aan eenzaamheid. De omgeving was adembenemend mooi en het zou een echt paradijs zijn geweest, als David bij haar had kunnen zijn. Ze kon echter beter niet aan David denken voor ze hem zag, als hij thuiskwam voor de lunch.

 De boot was goed onderhouden en de riemen waren niet zwaar, zodat Sabina het gevoel kreeg dat ze wel door kon blijven roeien.

 Toen ze de boot aan de andere kant van het meer aan een steigertje vastmaakte, was daar een groepje jongens aan het zwemmen. Het blonde haar viel als een sluier over haar wangen, toen ze zich bukte om het touw vast te maken en ze voelde dat de jongens naar haar keken. Ze wendde zich van het groepje af, omdat ze aan het litteken moest denken en tot haar verbazing merkte ze opeens dat er iemand voor haar stond.

 ‘Hallo, Sabina,’ zei Max Hiltunsen glimlachend. ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik naar de oever ben gekomen. Ik zag je aankomen en ik moest wel naar het meer gaan om te zien of ik je op de een of andere manier kon helpen.’

 ‘Dat stel ik erg op prijs,’ antwoordde Sabina hartelijk. ‘Ik was van plan hier wat rond te kijken, misschien iets te drinken in het restaurant en dan weer op mijn gemak terug te roeien.’

 ‘Waarom ga je dan niet met mij mee naar huis? Dat is vlakbij.’

 Hij pakte haar bij de elleboog en leidde haar van het meer vandaan.

 ‘David moest helaas weg,’ legde ze uit. ‘Het schijnt dat er al problemen met zijn projekt zijn, nog voor ze ermee zijn begonnen.’

 Hij glimlachte eens geruststellend tegen haar. ‘Dat gebeurt bij elke onderneming die nog in de kinderschoenen staat en iets dat echt de moeite waard is, kan nu eenmaal niet overhaast worden gedaan. Maar hoe is het met jou? Geen nachtmerries meer?’

 ‘Nee,’ antwoordde ze nuchter. Ze had geen nachtmerries van het ongeluk meer, maar kreeg nu wel nachtmerries over de operatie die ze nog voor de boeg had. Als ze hem dat echter bekende, zou blijken dat ze weinig vertrouwen had in de chirurg die haar zou opereren. Ze kon hem onmogelijk kwetsen.

 ‘Ik heb de sauna geprobeerd en ik vind het heerlijk,’ vertelde ze hem met schitterende ogen.

 Hij keek haar ondeugend aan.

 ‘Ben je met je man in de sauna geweest?’

 Sabina kreeg een kleur. ‘Nee, David is vanmorgen al vroeg weggegaan.’

 ‘Dat komt dan nog wel en je zult merken dat het erg leuk is. Trek nu niet zo’n verlegen gezicht. Je moet de natuur en de werkelijkheid van het leven onder ogen durven zien, dat is gezond. Als je met je man in de sauna bent, kom je wel over die geremdheid van je heen. Je bent knap en je hebt een mooi lichaam. Daar zou je trots op moeten zijn. Hoe denk je anders dat mensen die mismaakt geboren zijn, nog verder kunnen leven?’

 Ze glimlachte berouwvol. ‘Je zult me wel erg zelfzuchtig vinden...’

 ‘Helemaal niet. Je hebt een afschuwelijke ervaring achter de rug en daar ben je al aardig overheen. Je bent echter veel te vaak alleen en dat is niet goed, want dan ga je piekeren. Ik zal eens met je man moeten praten.’

 Sabina legde snel haar hand op zijn arm en keek verschrikt naar hem op. ‘O nee, doe dat alsjeblieft niet. Het is tenslotte mijn schuld dat David tijdens onze huwelijksreis moet werken. Hij wilde dat we eerst naar een zonnig land zouden gaan waar ik weer helemaal kon opknappen. Nee, ik vind dat hij op het ogenblik al moeilijkheden genoeg heeft met zijn werk. Het zou niet eerlijk zijn als hij zich nu ook nog ongerust over mij zou maken. Als dit projekt van hem slaagt, krijgt hij geweldige kansen.’

 ‘En je huwelijk? Is dat soms niet belangrijk?’

 ‘Natuurlijk wel en David zou de eerste zijn die dat met me eens was, maar ik wil niet dat hij zich over mij ongerust zou moeten maken.’

 ‘Dan moet je meer met andere mensen omgaan en niet zoveel tijd alleen doorbrengen. Waarom kom je niet eens naar het ziekenhuis in Helsinki om daar wat rond te kijken? Je zou het vast interessant vinden.’

 Sabina schrok even. ‘Nee, nu nog niet, als je het niet erg vindt. Ik vermaak me heus wel als ik alleen hier en daar wat rondkijk.’

 ‘Kom dan mee om bij ons een kop koffie te drinken!’

 ‘Ik heb niet veel tijd als ik voor de lunch terug wil zijn. Trouwens, ik wil David niet te vlug af zijn want hij heeft toch beloofd dat we eens samen bij je komen eten!’

 Max glimlachte begrijpend. ‘Maar dan moetje wel een kopje koffie met me drinken in het restaurant,’ zei hij beslist. ‘Dat mag je niet weigeren en omdat je hier nog nooit bent geweest, zul je dat wel leuk vinden. Het is weer eens iets anders.’

 Sabina sprak hem niet meer tegen maar liet zich door hem naar het aardige restaurant leiden dat over het meer uitkeek. In de ene hoek van de grote betimmerde eetzaal zat een knappe jongeman op een vleugel te spelen. Schilderachtige lampen hingen boven onberispelijk gedekte tafeltjes en keurig geklede serveersters stonden glimlachend op bezoekers te wachten.

 Max gaf zijn bestelling op. ‘Ik heb hier een rekening lopen,’ legde hij uit. ‘Dat is makkelijk als ik hier met een patiënt wil komen praten. Hier voelt iedereen zich erg op zijn gemak en voor mijn werk is het nodig dat ik mijn patiënten echt kan begrijpen.’

 Hij praatte door over Finland met ontelbare meren en de uitgestrekte bossen waar de Russische adel vroeger kwam jagen. De tijd vloog om en Sabina stond ten slotte met tegenzin op, toen het tijd werd om terug te gaan naar de villa op de andere oever.

 Max bracht haar naar de steiger, hielp haar in de boot stappen en duwde die toen af. Hij bleef haar nog een héle tijd staan nakijken. Toen Sabina zijn gestalte steeds kleiner zag worden, maakte hij de indruk van een heel eenzame man en ze moest onwillekeurig weer aan Kirsty denken, het meisje met wie hij verloofd was geweest.

 Toen ze korte tijd later de villa naderde, zag ze daar een gestalte aan de oever staan te wachten. Ze kende het meisje niet maar zelfs van een afstand had de gedaante iets dat Sabina in verwarring bracht. Het meisje was opvallend knap. Ze had een gebruinde huid en kort zwart haar. Zodra de boot aan de oever lag, stelde Sabina vast dat het meisje eerder aantrekkelijk dan echt mooi genoemd kon worden. Haar neus was licht gebogen wat haar gezicht een klassieke trek gaf. Ze droeg een witte lange broek met een geruite blouse en hield een witte blazer over haar schouder geslagen. Ze leek nogal hooghartig en haar blik was erg koud voor een meisje dat zo jong was, want ze kon niet ouder dan zeventien zijn. Ze keek onderzoekend met haar donkere ogen naar Sabina tot haar blik op het litteken bleef rusten. Die blik zou Sabina nooit meer vergeten.

 Ze dwong zich om te glimlachen. ‘Hallo!’ zei ze vriendelijk. De donkere ogen keken haar brutaal aan. ‘Sabina Farne?’

 ‘Sabina Savelon. Ik heette vroeger Farne. Moet ik weten wie jij bent?’

 ‘Hij is dus toch met je getrouwd?’

 Het leek wel alsof de zon opeens minder helder scheen. Sabina fronste haar wenkbrauwen. ‘Bedoel je David soms?’ vroeg ze met een vriendelijke glimlach.

 ‘Wie zou ik anders bedoelen? Hij zal wel niets over mij hebben verteld. Ik ben Shani Somers. De villa is van mijn ouders.’

 ‘Dat is een onverwachte onthulling. Ik had er geen idee van dat de bewoners van het huis een dochter hadden. Je weet natuurlijk dat je ouders de villa voor drie maanden aan ons hebben verhuurd?’

 Sabina vroeg het glimlachend, maar het gezicht van het meisje bleef raadselachtig. ‘David heeft je dus niets over mij... over ons verteld?’ Dat klonk onheilspellend en Sabina kreeg een angstig voorgevoel. Ze liet de punt van haar tong even over haar droge lippen glijden. ‘Wat had hij me dan moeten vertellen?’ vroeg ze langzaam.

 ‘Dat David hier een week voor jullie bruiloft was en dat we verliefd op elkaar zijn geworden.’

 Sabina lachte even omdat het meisje nog een kind leek. ‘Je bedoelt dat jij verliefd werd op David? Hoe oud ben je eigenlijk, Shani?’

 ‘Bijna achttien.’

 ‘Goedje was dus verliefd op David. Ik weet dat hij korte tijd hier is geweest, maar veel tijd om verliefd te worden kan hij niet hebben gehad omdat hij voortdurend besprekingen in verband met zijn werk moest voeren. En hij is inderdaad met mij getrouwd.’

 De mond van Shani vertrok boos. ‘David is uit een gevoel van ridderlijkheid met je getrouwd en omdat hij zich tot op zekere hoogte verantwoordelijk voelde voor je ongeluk. Welke andere reden zou een man zoals David kunnen hebben om te trouwen met zo iets?’ Ze knikte in de richting van het litteken op de wang van Sabina die een stap achteruitweek, alsof ze een klap had gekregen. Ze balde haar vuisten.

 ‘David is met me getrouwd omdat hij van me hield,’ antwoordde ze hees. ‘De basis van een huwelijk is liefde en geen bevlieging of een voorbijgaande verliefdheid. Dat zul je later wel merken. Toen ik zo oud was als jij, ben ik vaak verliefd geweest. Dat overkomt de meeste meisjes, maar zulke bevliegingen duren nooit lang. Dat hoort er nu eenmaal bij als je volwassen wordt.’

 Sabina had dat vriendelijk uit weten te leggen, maar het resultaat was verbijsterend want Shani werd razend. ‘Praat niet tegen me alsof ik een klein kind ben!’ stoof ze op. ‘Ik weet evenveel van de liefde als jij. Heb je de laatste tijd in de spiegel gekeken? Dat zou ik maar snel doen als ik jou was en dan kun je je afvragen, welke man ooit met jou zou willen trouwen, tenzij hij zich daartoe, zoals David, fatsoenshalve verplicht zou voelen.’

 Sabina had tot dan toe haar zelfbeheersing weten te bewaren, maar alle hatelijkheden van het meisje troffen haar diep. Haar stem beefde dan ook toen ze antwoordde. ‘Je hebt enkele afschuwelijke beschuldigingen aan het adres van mijn man geuit en ik stel voor dat je blijft lunchen zodat we de kwestie kunnen uitpraten. David zal intussen ook wel thuis zijn gekomen.’

 De zelfverzekerdheid van Shani scheen wat minder te worden. ‘En wat zou dat nog bewijzen?’ vroeg ze smalend. ‘David zou nu nooit meer durven toegeven om welke reden hij met je is getrouwd. Hij zou me een dwaas kind noemen en de hele kwestie als een grap beschouwen. Je zult nooit echt zeker weten of hij al dan niet van je houdt!’

 Met die laatste hatelijkheid keerde Shani zich om en holde van de oever naar de weg. Sabina keek haar verbluft na. Ze had het gevoel dat ze zich het hele voorval moest hebben verbeeld. Was het maar waar! Het had haar te diep getroffen om het te kunnen vergeten. Het had haar verbijsterd en ze voelde zich volkomen leeg.

 Ze besefte dat ze David met heel andere ogen zag. Ze herinnerde zich dat hij geen huwelijksreis naar Finland had willen maken, dat hij de vorige nacht wel erg laat naar de villa was gekomen en toen in de kleedkamer was gaan slapen. Zijn houding was wel vreemd. Ze kon bijna niet meer geloven dat hij aan haar welzijn had gedacht en dat hij haar niet had willen wekken omdat ze haar slaap zo nodig had.

 Zonder dat ze het besefte liep ze naar het huis terug en ging naar de keukendeur. De auto stond er niet dus David was nog niet terug. In de keuken was Eila druk bezig. Ze haalde net een met kaas en rijst gevulde pastei uit de oven.

 Ze keek op toen Sabina binnenkwam. ‘Mr. Savelon is nog niet terug. Was het prettig op het meer?’

 ‘Ja, dank je.’ De vriendelijke glimlach van Eila deed Sabina goed. ‘Ik heb de boot in het meer laten liggen, voor het geval we straks nog willen gaan roeien. Is dat goed?’

 Eila knikte. ‘Leif haalt de boot ’s avonds pas in het botenhuis,’ antwoordde ze kortaf.

 ‘Ik wist niet dat Mr. en Mrs. Somers een dochter hadden. Ik heb haar net bij het meer ontmoet.’

 ‘Was Shani bij het meer?’ Eila keek verschrikt op. ‘Ze is hier niet geweest. Waar is ze nu?’

 ‘Ik heb er geen idee van. Ze rende gewoon weg. Waarom is ze niet thuis? Ze is wel erg jong om zo in haar eentje rond te zwerven.’

 ‘Met Shani hoeft u geen medelijden te hebben, Mrs. Savelon. Als er iemand in staat is op zichzelf te letten, dan is zij het wel. Ze logeert bij een tante in Helsinki tot haar ouders terugkomen. Weet u niet hoe ze hierheen is gekomen?’

 Sabina schudde het hoofd. ‘Ik heb geen auto gezien, maar die kan wel op de weg hebben gestaan.’

 Eila knikte. ‘Ze heeft vrienden genoeg. Iemand kan haar hierheen hebben gereden. Ze studeert in Helsinki maar ze heeft nu vakantie.’

 ‘Ze is erg knap,’ merkte Sabina op die toch nieuwsgierig was. ‘Ik geloof dat mijn man haar heeft ontmoet toen hij voor ons huwelijk korte tijd hier was.’

 ‘O ja, toen bracht Shani net het weekend thuis door. Haar ouders wilden haar meenemen naar Amerika, maar dat wilde ze niet en daarom lieten ze haar bij haar tante logeren.’

 ‘Ze had toch ook hier kunnen blijven? Ik weet wel dat het huis aan ons was verhuurd, maar jij en je man hadden haar toch in het oog kunnen houden.’

 ‘Mr. en Mrs. Somers vonden het niet juist dat er bij een echtpaar op de huwelijksreis nog iemand in huis zou zijn.’

 Sabina kon het niet uitleggen, maar ze kreeg de indruk dat Eila voorzichtiger werd met haar antwoorden. ‘Het is vreemd dat David me nooit iets over haar heeft verteld,’ zei ze.

 Eila haalde haar schouders op. ‘Hij zal het niet van belang hebben gevonden. Hij plaagde haar voortdurend en scheen haar als een speels kind te beschouwen. Haar ouders lieten haar bij die tante achter omdat een familielid nu eenmaal meer invloed heeft dan Leif en ik op haar zouden hebben gehad.’

 ‘Ik begrijp het,’ antwoordde Sabina hoewel alles haar alles behalve duidelijk was. Eila leek niet blij dat Shani hier was geweest en ze scheen evenmin gekwetst dat het meisje niet even bij haar langs was gekomen. Er klopte iets niet. Het leek alsof het Eila niet beviel dat Shani in de buurt was.

 ‘Vind jij Shani aardig, Eila,’ vroeg Sabina.

 ‘Soms,’ antwoordde de vrouw zonder van haar werk op te kijken. ‘Vroeger mocht ik haar helemaal niet. Het is voor iedereen beter dat ze weg is.’

 Sabina kwam even in de verleiding Eila te vertellen wat er tussen haar en Shani was voorgevallen, maar dat kon ze niet doen zonder David in de kwestie te betrekken. Ze wist dat er onder personeel snel werd gepraat en voor ze Eila beter kende, kon ze niet vertrouwelijk worden. Maar waarom zou ze niet zelf de waarheid door handige vragen ontdekken? ‘Mocht je Shani ook niet toen mijn man hier op bezoek was?’

 ‘Nee, ik praat er liever niet meer over.’

 ‘Goed, dan ga ik me verkleden. Ik hoop maar dat mijn man komt eten, want ik zie dat je zoveel zorg aan de maaltijd hebt besteed.’

 Eila ontspande zich opeens weer. ‘O, hij komt vast. Volgens mij doet Mr. Savelon wat hij belooft. U zult zien dat hij komt.’

 Sabina friste zich wat op en trok een eenvoudige katoenen jurk aan die precies dezelfde kleur had als haar ogen. Toen ze in de spiegel keek, kwam de gedachte bij haar op dat Shani en zij er wel volkomen verschillend uitzagen.

 Ze veronderstelde dat het meisje nu weer op weg naar Helsinki zou zijn. Ik had beter om haar kunnen lachen en me niet op stang moeten laten jagen door haar toespelingen. Ze had erop moeten staan dat het meisje was gebleven, dan had alles met David uitgepraat kunnen worden. Nu bleef ze echter over de hatelijkheden van Shani piekeren.

 Maar aan de andere kant, als ze echt van David hield, waarom kon ze hem dan niet volkomen vertrouwen? Het zou het beste zijn het hele voorval te vergeten, zelfs de spottende blik van Shani naar het litteken.

 Sabina hoorde een auto stoppen en even later kwam David de kamer in. Hij nam haar in zijn armen en kuste haar. ‘Het spijt me dat ik zo laat ben,’ zei hij toen hij haar weer losliet. Hij nam snel een douche en terwijl hij zich aankleedde, ruimde Sabina de badkamer weer op.

 Aan tafel was David in een opperbeste stemming en hij maakte Eila een complimentje over de Karelische pastei die ze had gemaakt. Hij zei dat Sabina het recept daarvan maar moest vragen en vroeg daarna wat ze die ochtend had gedaan. Ze vertelde hem dat ze op het meer had geroeid en daarna Max Hiltunsen had ontmoet. ‘Ik ben echter niet met hem meegegaan om kennis te maken met zijn moeder omdat ik daar samen met jou op bezoek wilde gaan,’ besloot ze.

 ‘Dat had je best kunnen doen, meisje. Misschien had ze je ook gezien terwijl je over het meer kwam aanroeien!’ merkte David op.

 . ‘Daar heb ik geen ogenblik aan gedacht,’ bekende Sabina.

 ‘Maak je niet ongerust, het geeft niet. Ik bedoel dat je echt niet thuis hoeft te blijven als ik er niet ben. Als ik van te voren had geweten dat ik direct moest werken, zou ik je wel hebben gewaarschuwd.’

 ‘Meen je dat, David?’

 Hij keek haar even met een raadselachtige blik aan. ‘Neem me niet kwalijk, ik zeg het misschien verkeerd,’ zei hij snel. ‘Dit is ten slotte onze huwelijksreis en tot nu toe heeft het er niet erg op geleken. Het ergst van alles is dat we er weinig aan kunnen veranderen. In elk geval hebben we de rest van de dag voor onszelf... en de rest van ons leven,’ voegde hij er met een onweerstaanbare glimlach aan toe.

 Sabina keek op haar bord neer. ‘David, waarom heb je me nooit verteld dat het echtpaar Somers een dochter heeft, Shani, die in Helsinki studeert?’

 ‘Heb ik je dat dan niet verteld?’

 ‘Dat weet je best!’

 ‘Het moet me zijn ontschoten... en wat dan nog?’

 Sabina had opeens geen trek meer, maar ze nam zenuwachtig een slokje wijn. ‘Och, eigenlijk niets, maar het meisje is zo knap dat het me verbaasde dat je niets over haar had verteld.’

 ‘Je hebt zeker die foto van haar gezien, hè?’ plaagde hij.

 ‘Welke foto?’ vroeg Sabina verwonderd.

 ‘De foto die op de vleugel in de salon staat.’

 Sabina had inderdaad wel foto’s opgemerkt, maar ze niet aandachtig bekeken. Ze was nu eenmaal niet nieuwsgierig. ‘Zien we Shani nog nu we hier zijn?’ vroeg ze.

 David haalde zijn schouders op. ‘Dat betwijfel ik.’

 ‘Heb je haar sinds onze aankomst nog niet gezien?’

 David duwde zijn bord van zich af. ‘Luister eens, wat heb je? Is dit een kruisverhoor?’

 Eila bracht de koffie binnen en Sabina bedacht intussen, dat ze David beter had kunnen vertellen dat ze kennis met Shani had gemaakt. Ze mochten geen geheimen voor elkaar hebben, ofschoon het David was die nu reeds wat voor haar had verzwegen.

 Door de komst van Eila was het gesprek onderbroken en terwijl ze hun koffie dronken, werd de sfeer wat minder gespannen.

 ‘Heb je zin om vanmiddag weer te gaan roeien?’ vroeg David.

 ‘Waarom niet?’ vroeg Sabina en ze besefte dat haar stem niet geestdriftig klonk. David was kennelijk niet van plan nog over Shani te praten of hij wilde het uitstellen tot ze op het meer waren. Nu Sabina over de eerste schok heen was, besefte ze dat het feit dat er een band tussen hem en een ander meisje bestond, niet het ergste was. Het kwetste haar veel dieper dat hij niet meer hield van het meisje waarmee hij was getrouwd. Misschien zou hij, als de laatste operatie succesvol zou zijn, wel heel stil uit haar leven verdwijnen. Mocht het een mislukking worden, zou hij zich dan verplicht voelen om bij haar te blijven? Ze hield zoveel van hem dat ze hem zelfs kon vergeven dat hij iets met Shani had gehad, ze wilde echter geen man die uit plichtsgevoel met haar was getrouwd. Dat zou niet alleen vernederend doch bovenal ondraaglijk zijn.

 ‘Je bent toch niet te moe om er weer op uit te gaan?’ vroeg hij.

 ‘Natuurlijk niet. Behandel me toch niet als een invalide!’ liet ze zich ontvallen. Ze had onmiddellijk spijt van haar woorden.

 ‘Neem het me maar niet kwalijk,’ fluisterde ze snel.

 ‘Natuurlijk niet. Zullen we gaan?’

 Ze liepen naast elkaar naar de boot, en hij hielp haar bij het instappen en zorgde dat ze comfortabel zat, voor hij de riemen pakte. Ze sloot haar ogen en probeerde zich te ontspannen. David roeide met krachtige slagen voort en ze waren al gauw een eind het meer op.

 ‘Het is hier heerlijk,’ stelde David vast. ‘Geen spijt dat je bent mee gegaan?’

 Sabina opende haar ogen. Ze glimlachte peinzend. ‘Nee, als jij er tenminste ook geen spijt van hebt. Het is hier fijn. Ik heb jou bij me. Het huis is prachtig, ik mag Eila en Leif graag en Max is al in de buurt om me te opereren.’

 Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Je ziet toch niet tegen die laatste operatie op, wel?’

 Sabina liet haar hand door het water glijden en slikte eens. ‘David, als die operatie mislukt, houd je dan nog van me?’

 ‘We zijn toch getrouwd, niet?’ Hij wendde de boot naar de oever. ‘Zullen we een eindje gaan lopen?’

 Sabina zag dat hij naar een bosje roeide en de boot aanlegde. Hij hielp haar uitstappen en sloeg zijn arm toen om haar middel. ‘We moeten eens over al die angst van je praten. Wat is er toch? Heeft Max vanmorgen soms iets gezegd?’

 ‘O nee, Max toont veel begrip. Ik mag hem graag.’

 ‘Je bent toch niet meer op hem dan op mij gesteld, hoop ik?’ David hield haar staande en draaide haar naar zich toe. Hij kuste haar zo teder dat ze zich voor het eerst sinds hun huwelijk getroost voelde. Ze wilde dat er nooit een eind aan die kus zou komen, maar David hief het hoofd weer op, tilde haar in zijn armen en droeg haar naar een schaduwrijk plekje onder de bomen. Daar legde hij haar neer en hij strekte zich naast haar uit. Sabina beefde toen hij haar liefkozend streelde en haar weer kuste, hartstochtelijker ditmaal.

 De straaljager boven hun hoofd scheen uit het niets vandaan te komen. Het toestel scheerde plotseling over het meer heen en het volgende moment klonk er een oorverdovende knal toen de geluidsbarrière werd doorbroken. Sabina schrok zo heftig, dat ze David niet alleen van zich afduwde, maar opsprong en in paniek wegvluchtte.

 Ze was niet alleen geschrokken van de knal, maar besefte ineens dat ze zich niet door David wilde laten beminnen voor ze er zeker van was dat hij echt van haar hield. Ze moest weten waarom hij met haar was getrouwd.

 Ze bleef doorhollen, maar David haalde haar toch in. ‘Sabina, mijn arme schat,’ zei hij sussend en hij trok haar in zijn armen.

 Nu het gevaar was geweken, liet Sabina haar hoofd tegen zijn schouder rusten en begon te huilen. Ze voelde zich uitgeput en leeg. David suste en streelde haar tot ze weer tot bedaren kwam. ‘Is het nu beter?’ vroeg hij ten slotte.

 ‘Ja,’ ze knikte, ‘maar ik heb je overhemd natgehuild.’

 ‘Dat is weer echt iets voor jou. Je denkt altijd eerst aan anderen en 

 dan aan jezelf, liefje,’ antwoordde hij hartelijk. ‘Je piekert toch niet over iets dat je me verzwijgt, wel?’

 ‘Dat zou ik je ook wel kunnen vragen,’ zei ze en haar stem trilde.

 Hij lachte even. ‘Ik zou niets liever willen dan dat we altijd eerlijk tegenover elkaar waren en ik wil op de eerste plaats echt voor je zorgen. Ik ben je man, meisje!’

 Sabina keek met tedere blik naar hem op. Weer besefte ze dat ze met haar hele hart van hem hield. Ze knikte wat beverig en hij sloeg zijn armen om haar heen. ‘Kom, laten we thuis een kopje thee gaan drinken, dat is goed tegen de schrik.’

 Ze liepen terug naar de boot en David nam de riemen weer op. ‘Zullen we buiten theedrinken?’ stelde hij voor. ‘Zal ik het Eila vragen, dan kun jij je intussen opfrissen?’

 Sabina knikte en toen ze wat later terug waren, ging ze snel naar boven. Ze was halverwege de trap toen de telefoon overging, maar ze zag dat David net binnenkwam en zelf al naar het toestel ging.

 Ze weifelde weer toen ze haar kamer binnen ging. Was dat Shani die David op belde? Ze besloot die achterdochtige gedachten van zich af te zetten en waste haar gezicht. Ze trok een witte zonnejurk aan.

 Toen ze buiten kwam zette David juist het theeblad op de ronde tafel op het gazon. Met het glinsterende meer op de achtergrond was het een lieflijk tafereel en David zag er knap uit met de zon die zijn haar deed glanzen. Sabina ging zitten en pakte het kopje thee aan dat David voor haar had ingeschonken. Hij glimlachte tegen haar. ‘Dat is een leuke zonnejurk,’ zei hij. ‘Hier, neem een van die sandwiches. Ze zien er heerlijk uit.'

 Sabina nam braaf wat. Ze had geen trek maar het doodde de tijd wat.

 Ze keek naar David die zijn thee dronk en naar het blauwe meer keek. Hij voelde haar blik en keek haar aan. ‘Heb je zin om vanavond uit te gaan?’

 ‘Met jou, bedoel je?’

 ‘Ik bedoel dat Urfo Mikkola ons heeft uitgenodigd om bij hem en zijn zuster, Kirsty te komen eten. Hij belde me op. Zijn zuster werkt in een ziekenhuis in Helsinki en eens in de maand komt ze een dag bij hem op bezoek,’ legde David uit, Sabina twijfelde. Ze maakte niet graag kennis met andere mensen en ze kwam al in de verleiding om te weigeren, toch werd haar nieuwsgierigheid haar de baas. Urfo zou intussen wel weten dat ze een litteken op haar gezicht had en ze was benieuwd naar die Kirsty, die destijds verloofd was geweest met Max Hiltunsen.

 ‘Wist jij dat Max verloofd is geweest met de zuster van Urfo?’ vroeg ze.

 ‘Nee, dat wist ik niet. Bedoel je dat je wel meegaat?’

 Ze lachte even. ‘Je bedoelt dat je best weet, dat ik mee wil omdat ik benieuwd ben naar de vroegere verloofde van Max!’

 Hij knikte glimlachend. ‘Ik ben blij dat je meegaat. Weetje... ik begin Sabina Farne te missen. ‘Ik vind haar veel aardiger dan Sabina Savelon.’

 Hij had het vriendelijk en helemaal niet verwijtend gezegd, maar toch voelde Sabina zich schuldig. ‘Het spijt me, maar het komt waarschijnlijk omdat ik over die operatie pieker. O David, als alles maar goed gaat!’

 ‘Natuurlijk, daar hoefje niet eens over te piekeren,’ stelde hij haar gerust. Je moet de feiten onder de ogen durven zien, dat merk je vanzelf wel.’ Hij legde troostend zijn hand op de hare en ze kwam even in de verleiding hem naar Shani te vragen, hij had die dag echter al genoeg tranen van haar gezien en ze begon over wat anders.
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 Sabina vond Urfo Mikkola en zijn zuster Kirsty direct aardig. Hij was tenger en had blond haar met lichtgrijze ogen die wat levendiger leken doordat hij een bril met een donker montuur droeg. Kirsty was wat groter dan haar broer. Ze had donkerblond haar en bruine ogen. Ze was slank, maar zag er lenig en sterk uit. Ze begroetten hun gasten hartelijk en de sfeer was meteen ontspannen.

 David was al snel in een levendig gesprek met Urfo gewikkeld, zodat Sabina kennis kon maken met Kirsty. Ze dronken eerst wat voor ze aan tafel zouden gaan.

 ‘En hoe vind je ons land?’ vroeg Kirsty. Sabina had gemerkt dat Kirsty niet één keer naar haar litteken had gekeken.

 ‘Het is prachtig. De natuur is er zo indrukwekkend.’

 De ogen van Kirsty schitterden ondeugend. ‘Elk land is een paradijs als je er op huwelijksreis bent, niet? Je bent na dat ongeluk weer helemaal opgeknapt, hoop ik?’

 ‘Ja, afgezien van dat litteken dan,’ antwoordde Sabina. ‘Ik moet nog een keer worden geopereerd.’

 Kirsty keek nu kalm naar het litteken. ‘Je mag van geluk spreken dat je zo knap bent, dat het litteken nauwelijks opvalt. Ik zou er afschuwelijk uitzien met zo’n litteken.’

 ‘Beslist niet,’ sprak Sabina haar tegen. ‘Ik wed dat jij veel flinker zou geweest zijn dan ik want ik haat dat litteken en ik wilde dat het weg was. Max heeft beloofd me snel te opereren.’

 Kirsty kreeg een kleur. ‘Bedoel je Max Hiltunsen?’

 ‘Ja, ik weet niet wat ik zonder hem had moeten beginnen. Je kent hem natuurlijk, want hij woont hier vlakbij.’

 ‘Ja, we kennen elkaar al sinds onze jeugd.’ Kirsty keek peinzend in haar glas. ‘Ben je al in Helsinki geweest?’

 ‘Nee, maar ik popel om er met David heen te gaan.’ Sabina voelde wel dat Kirsty liever niet over Max Hiltunsen wilde praten. Wat kon toch de oorzaak van die verbroken verloving zijn geweest? Hoe oud was Kirsty? Sabina schatte haar toch tegen de dertig. Sommige vrouwen dachten alleen maar aan hun werk. Dat was jammer, want Kirsty was een lieve hartelijke vrouw die een ideale moeder had kunnen worden. Sabina kon zich voorstellen dat in het ziekenhuis alle patiënten dol op Kirsty waren.

 Ze luisterde naar Kirsty die nu opsomde wat er allemaal de moeite van het bekijken waard was, de bossen, de meren en natuurlijk ook de middernachtszon.

 Tijdens de maaltijd merkte Sabina, dat Kirsty en Urfo echt veel van elkaar hielden en dat Urfo meer in zijn mars had dan zijn uiterlijk deed vermoeden. Hij bleek een zo goede ingenieur te zijn dat David aandachtig en kennelijk met bewondering naar hem luisterde.

 ‘Ik begrijp niet waarom Urfo niet met een aardige vrouw trouwt,’ merkte Kirsty tijdens een pauze in het gesprek op.

 Haar broer lachte. ‘Waarom zou ik als ik genoeg heb aan mijn werk dat me gelukkig maakt?’

 ‘Zie je wel,’ zuchtte Kirsty. ‘Wat moet ik nu met zo’n broer beginnen? Zelfs als ik een vrij weekend heb, verdiept hij zich in zijn werk en krijg ik hem niet te zien. Ik weet niet eens waarom ik hier af en toe nog kom. Als je getrouwd zou zijn, Urfo, konden je vrouw en ik elkaar tenminste gezelschap houden.’

 Als Kirsty lachte, werd haar hele gezicht levendiger en dan was ze erg aantrekkelijk. Sabina wilde dat Max Hiltunsen haar nu had kunnen zien.

 ‘Als je behoefte aan gezelschap hebt, waarom ga je dan niet met Sabina uit, als ik moet werken?’ stelde David voor. ‘Ik weet wel zeker dat ze dat enig zou vinden.’

 ‘Dat is een goed idee, maar jullie zijn toch op huwelijksreis,’ merkte Kirsty taktvol op.

 ‘Ja, het werk eist David echter nu reeds op,’ zei Sabina snel. ‘Ik zou het enig vinden om met jou uit te gaan.’

 Het werd een gezellige avond en Sabina genoot echt. Toen ze afscheid namen, gaf Kirsty Sabina een kus. ‘Ik ben blij dat ik David en jou heb leren kennen,’ zei ze hartelijk. ‘Ik kom je morgen halen en dan maken we er een fijne dag van.’

 Ze reden weg en David zweeg. Sabina keek naar de middernachtszon die door de bomen scheen. ‘Wat een vreemd licht,’ zei ze, met haar hoofd tegen de schouder van David. ‘Het is zo mooi dat het bijna spookachtig is.’

 Toen ze bij de villa waren gekomen, stapten ze uit en David keek op Sabina neer. ‘Laten we nog een eindje omwandelen voor we naar bed gaan.’

 Ze knikte glimlachend. ‘Het is een heerlijke avond geweest.’

 ‘Maar jij bent dan ook een heerlijk vrouwtje, Mrs. Savelon.’

 Hij boog het hoofd en kuste haar terwijl hij zijn armen stevig om haar heensloeg. Sabina vergat de hele wereld om zich heen omdat er voor haar niemand anders meer bestond dan haar man.

 David liet haar weer los en pakte haar hand. Ze liepen langs het meer dat gesmolten zilver leek in het eigenaardige licht. Sabina voelde zich ontspannen en het leven leek haar plotseling simpel. Voor David was het gemakkelijk om een nieuwe omgeving en nieuwe kennissen te aanvaarden en zich overal op zijn gemak te voelen.

 Voor Sabina was dat anders. Nu David haar hand vasthield, leek alles aan de ene kant perfekt omdat ze van hem hield, maar aan de andere kant besefte ze dat ze bitter weinig van haar eigen man afwist.

 ‘Je zult moeten toegeven dat dit een volmaakt plekje voor de huwelijksreis is,’ merkte hij op toen ze aan de oever bleven staan en hij Sabina langzaam naar zich toekeerde. Hij nam haar weer in zijn armen. ‘Daar heb ik nu de hele dag naar uitgekeken,’ fluisterde hij toen hij zijn hoofd boog en haar hartstochtelijk kuste. Sabina voelde zijn handen over haar lichaam strelen en toen hij het hoofd ophief en de woordjes fluisterde die elk bruidje wil horen, klonk zijn stem hees.

 Met zijn armen om zich heen, dacht Sabina niet meer aan Shani en haar hysterische uitbarsting. Dit moest de ware liefde zijn. David kuste haar weer heftig en stelde voor naar binnen te gaan.

 Sabina knikte gelukkig en terwijl David de auto de garage inreed, ging zij vast naar binnen. Ze bleef in de hal staan en haalde diep adem. Het leven kon heerlijk zijn, dacht ze, maar ze kwam tot de werkelijkheid terug toen de telefoon begon te rinkelen. David kwam net de hal in en ze nam de hoorn van de haak.

 ‘Het is voor jou,’ zei Sabina het volgende ogenblik en verblind door haar tranen holde ze de trap op. Ze kon zich onmogelijk vergissen. Ze had de stem van Shani herkend die naar David had gevraagd. Wat moest ze nu beginnen, vroeg ze zich huiverend af. Ze liep naar het raam en staarde naar buiten zonder iets te zien. Een paar minuten tevoren was ze nog betoverd geweest door de schoonheid van de nacht, de liefkozingen van David en het bonzen van haar eigen hart. Nu leek de hele wereld veranderd.

 Sabina schrok uit haar gedachten op toen ze plotseling de handen van David op haar schouders voelde. Hij kuste haar op het haar en Sabina hield haar adem in omdat hij haar nu toch wel iets over Shani zou zeggen. Het lukte haar luchtig te vragen: ‘En? Moetje morgen weg of kunnen we de dag samen doorbrengen?’

 ‘Morgen?’ herhaalde hij vaag. ‘Het is al middernacht geweest en het is dus al morgen. Om eerlijk te zijn, heb ik een belangrijke bespreking waar ik niet onderuit kan komen. Waarom vroeg je dat eigenlijk?’ Hij kuste haar in haar nek en Sabina voelde dat hij haar niets over het telefoontje wilde vertellen. ‘Het kwam door dat telefoontje. Dat ging toch niet over de bespreking?’

 ‘O, dat!’ lachte hij. ‘Nee, rond middernacht is er op de hele wereld geen toegewijde secretaresse die nog werkt. Het was niet van belang.’ ‘Als het niet belangrijk was, waarom belde ze dan zo laat op?’ Het had toch wel tot morgen kunnen wachten!’ Ze maakte zich los uit zijn armen. ‘O ja, het is al morgen, niet? O, wat ben ik moe!’

 ‘Dat begrijp ik best, meisje.’ Hij liep al in de richting van de kleedkamer.

 Sabina raapte al haar moed bijeen. ‘Dan zal ik maar “welterusten” zeggen, want voor de ochtend zie ik je niet meer.’

 David bleef stokstijf staan. Het bleef even stil. ‘En waarom wil je me voor de ochtend niet meer zien?’ vroeg hij zonder zich om te keren. ‘Ben ik je man soms niet?’

 Met een brok in haar keel staarde ze naar zijn rug met de brede schouders. ‘Nee, dat is het niet...’ fluisterde ze gesmoord maar verder kon ze geen woord over haar lippen krijgen.

 ‘Bedoel je dat je niet van me durft te houden?’ vroeg hij.

 ‘O nee, maar...’

 ‘Maar wat?’ vroeg hij kortaf.

 ‘Ik heb een beetje meer tijd nodig. Alles is zo snel gegaan. Ik... ik weet nog niet waar ik aan toe ben.’ Sabina verborg het gezicht in haar bevende handen.

 Met twee grote stappen was David bij haar en hij trok haar handen weg. ‘Je kuste me net nog alsof je het echt meende,’ mompelde hij met een strak gezicht.

 ‘Ik meende het ook!’ riep Sabina uit. ‘O, begrijp me dan toch! Ik wil je voor niets ter wereld kwetsen, maar... er is nog iets waarover ik eerst moet nadenken.’

 ‘Je bedoelt dat je gewoon niet verder wilt gaan dan kussen,’ stelde hij nuchter vast.

 Sabina dacht even over zijn woorden na. Toen zuchtte ze.

 ‘Kunnen we... de toestand niet nog een korte tijd laten zoals die nu is?’

 Hij liet haar handen los en schudde zijn hoofd. ‘Een platonische liefde is niets voor mij, dan had je moeten trouwen met een man die minder van je hield, die niet zo veeleisend is als ik. Ik zou je echter niet tot iets willen dwingen. Een man en vrouw moeten elkaar liefde schenken en dat, zonder dat ze aan de rechten of plichten van het huwelijk hoeven te denken. Als een vrouw aan haar huwelijksplicht en de man aan zijn recht denkt, heeft een dergelijk huwelijk geen kans van slagen.’

 De mond van Sabina beefde. ‘Misschien heb ik de hele tijd al geweten dat we te vlug met elkaar zijn getrouwd.’

 ‘Dat begin ik nu ook te denken,’ antwoordde hij, ‘anders zou ik hier nu niet staan praten. Als je dat ongeluk niet zou hebben gehad, dan zou ik nu niet praten maar je gewoon mijn vrouw maken. Dat wil ik nu echter niet doen. Ik wil je slechts beminnen als jij echt naar me verlangt en daarom wil ik voorlopig op je voorstel ingaan. Je kunt echter beter zoveel mogelijk uit mijn buurt blijven, want ten slotte ben ik ook maar een mens.’

 Hij keerde zich om en liep de kamer uit. Toen de deur achter hem in het slot viel, liet Sabina zich op het bed vallen. Ze had zich in haar hele leven nog nooit zo eenzaam gevoeld als nu. Het feit dat hij haar niets over het telefoontje had willen vertellen, kon alleen maar betekenen dat er nog steeds iets tussen Shani en David gaande was.

 Sabina begroef haar gezicht in het kussen en begon zacht en wanhopig te huilen.
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 Toen Sabina de volgende morgen wakker werd, dacht ze met gemengde gevoelens over de vorige avond na. Ze werd kwaad omdat David niet eerlijk en openhartig tegen haar was geweest. Als ze aan Shani dacht, herinnerde ze zich weer de spottende blik van het meisje. Shani was nog erg jong en ze verlangde natuurlijk naar opwinding en David was zo knap en charmant dat ze bij hem alle opwinding kon vinden die ze zocht.

 Nu Sabina kalm over alles kon nadenken, kwam ze in de verleiding om te besluiten van David weg te gaan, omdat hij kennelijk niet van haar hield. Ze had hem diep in zijn trots gekwetst toen ze hem de vorige avond niet bij zich had laten slapen. Misschien was ze wel het eerste meisje dat niet op zijn toenaderingspogingen was ingegaan. Voor hun huwelijk had hij nooit geprobeerd haar te verleiden, omdat hij wist dat ze voor zo iets niet te vinden was.

 Maar kon ze hem wel verlaten? Ze begreep dat ze zijn toekomst misschien in gevaar zou brengen als ze dat deed. Zijn opdrachtgevers moesten dan wel denken dat er een steekje aan hem los moest zijn als zijn vrouw hem tijdens de huwelijksreis verliet. Maar hoe kon ze aan de andere kant een echte vrouw zijn voor een man die niet van haar hield, een man die alleen uit plichtsbesef met haar was getrouwd? Ze hoorde geen enkel geluid uit de kleedkamer en keek op haar horloge. Het was negen uur. Ze had zich verslapen. David zou zich ongetwijfeld niet hebben verslapen en was dus al weg. Wellicht was het zelfs een opluchting voor hem dat zij op deze manier een oplossing had gevonden om een eind aan hun huwelijk te maken.

 Er werd geklopt en Eila kwam het ontbijt binnenbrengen. ‘Goedemorgen, Mrs. Savelon,’ zei ze glimlachend. ‘Hebt u goed geslapen? Mr. Savelon is al weg, hij vroeg me of ik u om negen uur het ontbijt wilde brengen, omdat u vandaag met een vriendin uitgaat.’

 Sabina had helemaal niet meer aan Kirsty gedacht. ‘O hemel, dat is waar ook!’ riep ze uit terwijl ze rechtop in bed ging zitten. Het gaf haar weer een beetje moed dat ze tenminste een vriendin had gekregen.

 Kirsty kwam haar om tien uur met haar eigen auto afhalen. Ze droeg een roestbruine jurk die haar uitstekend stond. Ze zag er heel aantrekkelijk uit. ‘Ik ben toch niet te vroeg?’ informeerde ze toen Sabina naar buiten kwam om haar te begroeten. ‘David zei dat ik maar om tien uur moest komen omdat jullie nogal laat naar huis gingen gisteravond.’

 Sabina stapte in de auto en vertelde dat ze voor alle zekerheid haar badpak maar had meegenomen.

 ‘Dat komt goed uit, want ik heb een picknickmand bij me, dus we zijn op alles voorbereid,’ antwoordde Kirsty.

 Ze reden door het prachtige weidse land en Sabina genoot van het uitzicht. Kirsty reed door het merengebied en langs boerderijen om ten slotte in de bossen te verdwijnen. Langs de hoofdwegen waren hier en daar parkeerplaatsen waar tafels en banken stonden, zodat er gepicknickt kon worden. Kirsty legde uit dat in een land dat zo bebost was, de mensen op die manier werden aangemoedigd om langs de weg te picknicken waardoor het gevaar voor bosbrand natuurlijk veel kleiner werd.

 Ze stopten bij een stil meer aan de rand van een bos. De lucht was geurig en Sabina haalde eens diep adem. Het meer zag er verleidelijk uit en in minder dan geen tijd had Sabine haar badpak al aan. Kirsty bleek goed te kunnen zwemmen. Ze had flinke spieren gekregen van het harde werk in het ziekenhuis. Sabina zwom ook een poosje en genoot van het lauwe water.

 Toen ze wat later op de oever zaten te eten, bedacht Sabina dat zij het prima naar haar zin had. David moest op datzelfde ogenblik over het werk vergaderen. Dat gevoel van voldoening duurde echter niet lang, want Sabina miste haar man.

 Toen ze languit naast Kirsty in de zon lag, sloot ze tevreden haar ogen. ‘Kende je je man al lang voor je met hem trouwde?’ vroeg Kirsty terloops.

 ‘Een halfjaar. We hebben elkaar in een antiekzaak in Londen ontmoet,’ antwoordde Sabina loom.

 ‘Hij is erg knap en charmant. Ik veronderstel dat je meteen verliefd op hem werd, hè?’ vroeg Kirsty zonder een spoor van jaloezie.

 Sabina glimlachte. ‘Ja, zo zou je het kunnen noemen. Diezelfde dag kwam ik hem al voor de tweede keer tegen toen ik op straat tegen hem opbotste.’

 ‘Was dat toeval of opzet?’

 ‘Toeval, natuurlijk. Het regende hard en ik keek gewoon niet waar ik liep.’ Ze wendde zich verwonderd naar Kirsty toe. ‘Je denkt toch niet dat David met opzet tegen me is opgebotst?’ vroeg ze lachend.

 ‘Waarom niet?’ grinnikte Kirsty. ‘Hij zal heus de eerste niet zijn geweest die jou graag wat beter wilde leren kennen.’

 ‘Hoe kom je daarbij?’

 ‘Omdat je zo knap bent... aantrekkelijk! En ik bedoel niet alleen je uiterlijk. Je bent lief en hartelijk en dat straal je uit. Aan mij hebben mannen nooit veel aandacht geschonken. Ik ben veel te groot en erg onhandig. Ik heb brede heupen die ik probeer te verbergen door rechte rokken te dragen. Het resultaat van alles is dat alle mannen in het ziekenhuis hun hart weliswaar bij me komen uitstorten, maar daar houdt het dan ook bij op.’

 ‘Dan trekje de mannen dus toch wel naar je toe, anders zouden ze je niet in vertrouwen willen nemen.’

 ‘Mannen nemen een dokter of een priester in vertrouwen,’ zei Kirsty droog, ‘maar dan denken ze toch ook niet aan trouwen!’

 Sabina schoot in de lach. ‘Ben jij ooit verliefd geweest, Kirsty?’

 ‘Ja, één keer, daarna nooit meer!’ antwoordde Kirsty. ‘Als ik ooit trouw, dan zal het uit kameraadschap en niet uit liefde zijn.’ Haar stem klonk bitter.

 ‘Wat is er dan gebeurd?’ vroeg Sabina langzaam.

 ‘Hij gaf de voorkeur aan een ander.’

 ‘O Kirsty, wat jammer voor je! Weet je het wel zeker? Je bent een lieve knappe vrouw en als je lacht, straal je gewoon. Heeft die man op wie jij verliefd was, je echt verteld dat hij van een ander was gaan houden?’

 ‘Ik hoorde van anderen dat hij telkens weer met haar werd gezien en toen ik ze eens samen aantrof, kon hij het niet ontkennen.’

 ‘Heb je hem dan niet om een verklaring gevraagd?’

 Kirsty haalde haar schouders op. ‘Nee, ik weigerde ooit nog met hem te praten. Op dat ogenblik was er een familielid van hem ziek en hij moest elk ogenblik dat hij vrij was, bij haar doorbrengen. Na die tijd zag ik hem nog verschillende keren met dat andere meisje. Ze zijn nu niet bij elkaar, maar ik geloof niet dat alles uit is geraakt.’

 ‘Heeft dat meisje je dat verteld?’ vroeg Sabina peinzend.

 ‘Ja, ze heeft me trouwens bevestigd dat ze met elkaar omgingen.’ ‘En geloofde je haar? Is het niet bij je opgekomen dat ze misschien wat verzon?’

 ‘Nee,’ antwoordde Kirsty beslist. ‘Je moet weten dat ze veel jonger en knapper was dan ik, echt een meisje waaraan mannen graag aandacht besteden. Ik kon het in zekere zin wel begrijpen dat hij haar koos. Het had me steeds al verbaasd dat hij belangstelling voor mij had getoond.’ ‘Hij zal gewoon verliefd op je zijn geworden,’ zei Sabina.

 ‘Dat ging dan erg snel over, niet?’

 ‘De kwestie is of jij van hem hield!’

 ‘Ik praat er liever niet meer over. Het is verleden tijd. Hoe is dit onderwerp trouwens ter sprake gekomen?’

 ‘Jij begon er zelf over,’ antwoordde Sabina. ‘Volgens mij verbeeld jij je dat je zoveel tekortkomingen hebt, dat je de ware liefde niet eens herkent. Neem het me maar niet kwalijk, dat ik zo openhartig ben, Kirsty, maar ik geloof dat je dat nodig hebt.’

 Kirsty zuchtte eens. ‘In mijn geval is het te laat. Het spijt me dat ik je er iets over heb verteld.’

 ‘Dat moetje niet zeggen,’ zei Sabina snel. ‘Je hebt me echt geholpen, want ik voelde me net zoals jij en ik vroeg me af, waarom David me in vredesnaam met dat litteken had getrouwd. Nu weet ik dat ik hem nooit los kan laten zonder eerst te vechten voor mijn geluk.’ ‘Loslaten?’ herhaalde Kirsty verschrikt. ‘Ben je dan niet gelukkig?’ ‘Laten we zeggen dat ik niet echt gelukkig kan zijn, voor dat litteken is verwijderd. Het hindert me verschrikkelijk.’

 ‘Dat kan ik me voorstellen, maar je hoeft je nergens ongerust over te maken. Ik ben echt jaloers op je, want je boft met David en ik ben er zeker van dat je echt gelukkig zult worden, als je maar een beetje geduld hebt.’

 Sabina staarde naar de blauwe lucht die door de takken van de bomen te zien was. Ze vroeg zich af wat David op datzelfde ogenblik zou doen en sloot haar ogen.

 Ze bleven nog een uurtje bij het meer luieren, gingen nog een keer zwemmen en toen stelde Kirsty voor naar een stadje in de buurt te rijden, als besluit van hun uitstapje.

 Het was geen grote stad, maar Sabina vond de winkels interessant omdat ze zo anders waren dan ze was gewend. Ze kocht twee paar slippers van rendierhuid en een stel mooie placemats met Finse tafereeltjes. Kirsty wilde net nieuwe sokken Voor Urfo zoeken, toen ze voor de herenmodezaak een grote blonde man tegenkwamen die de winkel net had verlaten.

 Max Hiltunsen begroette de meisjes hartelijk. ‘Ik wist de hele dag al dat er iets prettigs zou gaan gebeuren,’ zei hij glimlachend. ‘Heb je gewinkeld, Sabina? Jou heb ik een hele tijd niet meer gezien, Kirsty!’

 ‘We hebben haast, Max,’ zei Kirsty snel. Haar stem klonk koel.

 Max knikte beleefd en Sabina wist niet wat ze moest doen. Het was duidelijk dat Kirsty niet met Max wilde praten, maar hij stond voor de ingang van de zaak en scheen niet van plan om plaats te maken. ‘Hallo, Max, ik ben een dagje uit met Kirsty,’ zei Sabina vaag. Ze aarzelde omdat Kirsty om Max heenliep en de modezaak inging ‘Ze is een schat en ik heb een heerlijke dag gehad.’

 ‘Dan zal ik jullie niet langer lastigvallen. Ik zie je binnenkort wel, als je bij ons komt eten.’

 Hij keek glimlachend op Sabina neer en hij zag er aantrekkelijk uit in zijn onberispelijke pak. Sabina vroeg zich af of hij nog iets voor Kirsty voelde. Hij was ten slotte met haar verloofd geweest. Waarom had hij haar losgelaten en vond hij het even erg als Kirsty dat hun verloving was verbroken? Sabina begreep het allemaal niet, maar het ontging haar niet dat zijn blik een beetje weemoedig was toen hij haar een hand gaf. Misschien was ze voorbarig, maar ze had het gevoel dat ze iets moest doen om het gedrag van Kirsty goed te maken.

 ‘David en ik zouden vanavond bij jullie kunnen komen, als dat gele gen komt,’ zei ze hartelijk.

 Hij glimlachte weer. ‘Dat is uitstekend,’ antwoordde hij. ‘Om acht uur dan?’

 Het volgende ogenblik was hij verdwenen. Sabina ging de herenmodezaak in waar Kirsty wollen sokken uitzocht. Sabina moest aan David denken. Ze zou graag sokken voor hem hebben gekocht, maar ze wist zo weinig van zijn smaak af.

 Kirsty stopte het pakje in haar tas en toen ze de zaak weer verlieten, merkte Sabina op: ‘Ik vraag me af wat Max net heeft gekocht.’

 Het bleef even stil. ‘Je mag hem graag, niet?’ vroeg Kirsty op een toon die wat gespannen was. ‘Welke vrouw trouwens niet?’

 ‘Jij. Kirsty,’ antwoordde Sabina voorzichtig. ‘Als je wel op hem was gesteld, dan zou je net niet zo grof tegen hem zijn geweest.’

 Kirsty werd bleek. ‘Ik wil niet over Max Hiltunsen praten,’ zei ze koel. ‘Nu niet en nooit! Het spijt me, Sabina, meer heb ik er niet over te zeggen.’

 ‘Neem me niet kwalijk,’ zei Sabina berouwvol. ‘Ik wilde je echt niet kwetsen. Jullie zijn allebei echter zulke aardige mensen en volgens mij zou je niet zo ongelukkig behoren te worden door iets dat misschien verklaard had kunnen worden.’

 Kirsty keek haar zwijgend maar verbijsterd aan. ‘Het spijt me echt, Kirsty,’ Sabina zuchtte. ‘Ik wilde je werkelijk niet van streek maken. Kun je het me vergeven?’

 ‘Natuurlijk.’ Kirsty probeerde weer te glimlachen. ‘Zullen we op de terugweg ergens op een terras wat gaan drinken?’

 Sabina vond het jammer dat het uitstapje afgelopen was, toen Kirsty haar wat later bij de villa afzette. Ze spraken af dat ze heel snel weer samen uit zouden gaan. David bleek nog niet terug te zijn en Sabina ging Eila zeggen dat ze die avond niet thuis zouden eten.

 Sabina nam een douche en trok een blauwzijden avondjurkje met kanten versieringen aan. Ze borstelde het blonde haar dat zijn glans weer herkregen had. Dat was wel een bewijs dat ze weer opknapte. Het zou niet lang meer duren voor Max haar ver genoeg hersteld vond voor de laatste operatie.

 Haar gedachten dwaalden naar David. Hoe zou zijn houding tegenover haar zijn na hun gesprek van de vorige avond? Ze had hem nog nooit zo boos meegemaakt en hij moest die ochtend nog kwaad zijn geweest, anders zou hij wel een briefje voor haar hebben achtergelaten. Goed, als hij niet thuiskwam, ging ze wel alleen naar Max toe en dan zou zij op haar beurt geen boodschap voor David achterlaten.

 Hij kwam net de kamer in toen ze haar zilveren sandaaltjes aantrok. Hij sloot de deur achter zich en nam haar van top tot teen op. Er kwam een glans in zijn ogen maar daarna werd zijn gezicht ondoorgrondelijk. ‘Moetje soms ergens heen?’ informeerde hij, ‘of heb je je voor mij zo mooi gemaakt?’

 Sabina slikte krampachtig en probeerde te glimlachen. ‘We gaan bij Max eten... ik kwam hem vandaag tegen toen ik met Kirsty uit was. Ik hoop dat je geen andere afspraak hebt.’

 David haalde zijn schouders op. ‘Hoe laat verwacht hij ons?’

 Zijn stem klonk vermoeid en Sabina had op slag medelijden met hem. ‘Om acht uur.’ Ze wilde hem de slippers van rendiervacht geven. ‘Hier, die heb ik vanmiddag voor je gekocht.’

 Hij deed geen poging om de slippers aan te pakken. ‘Wat is de bedoeling?’ vroeg hij spottend. ‘Wil je me omkopen opdat ik me goed zal blijven gedragen? Dat is wel veel van me gevraagd, terwijl je er zo uitziet.’ Zijn stem klonk kil. ‘Je haar glanst en je ogen schitteren als blauwe sterren. Geen man zou je kunnen weerstaan en ik ben ook maar een mens!’

 Hij kwam naar haar toe en het scheelde niet veel of Sabina was in zijn armen gevlogen, maar ze had ook haar trots. Ze werd kwaad omdat dat haar enige wapen tegen hem was.

 ‘Grote genade, kan ik niet eens iets voor je kopen zonder dat je me weer moet beledigen?’ riep ze uit. ‘Hier, pak die slippers liever aan. En wat gisteravond betreft, het spijt me echt, maar je zult werkelijk iets van me door de vingers moeten zien.’

 ‘Wat dan wel, bijvoorbeeld?’ drong hij aan. ‘Vertel op! Dat je niet echt van me houdt?’

 Als hij ook maar wat meer begrip had getoond en niet zo ongenaakbaar was geweest, zou ze zich in zijn armen hebben geworpen maar hij keek haar strak en doordringend aan.

 ‘Ik houd wel van je,’ antwoordde ze beverig, ‘maar ik heb de tijd nodig.’

 ‘Je houdt helemaal niet van me. Al zou ik je alle tijd van de wereld gunnen, dan zou dat nog geen verschil voor je maken. Liefde moet spontaan en iets heerlijks zijn. Ik heb genoeg van al dat gepraat over tijd, geduld en allerlei dingen die ik van jou door de vingers zou moeten zien. Ik zei je gisteren al dat rechten en plichten niet eens ter sprake komen in een echt gelukkig huwelijk. Als je dat nu nog niet hebt begrepen, zul je het nooit leren.’

 ‘Maar David...’ begon ze. Hij liep echter met grote passen de kleedkamer in. Hij keek niet naar haar om en sloot de deur achter zich. Toen hij zich had verkleed en weer de slaapkamer inkwam, stond Sabina voor het raam op hem te wachten.

 ‘Heb je Eila gezegd dat we niet hier eten?’ vroeg hij.

 Ze knikte zwijgend en ze waren het huis al uit voor David weer iets zei. ‘Wil je met de auto of met de boot naar de overkant van het meer?’ vroeg hij achteloos. ‘Het is wel koeler op het water en je hebt een stola bij je.’ Hij keek haar eens spottend aan voor hij opmerkte: ‘Laten we de boot maar nemen, dat past beter bij een huwelijksreis!’

 Hij keek zo onverschillig en bijna wreed dat Sabina hem kon haten. Het leek alsof hun zorgeloze vriendschap uit de tijd voor hun huwelijk voorgoed voorbij was. David scheen ervan overtuigd te zijn dat ze niet van hem hield... of was het misschien een spelletje dat hij speelde? Sabina voelde zich erg ongelukkig en eenzaam. Toen ze bij de oever kwamen, hielp David haar instappen toen er opeens een vogel opvloog en klapwiekend over het water wegvloog. Sabina schrok zo van het onverwachte geluid dat ze zich aan David vastgreep en haar gezicht tegen zijn schouder drukte. Ze huiverde en scheen hem niet los te kunnen laten.

 ‘Stil maar,’ stelde hij haar gerust. ‘Het was maar een vogel!’

 Hij had zijn armen beschermend om haar heengeslagen en ze voelde zijn adem over haar hoofd strijken. Ze moest haar best doen om haar tranen te bedwingen.

 ‘Het spijt me,’ mompelde ze gesmoord.

 ‘Zoiets kan nu eenmaal gebeuren,’ antwoordde hij. ‘Ga je er liever met de auto heen?’

 Ze schudde haar hoofd. Haar hart bonsde omdat ze het heerlijk vond zijn armen om zich heen te voelen. Waarom aarzelde ze toch, als ze zoveel van hem hield? Liefde en vertrouwen hoorden bij elkaar en als ze van hem hield, moest ze hem ook vertrouwen...

 Bevend maakte ze zich los uit zijn armen en ze glimlachte moeizaam. ‘Het gaat wel weer.’

 ‘Weetje het zeker?’ Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Laten we dan maar gaan. Ik zal er wel voor zorgen dat die mooie jurk van je niet nat wordt.’

 Hij tilde haar op en zette haar op de kussens in de boot. Sabina begreep dat het niet gemakkelijk zou zijn hem ervan te overtuigen dat ze echt van hem hield, ze nam zich toch voor dat te doen als ze weer in de villa terug zouden zijn.

 Hij zag er sterk en lenig uit toen hij zonder zich in te spannen naar de andere kant van het meer roeide. Kort voordat de boot aanlegde, vroeg David nog eens hoe ze zich voelde.

 ‘Best,’ antwoordde ze glimlachend. ‘Ken jij de moeder van Max Hiltunsen eigenlijk al?’

 David maakte de boot vast. ‘Nee, ik geloof dat ze een jaar geleden ernstig ziek is geweest. Ze was zangeres.’

 ‘Dat klinkt interessant. Dat moet dan geweest zijn in de tijd toen de verloving van Max en Kirsty werd verbroken, dat weet ik wel zeker. Kirsty zei dat Max het destijds niet eenvoudig had omdat er een familielid van hem ziek was. Misschien kregen Kirsty en hij daardoor de kans niet hun moeilijkheden uit te praten.’

 ‘Luister eens,’ merkte David op, ‘ik voel er weinig voor me met de zaken van andere mensen te bemoeien.’

 Sabina kon niets meer zeggen, want toen David zijn hand uitstak om haar aan land te helpen, stond Max naast hem en hij begroette zijn gasten hartelijk.

 ‘Moeder popelt om kennis met jullie te maken,’ zei hij terwijl ze samen naar het huis liepen waar zijn moeder de bezoekers welkom heette.

 Anna Hiltunsen had blond haar en lichtbruine ogen. Ze zag er nog slank en erg jeugdig uit. Ze droeg een japon van donkerrode zijde. Het was duidelijk een model van een bekend modehuis. Toen Max zijn gasten had voorgesteld gaf ze Sabina een hand.

 ‘Max heeft me al zoveel over je verteld, dat ik erg nieuwsgierig was geworden. En je haar is inderdaad net zo mooi als hij al zei: het lijkt wel goud!’ Ze zuchtte. ‘Vroeger had ik ook mooi haar, maar ik begin oud te worden en dat is ook wel aan mijn haar te zien.’

 Sabina keek verwonderd naar de dikke blonde vlechten die op het hoofd van de vrouw waren vastgestoken. Anna Hiltunsen leek niet ouder dan vijfendertig en dat was onmogelijk, als ze een zoon had zo oud als Max. Haar huid was nog glad en jeugdig. De eerste indruk van Sabina was, dat Anna Hiltunsen een vrouw was die altijd op de eerste plaats aan zichzelf dacht, een vrouw die zo ijdel was dat ze gewoon weigerde oud te worden. Een knappe en charmante zoon als Max hielp haar wel jong te blijven, want waarschijnlijk ging hij vaak met haar mee als ze ergens heenging. Onder andere omstandigheden zou Sabina zulke dingen niet hebben gedacht maar ze zag in de blik van Anna Hiltunsen dat die vrouw jaloers was op haar jeugd.

 Het was natuurlijk belachelijk, maar ze kon zich wel voorstellen dat Anna ook jaloers zou zijn geweest op Kirsty. Het zou simpel zijn geweest het meisje de indruk te geven dat ze onopvallend en alledaags was. Anna leek een vrouw die zich met hand en tand zou verzetten tegen iedereen die haar zoon van haar zou willen afnemen.

 Het huis was licht en ruim. De grote erker bood een prachtig uitzicht over het meer. De meubelen waren modern en nogal gewaagd. De kussens en de gordijnen waren erg opvallend, evenals de wenteltrap naar boven en de enorme koperen open haard.

 Het was een omgeving waarin Anna echt scheen thuis te horen. Alles leek slechts een achtergrond voor haar. Tot ze het vorige jaar ziek was geworden, had ze een erg druk leven geleid. Nu verscheen ze niet meer in het openbaar, maar als ze bezoek had, wilde ze nog een enkele keer zingen, waarbij Max haar dan begeleidde.

 Anna had altijd gewild dat haar zoon concertpianist was geworden, maar zijn vader die huisarts was geweest, had erop aangedrongen dat hun zoon zelf zou bepalen wat hij wilde worden.

 ‘Mijn man had nu eenmaal geen greintje eerzucht,’ zuchtte Anna. ‘Toen hij vijftig was stierf hij, omdat hij dag en nacht had moeten zwoegen in een grote maar schaars bevolkte streek.’

 ‘Maar waarom ben je plastisch chirurg geworden, Max?’ vroeg David.

 Anna maakte een achteloos gebaar met een hand die de aandacht trok door de opvallende ringen. ‘Wist je dan niet dat mijn zoon erg teerhartig is? Hij werkte in een groot ziekenhuis in Londen en hij was zo verbijsterd over de afschuwelijke gevolgen van auto-ongelukken dat hij besloot zich te specialiseren in plastische chirurgie.’

 David grinnikte. ‘Goed zo, Max. Het is van groot belang dat je zelf kiest welk werk je wilt gaan doen, anders kun je niet met hart en ziel aandacht aan je werk schenken.’

 Anna maakte een dramatisch gebaar. ‘Goed, David, ik weet wel zeker dat jij succes zou hebben met alles wat je zou aanpakken. Jij en je vrouw zijn een mooi paar. Het is jammer van dat litteken, maar dat maakt Max wel in orde. Ik heb een heel knappe en handige zoon.’ Sabina had daarop bijna gezegd dat Max een heel pientere moeder had, die echter nogal zelfzuchtig omsprong met het geluk van haar zoon. Het werd echter toch wel een prettige avond, bedacht ze, ook al begreep ze dat ze Anna liever niet al te vaak wilde ontmoeten. David scheen de gastvrouw erg amusant te vinden.

 Een tijdlang roeide David zwijgend voort. Het was al laat want aan de piano begeleid door Max had Anna verschillende liederen gezongen. Uiteindelijk had hij enkele bekende melodieën uit moderne musicals ingezet, waarbij ze allemaal hadden meegezongen. Sabina zat stil in de boot terwijl om haar heen het meer glansde in het eigenaardige licht van de middernachtszon. De avond was voorbij, maar er lag iets veel belangrijkers voor de boeg.

 Ze dacht na over alles wat David haar had gezegd: dat er in een huwelijk alleen maar plaats was voor liefde en niet voor de rechten en plichten van het huwelijk. Hij geloofde niet dat ze van hem hield en ze zou hem dus van het tegendeel moeten overtuigen. Haar hart bonsde angstig en ze besefte hoe belangrijk deze nacht voor haar zou worden. Tijdens hun bezoek had hij achteloos zijn arm om haar schouders geslagen en opgewekt met haar en de anderen meegezongen, alsof hun huwelijk even eendrachtig was als hun gezang.

 Anna was opgetogen geweest over de stem van David. ‘Als je nog eens komt, moeten we samen duetten zingen,’ had ze geestdriftig voorgesteld.

 Sabina ontdekte dat het leven met David niet altijd even gemakkelijk zou worden, maar het zou altijd opwindend blijven. Dat had ze geweten vanaf het ogenblik waarop ze elkaar voor het eerst hadden ontmoet.

 ‘Vond je het een prettige avond?’ vroeg ze. ‘Ik veronderstel dat we daar nog eens op bezoek zullen gaan, ook al scheen je daar eerst niet veel voor te voelen.’

 Hij glimlachte raadselachtig. ‘Daar had ik mijn redenen voor, maar ik vond het een plezierige avond. En jij?’

 ‘Ik heb er van genoten.’ Sabina keek dromerig naar het zilveren water. ‘Is het niet heerlijk om zo voort te roeien? De rest van de wereld lijkt wel duizend kilometer weg.’

 ‘Dat denkt bijna iedereen op de huwelijksreis,’ merkte hij spottend op en hij glimlachte voldaan toen hij zag dat ze in verlegenheid raakte. Hij kneep zijn ogen halfdicht. ‘Je ziet er nu zo tenger en kwetsbaar uit. Het was een verkeerd idee van me om met de boot naar de overkant te gaan. Ik doe vannacht vast geen oog dicht.’

 ‘Je zult heus wel in slaap vallen,’ antwoordde ze op dezelfde luchtige toon.

 En slapen zou hij, maar dan in haar armen, dacht ze. Ze zou hem in haar armen houden en zich dicht tegen hem aandrukken. Op die manier zou ze hem ervan overtuigen dat ze van hem hield. Het moest haar lukken, dacht ze beslist.

 Als ze niet in haar opzet zou slagen, kon hun hele huwelijk een mislukking worden. Sabina boog het hoofd en keek op haar handen neer. Ze was zenuwachtig en misschien merkte David dat wel en vroeg zacht: ‘Weetje dat wel zeker, Sabina?’

 Haar hart bonsde sneller maar het lukte haar uiterlijk kalm te antwoorden. ‘Je doet meestal toch wat je wilt...’

 Hij staarde haar strak aan. ‘Niet altijd,’ zei hij met een wat wrange glimlach. ‘Moet ik dat soms als een uitdaging beschouwen?’

 Sabina aarzelde even. Ze kreeg plotseling de bijna onbedwingbare opwelling om haar hart bij hem uit te storten en hem alles te vertellen over haar angsten, haar zorgen en haar verwachtingen, maar daar was ze uiteindelijk nog steeds te verlegen voor. Ze besloot dus op dezelfde luchtige toon te blijven praten.

 ‘Je hebt een eigenaardige bui. Ik dacht dat je ontspannen en voldaan zou zijn na een plezierige avond met aardige mensen, goede wijn en fijne muziek.’

 Hij lachte spottend. ‘Wijn en muziek horen nu eenmaal bij een huwelijksreis,’ smaalde hij. ‘Maar jij bent te bang om ook maar één stapje verder te gaan, niet?’

 Sabina antwoordde niet. Hij zei niets meer en roeide naar de andere oever toe. Zodra de boot was vastgelegd, tilde David zijn vrouw op de oever. Ze haalde diep adem toen ze weer op haar eigen benen stond. Ze vroeg zich onzeker af, wat ze nu verder zou moeten doen en ze wendde zich al naar de villa toe. Op dat ogenblik kwam een gestalte naar haar toehollen.

 ‘Hallo! Ik begon al te denken dat jullie helemaal niet meer terug zouden komen!’

 Sabina bleef aan de grond genageld staan en staarde naar het meisje dat naar haar toekwam. Ze zag dat Shani een jurk droeg die even rood was als de lippen waarmee ze smalend tegen Sabina glimlachte.

 ‘Ik had begrepen dat David vanavond thuis zou zijn. We hebben elkaar vanmiddag ontmoet. Heeft hij je dat niet verteld?’ zei ze en met een arm vol rinkelende armbanden duwde ze het zwarte haar naar achteren.

 ‘Nee.’

 ‘Wat vreemd!’

 ‘Dat vind ik helemaal niet,’ antwoordde Sabina en het lukte haar zelfs om te glimlachen. ‘We hadden ten slotte een uitnodiging om ergens te komen eten. Trouwens, wat doe jij hier eigenlijk op dit uur van de nacht?’

 Shani haalde haar schouders op. ‘David heeft me wel lelijk in de steek gelaten, niet? Hij zal je toch zeker wel hebben verteld dat ik misschien een paar dagen hier blijf? Zie je, ik...’

 Verder hoefde ze niets meer uit te leggen, want David voegde zich bij de meisjes. ‘Hallo, Shani,’ zei hij gemoedelijk. ‘Dit is mijn vrouw, Sabina. Zullen we naar binnen gaan?’

 Sabina kromp even ineen toen David achteloos zijn arm om haar schouders sloeg. Dit was een even verschrikkelijke toestand als haar eerste ontmoeting met het meisje. Hij zou Shani toch zeker niet vragen om te blijven logeren? Ze mochten dan wel het huis van haar ouders hebben gehuurd, maar ze waren ten slotte op hun huwelijksreis en Sabina voelde niets voor een gast in huis, zeker niet als die gast iemand zoals Shani was.

 Shani babbelde intussen opgewekt met David, die zijn andere arm om de schouders van het meisje had geslagen.

 ‘David, ik merk dat je Sabina helemaal niets over mij hebt verteld, lieverd,’ stelde ze vast. Ze zweeg even en keek naar Sabina. ‘Daardoor krijg ik het gevoel dat ik hier een indringster ben. Ik voel me opgelaten nu ik me tijdens jullie huwelijksreis aan jullie opdring!’

 Sabina had het liefst willen zeggen, dat het heel eenvoudig was om daar verandering in te brengen. Shani zou niets anders hoeven doen dan weggaan en het jonge paar met rust laten. Toen ze echter in het huis kwamen, bleek wel dat Shani dat al helemaal niet van plan was.

 Sabina had er intussen meer dan genoeg van gekregen. Ze voelde zich ellendig en ze zei: ‘Dit is bepaald niet het geschikte ogenblik om me iets uit te leggen over dingen waar ik niets van af weet. Willen jullie me verontschuldigen? Dan zeg ik maar welterusten!’

 Met waardige houding liep ze de trap op naar haar kamer. Ze voelde zich versuft. Het was alsof ze een schok te verwerken had gekregen en ze zag op tegen het ogenblik waarop die versuffing zou wijken en ze de bittere werkelijkheid onder de ogen zou moeten zien. Haar idool was van zijn voetstuk gevallen en dat was een bittere ontgoocheling.
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 ‘Het bevalt me helemaal niet, Mrs. Savelon. Volgens mij maakt Shani door hier te blijven inbreuk op uw leven.’

 Eila bracht Sabina zoals elke morgen een kopje thee op bed en hoewel ze anders altijd vriendelijk glimlachte, trok ze nu een grimmig gezicht. Ze was van streek. ‘Haar ouders zouden erg boos op Shani zijn als ze wisten dat ze hier was. Mr. Savelon heeft het weliswaar heel vriendelijk opgevat, maar volgens mij zou Shani weer weggestuurd moeten worden voor...’ Eila zweeg, kreeg een kleur en slikte eens.

 ‘Ga maar door. Wat had je willen zeggen,’ Sabina zuchtte. ‘Je bedoelt zeker, voordat Shani moeilijkheden zou veroorzaken? Je weet natuurlijk dat mijn man in zijn kleedkamer slaapt, maar dat heb ik zelf zo gewild.’

 ‘Maar waarom dan toch?’ vroeg Eila zacht en verbluft.

 Sabina zuchtte weer. Ze vond het afschuwelijk met Eila of met wie dan ook over David te praten. Het was echter wel duidelijk, dat ze nu de een of andere verklaring zou moeten geven voor het geval er iets zou gebeuren. Ze zou echter voorzichtig moeten zijn. In dit stadium moest Shani er buiten worden gehouden, anders zouden de moeilijkheden nog groter worden. Goed, het meisje was dan wel de voornaamste oorzaak van de kloof tussen David en haarzelf, maar ze moest ook aan anderen denken. Aan Eila en Leif, om te beginnen. Ze hadden een behoorlijke baan in dit huis en Leif studeerde nog voor zijn loopbaan, die evenmin als hun werk in gevaar mocht worden gebracht. Sabina wist dat Eila op haar gesteld was geraakt, zo iets voelde je wel. Daardoor zou de vrouw waarschijnlijk partij voor haar kiezen en zich tegen Shani keren en het was in het belang van Eila dat zo iets niet zou gebeuren. Daar bleef Sabina dan ook aan denken terwijl ze alles probeerde uit te leggen.

 ‘Ik weet wel dat jij het een zwak argument zult vinden, maar ik ben bang dat het allemaal door dat litteken op mijn gezicht komt. Ik ben doodsbang dat het David afschrikt als hij me liefkoost. Er zijn mannen die zo iets verschrikkelijk vinden en ik weet niet of David er misschien ook zo over denkt. Ik heb het hem nooit gevraagd en ik kan slechts hopen dat ik snel voor de laatste keer geopereerd kan worden, dat is alles.’

 Eila schudde afkeurend het hoofd. ‘Ik weet wel zeker dat het verkeerd van u is dit zo ernstig op te vatten. U moet natuurlijk doen wat u het beste lijkt en ik mag me er niet mee bemoeien. Uw man is nu in het meer gaan zwemmen en ik hoef er zeker niet aan toe te voegen dat Shani hem al is gevolgd. Hij zei me dat u nog sliep en dat hij niet lang zou wegblijven.’

 Sabina glimlachte wrang. ‘En je bent me dus komen wekken? Dank je, Eila. Ik weet zeker dat uiteindelijk alles wel in orde zal komen. Maak je er maar niet ongerust over.’

 Nadat Eila was weggegaan, dronk Sabina haar thee op en vroeg zich af of het de bedoeling van David was geweest om die ochtend met Shani te gaan zwemmen. Ze was er dankbaar voor dat ze haar voornemen van de vorige avond niet had uitgevoerd. Het zou verschrikkelijk zijn geweest om troost in zijn armen te zoeken en daardoor een liefdesverklaring van hem te krijgen, terwijl hij allerminst van haar bleek te houden.

 Hij zou nooit weten dat ze zo naar hem had verlangd, dat ze de halve nacht wakker had gelegen. Ze kreeg weer een kleur toen ze zich herinnerde, wat ze van plan was geweest voor Shani de vorige avond was gekomen. In zekere zin moest ze het meisje dankbaar zijn, niet alleen omdat Shani haar de ogen had geopend wat David betrof, maar ook omdat ze op het juiste ogenblik op het toneel was verschenen en daardoor had voorkomen dat Sabina zich belachelijk had gemaakt. De narigheid was dat Sabina nog evenveel als vroeger van David hield. Daar scheen niemand iets aan te kunnen veranderen.

 Sabina stond op, waste zich en trok een leuke groene zonnejurk aan. Al het plezier dat ze had gehad toen haar kleren voor de huwelijksreis had gekocht, was nu bedorven en zelfs toen ze in de spiegel tevreden naar haar uiterlijk keek, verdween de trieste blik niet uit haar ogen.

 De jongeman die net de hal inliep, keek op toen Sabina de trap afkwam. Zijn bewonderende glimlach deed haar goed. Hij floot zachtjes. Het was een knappe jongeman met bruin haar.

 ‘Nee,’ zei hij hoofdschuddend, ‘u zult toch niet zo wreed zijn om me te vertellen dat u getrouwd bent? U ziet er helemaal niet getrouwd uit. U heeft nog zo iets... onberoerds. Toch moet ik aannemen dat u Mrs. Savelon bent en dat die knappe gespierde man die in het meer aan het zwemmen is, uw man moet zijn.’

 Sabina glimlachte. ‘Ik ben Mrs. Savelon,’ knikte ze. ‘En wie bent u? Wacht u soms op mijn man?’

 ‘Ik wacht op mijn ontbijt. Ik ben hier de vorige avond met Shani aangekomen. Ik zat in de auto toen ze u ging zoeken. U bleek niet thuis te zijn en de huishoudster ontving ons niet bepaald gastvrij.’

 ‘Dat kwam omdat de bedoeling was dat Shani tijdens de afwezigheid van haar ouders bij haar tante in Helsinki zou logeren. U ziet er niet veel ouder uit dan Shani,’ voegde ze er aan toe.

 ‘Ik ben tweeëntwintig, maar vergeleken bij Shani ben ik in veel opzichten veel ouder,’ verzekerde hij haar. ‘In feite maak ik met enkele andere Engelse studenten een trektocht door Finland. Gisteren had ik toevallig niets te doen en Shani wist me over te halen haar hierheen te brengen om wat kleren voor haar uit haar ouderlijk huis te halen. Ze vertelde me dat een jong paar het huis voor korte tijd had gehuurd.’

 Sabina knikte. ‘Ja, we zijn op de huwelijksreis.’

 De mond van de jongeman viel open en hij zag er verbijsterd uit. ‘Huwelijksreis? Grote goedheid! Dat heeft Shani me niet verteld. Mrs. Savelon, ik moet u mijn verontschuldigingen aanbieden omdat ik hier zo ben komen binnendringen, maar... dat wist ik echt niet. Ik had de indruk gekregen dat u na een ongeluk hier wat wilde opknappen.’ Sabina kreeg een kleur toen de jongeman even naar het litteken op haar wang keek. ‘Dat klopt en dit is per slot van rekening het ouderlijk huis van Shani.’ Ze glimlachte en gaf de jongeman een hand. ‘Ik heet Sabina... en hoe heet jij?’

 Opgelucht gaf hij haar een hand. ‘Ik heet Bill... Bill Sands. Weet u zeker dat u het me niet kwalijk neemt? Er is helemaal niets aan de hand tussen Shani en mij. Ze is trouwens helemaal mijn type niet. Ik vind haar veel te verwend, maar ze is wel prettig gezelschap.’

 ‘Dat geloof ik graag. Zullen we dan maar ontbijten, Bill?’

 ‘Dit is een mooi huis en het ligt prachtig aan de oever van het meer begon Bill, op dat ogenblik werd de voordeur geopend en hij en Sabina keken meteen om.

 Shani kwam buiten adem binnenhollen alsof er iemand achter haar aan zat. Ze trok lachend haar badmuts af. ‘Bill, waarom ben je ook niet komen zwemmen, luilak? Het water was zalig! en jij ook, Sabina. Ik begrijp niet hoe iemand zo lang in bed kan blijven. Snap jij dat, David?’ David was, gekleed in zijn badjas, achter Shani de deur ingekomen. Voor hij kon antwoorden, vroeg Bill droog: ‘Zijn jullie eerst in de sauna geweest of hebben jullie alleen gezwommen?’

 Shani lachte geamuseerd en gaf David een arm. ‘Nee, we hebben alleen maar gezwommen,’ antwoordde ze brutaal. ‘Maar je kunt nooit weten, misschien gaan we de volgende keer wel eerst de sauna in!’ Sabina keek van de een naar de ander. Van Shani die met schitterende ogen opgewonden rondkeek naar het donkere beheerste gezicht van David. Zijn donkere ogen ontging niet veel. Ze was er wel zeker van dat hij de toespeling in de vraag van Bill wel had begrepen, maar hij zei er niets over. Het was zijn verdiende loon, dacht ze. Hij had erom gevraagd, door alleen met Shani te gaan zwemmen.

 ‘Je kunt je beter gaan aankleden, Shani, en dat geldt ook voor mij.’ Sabina en Bill begonnen vast aan het ontbijt en korte tijd later kwam Shani weer beneden. Sabina had eigenlijk verwacht dat het meisje zich alle tijd zou gunnen, want dan had ze alleen met David kunnen eten, maar Shani bleek pienterder dan Sabina had gedacht. Ze verscheen in een gestreepte katoenen jurk. Haar blote benen waren bruin en ze had sandalen met hoge hakken aangetrokken. Ze had een keurig pakje in haar handen met de vuurrood gelakte nagels. ‘Een huwelijksgeschenk,’ zei ze toen ze het pakje aan Sabina gaf.

 Sabina pakte het met een beleefde glimlach aan. ‘Dank je,’ zei ze. ‘Ga toch zitten.’

 Shani deed een stap achteruit. ‘Nee, ik wacht wel op David,’ antwoordde ze. Toen Sabina het pakje op tafel neerlegde, vroeg ze: ‘Maak je het open?’

 Sabina glimlachte liefjes. ‘Ja, als David komt! Het is toch voor ons allebei? En ga nu maar zitten anders wordt het eten koud en dan zou Eila extra werk krijgen. Ze moet vandaag naar de markt en ze heeft het dus al druk genoeg.’

 ‘Ja, kom naast mij zitten,’ merkte Bill op. ‘Ik moet jou even iets vragen. Waarom heb je me niet verteld dat Mr. en Mrs. Savelon hier op huwelijksreis waren?’

 Shani ging met een mokkend gezicht zitten, ‘Kijk niet zo nijdig,’ antwoordde ze. ‘Ik heb niets gezegd omdat ik wist dat jij dan beslist zou willen meebetalen aan dat geschenk en ik weet toch dat je daar het geld niet voor zou kunnen missen.’

 Bill keek haar ongelovig aan doch hij zei niets. Hij deed het ontbijt alle eer aan, wat beslist niet van Sabina kon worden beweerd. Shani at ook niet veel, en zat wat te treuzelen tot David kwam. Toen hij uiteindelijk verscheen, bleek hij gekleed in een net pak en nam genoegen met een kop koffie.

 ‘Het spijt me dat ik weg moet,’ zei hij. ‘Ik ben met de lunch terug.’

 Sabina negeerde het teleurgestelde gezicht van Shani. ‘Voor je weggaat moet ik even met je praten, David,’ zei ze.

 Hij had zijn kopje leeggedronken en keek op zijn horloge. ‘Maak het dan kort, lieveling, want ik moet me haasten.’

 Sabina slikte eens toen David haar ‘lieveling’ noemde, wat hij vanzelfsprekend alleen voor de gasten deed. Ze stond op en liep met hem de kamer uit. ‘Als je zo weinig tijd hebt, rijd ik wel met je mee in de auto.’

 Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Maar je gasten dan?’ vroeg hij verwonderd.

 Ze keek hem verstoord aan. ‘Het zijn jouw gasten en niet de mijne,’ verbeterde ze hem. ‘Wacht, dan haal ik mijn tas even.’

 Hij zat al in de auto toen ze de trap weer afkwam en bij hem instapte. Hij reed zwijgend weg en Sabina begon steeds bozer te worden. Ze was bleek maar vastbesloten. Toen ze al haar moed had verzameld, vroeg ze beheerst: ‘Waarom heb je Shani gevraagd in het huis te blijven logeren?’

 ‘Ze kwam wat kleren ophalen, vertelde ze. Het was nog vroeg op de avond toen ze hier aankwamen en het was onze schuld, dat ze zo lang moesten wachten. Ik kon moeilijk iets anders doen, want ze heeft een eigen kamer in het huis en er was nog een kamer voor haar vriend beschikbaar.’

 ‘En hoe lang is ze van plan te blijven?’

 Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat heb ik haar niet gevraagd.’ Hij zweeg even en reed sneller door, alsof hij het liefst zo gauw mogelijk een eind aan het gesprek wilde maken. ‘Wilde je daarover met me praten?’

 ‘Ja, ik vind echt dat je wel eerst even met mij had kunnen overleggen voor je Shani vroeg te blijven. Ik zou het niet erg hebben gevonden als het maar voor één nacht was geweest, maar dat weten we nog niet, wel?’

 ‘Misschien herinner jij je nog dat je gisteravond direct naar boven bent gegaan, voor er ook maar iets kon worden gezegd,’ stelde hij koel vast.

 ‘En toen ik vanmorgen beneden kwam, trof ik een vreemde jongeman in huis aan, die ik zelfs niet eens had ontmoet. Als er dergelijke dingen gebeuren, hadden we wel naar een hotel kunnen gaan. Voor we weten wat ons overkomt, verschijnt die tante van Shani ook nog hier om het meisje te zoeken.’

 ‘En wat dan nog? Voor zo ver ik weet, storen ze ons nergens bij. Je kunt dit toch moeilijk een echte huwelijksreis noemen.’

 Sabina keek hem met fonkelende ogen aan. ‘Dat is nog geen reden om het feit rond te bazuinen, dat er een kloof tussen ons is ontstaan. Hoe kun je er zo koel en onverschillig over doen?’ Ze slikte om haar tranen te bedwingen. ‘Je doet alsof alles heel gewoon is.’

 ‘Wat bedoel je nu weer?’

 ‘Dat Shani hier is. O, ik weet wel wat er aan de hand is... ik ben niet gek!’

 David zwenkte de auto naar de kant van de weg, zette de motor af en keerde zich naar Sabina toe. Hij keek haar strak aan en hij leek een vreemde, zodat Sabina met bonzend hart besefte dat de kloof tussen David en haar steeds breder scheen te worden.

 ‘En wat bedoel je daar precies mee?' vroeg hij heel kalm.

 Sabina kreeg een kleur. ‘Dat weetje heel goed.’

 Hij keek haar met een eigenaardige blik aan. ‘Als ik het wist, zou ik het je niet vragen! Vooruit, vertel op!’

 ‘Shani.’

 Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘En? Wat is er met Shani? Bedoel je dat je haar niet mag?’ Hij aarzelde even. ‘Het spijt me, maar ze overrompelde me gisteravond en het was al erg laat.’

 ‘Je bedoelt dat je haar hebt gevraagd om te blijven?’

 ‘Wat kon ik anders doen? Ze had haar tante in Helsinki blijkbaar verteld dat ze een paar dagen naar huis ging.’

 ‘Was dat niet nogal voorbarig van haar? Het huis is ten slotte aan ons verhuurd.’

 David haalde zijn schouders op. ‘Ik denk niet dat ze lang zal blijven. Bovendien heb jij dan gezelschap als ik niet hier ben.’

 ‘Komt ze dan niet voor jou?’ vroeg Sabina moeizaam.

 ‘Wil je soms beweren dat ik Shani voor mijn eigen plezier zou hebben uitgenodigd?’ vroeg hij scherp.

 ‘Voor mijn plezier is het in elk geval beslist niet,’ antwoordde ze snel. Hij legde zijn hand onder haar kin en dwong haar hem aan te kijken. ‘Weetje dan niet dat we getrouwd zijn, jij en ik?’ Zijn blik dwaalde over haar gezichtje. ‘Shani is nog een kind.’ Hij glimlachte teder. ‘Je bent toch zeker niet jaloers?’

 ‘Jaloers?’ herhaalde Sabina razend. ‘Goed, ga je gang dan maar met haar, maar op mij hoefje niet meer te rekenen. Het beste!’

 Ze strekte haar hand al uit om het portier te openen, maar David greep haar snel bij de pols vast. ‘Sabina, nu heb ik er wel genoeg van. Wat ben je van plan?’

 ‘Ik ga er de hele dag tussenuit. Je ziet me wel als ik terugkom.’

 Hij liet haar pols weer los en keek haar kil aan. ‘Ik stel voor dat je een eind gaat wandelen om tot jezelf te komen,’ zei hij kortaf. Je bent vanavond voor het avondeten thuis. Je zorgt er maar voor dat je dan terug bent.’

 Sabina stapte blindelings uit. David was haar te slim af geweest. Hij had het antwoord op de vraag waarom hij Shani had gevraagd te blijven logeren, heel handig ontweken. Ze haalde diep adem. Ze kon eenvoudig niet tegen hem op...

 Sinds ze Shani voor het eerst had ontmoet, had Sabina de indruk gekregen dat haar huwelijk met David ondraaglijk en onnodig was geworden. Diep in haar hart besefte ze echter dat zij niet met hem kon breken. Als ze uit elkaar gingen, dan zou hij degene moeten zijn die dat besluit nam.

 ‘Mrs. Savelon... Sabina! Wat enig dat ik je alweer zo gauw tegenkom! Ben je alleen en als dat het geval is, waar is die aardige man van je dan?’

 De grote glanzende auto was naast Sabina gestopt en Sabina keek verbluft naar Anna Hiltunsen die achter het stuur zat. Ze zag er goedgekleed uit in het witzijden pakje dat ze droeg. Ze had een blauwe sjaal losjes om de hals geknoopt en haar parfum zweefde door de ochtendlucht. Even keek Sabina verbluft naar het goed opgemaakte gezicht van de oudere vrouw. Anna Hiltunsen was een opvallende persoonlijkheid, dacht ze. In dat opzicht leek ze op David. Sabina besefte dat ze geen hekel aan de vrouw kon hebben, al vermoedde ze dat het de schuld van Anna was geweest dat de verloving van haar zoon en Kirsty werd verbroken.

 ‘Ja, ik ben alleen,’ antwoordde ze glimlachend. ‘David had weer de een of andere bespreking.’

 De hand van Anna maakte het portier van de auto open en ze wenkte Sabina met een uitnodigend gebaar om in te stappen.

 ‘Ik heb ook geen bepaalde plannen en we kunnen de ochtend dus wel samen doorbrengen,’ stelde ze voor toen Sabina naast haar zat.

 Sabina knikte en ze was dankbaar dat ze gezelschap had. Ze wilde liever niet alleen zijn want dan zou ze toch gaan piekeren. Nu zou Anna haar wel afleiden.

 ‘Je moet het me maar niet kwalijk nemen dat ik het zeg,’ merkte Anna op, ‘maar je ziet er vanmorgen niet erg gelukkig uit. Misschien is dat een dwaze opmerking, want het komt natuurlijk omdat je je man de hele dag moet missen. Ach, nu krijgen we tenminste de kans elkaar wat beter te leren kennen.’

 Sabina antwoordde niet direct. Ze was nog steeds van streek en bovendien had de ontmoeting met Anna haar verrast. ‘Zeker,’ antwoordde ze dus en ze probeerde zich te ontspannen.

 Anna reed uitstekend en al snel waren ze het dorp uit. Toen ze wat verderop bij een meer kwamen, stopte Anna op de parkeerplaats van een restaurant aan de oever. Ze keek Sabina glimlachend aan. ‘Dit is een lievelingsplekje van me,’ zei ze. ‘Max en ik komen hier vaak om op het terras te zitten en over het meer uit te kijken. Deze kant uit...’

 Sabina volgde Anna door de eetzaal naar het terras. Ze ontdekte aan de wanden de portretten van Finse toneelspelers en beroemdheden en ze vroeg zich af, of er ook een foto van Anna bij was en of Anna daarom zo graag in dit restaurant kwam.

 Anna trok haar dure handschoenen uit en gaf de bestelling op. ‘Ik heb koffie voor ons besteld,’ zei ze tegen Sabina. ‘Je zult wel weten dat koffie erg duur is, maar we mogen onszelf wel een keertje verwennen. Later kunnen we hier een echte Finse lunch gebruiken. Je moet zoveel mogelijk over ons land te weten komen, nu je hier bent.’ Ze glimlachte plagend. ‘Als David bij je is, proef je vast niet veel van alles wat je eet. Ik kan me nog goed herinneren hoe betoverend mijn eigen huwelijksreis was en weetje, ik zou je beslist niet meer kunnen vertellen wat we toen hebben gegeten.’ Ze lachte met haar wat hese stem die erg aantrekkelijk klonk. ‘Zul jij je dat later wel herinneren?’ vroeg ze.

 Sabina aarzelde en probeerde een luchtig antwoord op de wat pijnlijke vraag te geven. ‘Ik zal in elk geval onthouden wat ik vandaag eet,’ gaf ze toe.

 Bij de koffie bracht de serveerster kleine lekkernijen op papieren servetjes. Anna praatte door over haar land en Sabina begon zich langzamerhand te ontspannen.

 ‘Er is hier zoveel te zien,’ zei Anna opgewekt. ‘Ik wed dat je Helsinki erg interessant zult vinden.’ Ze praatte gezellig en Sabina wilde best naar haar luisteren, zo lang er maar niets over David werd gezegd, maar Anna besloot plagend: ‘En die ondeugende man van je heeft je dus weer voor dat veeleisende werk van hem in de steek gelaten?’

 Sabina voelde dat ze een kleur kreeg. Ze ergerde zich een beetje aan de opmerking van Anna, die echter doorging: ‘David en jij passen zo goed bij elkaar. Ik ben gewoon jaloers op jullie geluk. Ik zou zo graag willen dat mijn man nog leefde. Ik mag echter niet klagen, want ik heb Max nog.’

 Sabina knikte. ‘U mag van geluk spreken dat Max niet is getrouwd,’ merkte ze op.

 Het gezicht van Anna betrok. ‘Max zal altijd bij me blijven,' zei ze beslist. ‘Hij hoort gewoon bij me. Ik aanbid hem. Het is fantastisch hoe hij na de dood van zijn vader voor me is gaan zorgen.’ Het klonk nogal theatraal en Sabina moest onwillekeurig aan Kirsty denken die zo ongelukkig was.

 ‘Maar Max kan toch verliefd worden en gaan trouwen,’ zei ze. ‘Als hij in Londen is, moet hij wel veel aardige vrouwen ontmoeten.’

 Anna keek peinzend naar haar kostbare ringen. ‘Ik ontneem Max het recht niet om te gaan trouwen, maar hij wil het gewoon niet. Hij zou me nooit in de steek laten.’ Ze keek Sabina met een ondoorgrondelijke glimlach aan, alsof ze duidelijk wilde maken dat er verder niets meer over dit onderwerp viel te zeggen.

 Sabina kon de gedachte aan Kirsty echter niet van zich afzetten en ging dapper door. ‘Zou u het erg vinden als hij met een Engels meisje trouwde?’

 ‘Daar heb ik nog nooit over nagedacht,’ bekende Anna koeltjes.

 ‘Natuurlijk zou ik de voorkeur aan een Finse schoondochter geven, die gemakkelijker aan het leven hier met Max zou wennen.’

 ‘Dan hoop ik dat Max een aardig Fins meisje zal leren kennen. Zou u die vriendschap dan aanmoedigen?’

 ‘Beslist niet.’ Anna werd bleek. ‘Max heeft geen vriendin. Als dat het geval was, zou hij het me zeker hebben verteld.’

 ‘Meent u dat? Piekert u dan nooit over hem als hij in Londen werkt? Max is een uitstekende chirurg, een knappe en welgestelde man de meeste vrouwen dromen van een man als hij. Vroeg of laat komt uw zoon ineens met een vrouw thuis en dan kunt u daar niets tegen doen.’ ‘Dat zeg je maar om me bang te maken, Sabina,’ antwoordde Anna. ‘Laten we er niet meer over praten. Dit onderwerp bederft de ochtend. Max is al eens bijna in het huwelijk gelokt door een Fins meisje, maar dat is gelukkig verleden tijd en ik wil geen woord meer horen over een mogelijk huwelijk van Max.’

 Sabina schudde het hoofd. ‘Ik bedoel het goed. Als Max niet bij u is, weet u nooit wat hij uitvoert. Hij is ten slotte een heel normale man. En waarom bekijkt u alles niet eens van de andere kant? Zijn vrouw en zijn gezin zouden later een hele troost voor u kunnen zijn.’

 Anna zweeg even. ‘Wat vind jij me voor een vrouw, Sabina?’ vroeg ze ten slotte.

 Sabina maakte een vaag gebaar. ‘U bent een aantrekkelijke en boeiende persoonlijkheid, waardoor bijna iedereen op u gesteld zal raken. Maar net als de meeste moeders, kunt u geen afstand doen van uw zoon.’

 ‘Je vindt me dus jaloers en zelfzuchtig?’ drong Anna aan.

 Sabina antwoordde ontwijkend, maar ze was duidelijk genoeg. ‘Uw zoon heeft het recht op een eigen leven, net zoals u dat heeft.’

 ‘Je bemoeit je met iets dat je helemaal niet aangaat,’ zei Anna ijzig. ‘Je bent echter jong en romantisch en daarom zal ik het je vergeven.’

 ‘Ik wilde u slechts waarschuwen voor het feit dat u niet kunt verwachten dat Max vrijgezel zal blijven,’ zei Sabina. ‘Hij moet toch al eerder trouwplannen hebben gehad, anders zou hij zich niet hebben verloofd.’

 ‘Ik heb nooit kunnen begrijpen wat hij in dat meisje zag,’ liet Anna zich ontvallen. Je bent verliefd en daarom wil je anderen ook verliefd zien, maar ik weet zeker dat jij je in Max vergist.’

 ‘Dat zal de tijd moeten leren,’ antwoordde Sabina.

 Anna lachte en Sabina begreep dat Max niet zou trouwen als Anna dat op welke manier dan ook kon voorkomen.

 Ze vertrokken uit het restaurant en maakten een mooie tocht door het prachtige landschap. Ze aten in een grote Finse blokhut. ‘Ik breng je hierheen omdat ze in dit restaurant heerlijke streekgerechten opdienen en je moet ook onze likeur proeven, de Mesimarha, die gemaakt wordt van bessen die in het Noorden van het land worden geplukt. Ze hebben een heel eigen smaak omdat ze in het licht van de middernachtszon rijpen.’

 Even later proefde Sabina voorzichtig een slokje en ze had het gevoel alsof de gouden gloed van de middernachtszon zelf haar verwarmde. ‘Het is verrukkelijk,’ zei ze en dat gold voor de hele maaltijd, die bestond uit verse vis, rendiertong met champignons en Finse kazen.
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 Sabina stapte uit de glanzende auto en ging het huis binnen. Toen ze haar kamer inkwam, zag ze David in avondkleding voor het raam op haar staan wachten. ‘Waar ben je geweest?’ vroeg hij ongeduldig. ‘Zag ik je net uit de auto van Max stappen?’

 ‘Dat klopt.’

 ‘En waar ben je met hem heengeweest? Niet naar het ziekenhuis zeker?’

 ‘Ik was niet met Max mee. Ik kwam Mrs. Hiltunsen tegen. En met wie was jij dan?’

 ‘Dat weet je,’ viel David uit. ‘Moest je zo lang wegblijven? Onze gasten wachten op ons.’

 Ze was naar de kast gelopen maar keerde zich snel om toen ze zijn stem vlak achter zich hoorde. ‘Het zijn jouw gasten dus dan moet jij ze ook maar bezig houden.’ Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Doe maar niet alsof je prijs op mijn gezelschap stelt. Ik speel jouw spelletjes met Shani niet mee.’

 Zijn gezicht verstrakte. ‘Waar heb je het in vredesnaam over?’ vroeg hij heftig. ‘Shani woont hier en het is heel gewoon dat ze wat kleren komt ophalen. Als jij denkt dat daar meer achter steekt, dan is dat jammer voor je. Ik had nooit gedacht dat jij zo achterdochtig kon zijn.’

 ‘Dat moet jij nodig zeggen!’ stoof ze op. ‘Net veronderstelde je nog dat ik de dag met Max had doorgebracht, maar ik heb hem tenminste niet uitgenodigd om hier te komen logeren.’

 ‘Wat bedoel je daarmee?’ Hij greep haar bij de polsen. ‘Ik kan je wel door elkaar rammelen. Heb je ontdekt dat je meer op Max dan op mij bent gesteld? Is dat het soms?’

 ‘Heb jij dat in verband met Shani ontdekt? Laat me los... je doet me pijn!’

 ‘Ik word gewoon ziek van jou! Ga je liever verkleden!’ Hij duwde haar heftig van zich af en Sabina kreeg tranen van pijn in haar ogen zodat ze snel het hoofd van hem afwendde.

 David had haar tranen echter al gezien en had direct berouw. Hij legde snel zijn handen op haar schouders. ‘Het spijt me, lieveling,’ fluisterde hij. ‘Je hebt het niet makkelijk met die operatie voor de boeg en dat, terwijl ik je zo vaak alleen moet laten.’

 Sabina beefde toen hij haar aanraakte. Het zou zo eenvoudig zijn nu troost bij hem te zoeken en hem te zeggen hoeveel ze van hem hield, maar dan zou ze zich belachelijk maken. Ze mompelde dus dat ze zich moest verkleden en vluchtte weg.

 Ze nam een douche en toen ze de slaapkamer weer inkwam, was David al verdwenen. Ze kleedde zich aan en ging naar beneden. De anderen waren in de zitkamer. Shani zag er aantrekkelijk uit in een zeegroene japon die volgens Sabina te ouwelijk voor het meisje was. Shani had zich uitstekend opgemaakt maar alle moeite werd bedorven door de mokkende trek om haar mond, die nog duidelijker werd toen ze zag hoe bewonderend Bill naar Sabina keek.

 Shani glimlachte vaag en nam Sabina in haar witzijden japon van top tot teen op. ‘Hallo, Sabina, ik hoop dat je een prettige dag hebt gehad. Veel heb je niet aan je huwelijksreis nu David zo vaak weg is,’ voegde ze er veelbetekenend aan toe.

 David schonk een glas sherry voor Sabina in. ‘Je begint al mooi bruin te worden,’ stelde hij vast. ‘Dat staat goed 'bij dat blonde haar.’

 ‘Dat vind ik ook,’ zei Bill.

 Sabina zag dat David zijn wenkbrauwen fronste bij die woorden. Was hij jaloers omdat Bill met Shani optrok? Hij kon moeilijk jaloers zijn omdat Bill zijn vrouw een complimentje maakte.

 ‘Waarom kijkt er niemand naar mij?’ riep Shani uit. ‘Moet ik soms ook een litteken hebben voor ik word opgemerkt?’

 ‘Voel je je soms verwaarloosd?’ plaagde Bill. ‘Wist je nog niet dat mannen altijd de voorkeur aan blonde meisjes geven?’

 ‘Dat ben jij toch niet met Bill eens, hè, David?’ vroeg ze.

 David keek eens naar zijn vrouw en grinnikte. ‘Ik ben met een blondje getrouwd,’ antwoordde hij veelzeggend.

 Shani ergerde zich aan dat antwoord en omdat David naar zijn vrouw keek. Sinds ze hem voor het eerst had ontmoet, vond ze hem fantastisch. Haar mond verstrakte. ‘Je bent al net zo gemeen tegen me als Bill, David,’ riep ze uit. ‘Ik geloof dat Sabina mijn enige vriendin is.’ Sabina liet zich niet om de tuin leiden. Volgens haar plaagde David het meisje om zijn vrouw ervan te overtuigen dat er tussen hem en Shani echt niets aan de hand was. Ze besloot opeens om Max te vragen of ze niet eerder geopereerd kon worden. Dan zou er tenminste een eind komen aan deze gespannen toestand.

 Aan tafel was Shani bijna uitsluitend aan het woord en Bill bleef de hele avond stil. Hij had de toestand wel begrepen. Geen enkele jongeman vindt het prettig als zijn vriendinnetje zo opgewonden raakt bij het zien van een andere man. Hij vond dat het tijd werd om terug te gaan naar zijn vrienden in Helsinki.

 Toen ze koffie dronken, bracht hij dat onderwerp ter sprake. ‘Ik ga morgenochtend terug, Shani,’ kondigde hij aan.

 Shani haalde haar schouders op. ‘Je gaatje gang maar,’ antwoordde ze nadat ze een sigaret had opgestoken. ‘Je besteedt toch geen aandacht aan me. Je hebt bijna de hele dag aan die wagen van je gesleuteld.'

 ‘Is er dan iets?’ vroeg David. ‘Zal ik eens zien of ik de fout kan ontdekken? Misschien kan ik je helpen.’

 ‘Hij stond al op. ‘Nu?’ riep Shani nijdig uit. ‘Kan dat niet tot morgen wachten?’

 ‘Dat heeft geen zin, want Bill wil morgen terug naar Helsinki,’ antwoordde David kalm. De twee mannen gingen samen naar buiten.

 ‘Opgeruimd staat netjes,’ mompelde Shani. ‘Ik heb genoeg van Bill. Ik snap niet waarom ik hem eigenlijk heb meegenomen.’

 ‘Ik dacht dat hij jou hierheen had gebracht,’ merkte Sabina op. ‘Waarom ben je eigenlijk hierheen gekomen, Shani? Je wist dat je ouders dat nooit zouden hebben goed gevonden. We hebben de villa ten slotte gehuurd.’

 ‘Ik kwam wat spullen halen en jou en David opzoeken,’ antwoordde Shani.

 ‘Dat is nu gebeurd... en verder?’

 Shani schoof wat heen en weer op haar stoel. ‘Je schijnt niet te begrijpen dat ik mijn ouders mis en het is al een troost als ik tenminste even thuis kan zijn,’ beweerde ze.

 Sabina geloofde er geen woord van. Shani was te hard en te zelfzuchtig om iemand te missen. Ze was een door en door verwend kind.

 ‘Weetje tante eigenlijk dat je met Bill hierheen bent gegaan?’ vroeg ze.

 Shani drukte haar sigaret uit. ‘Wat kan jou dat schelen?’

 ‘Wij zijn verantwoordelijk voor je, zo lang je hier bent,’ zei Sabina eerlijk.

 ‘Je wilt niet dat ik hier blijf, hè?’ vroeg Shani boosaardig. ‘Je bent jaloers op David en mij, maar jij kunt ons toch niet scheiden. Merkje dan zelf niet dat hij allerlei uitvluchten verzint om maar niet bij je te hoeven blijven?’

 ‘Waarom ga je niet als een braaf meisje terug naar je tante? Als je de waarheid spreekt, zal David je daar wel weten te vinden. Hij kan zich in het bijzijn van mij en anderen toch niet met jou bemoeien, wel?’

 Shani trok een minachtend gezicht. ‘Bedoel je Eila en Leif? Die tellen niet mee, dat zijn slechts bedienden. Ik weet wel dat ze me niet kunnen uitstaan, maar dat kan me niet schelen.’

 ‘Maar je bent dan ook niet erg aardig, wel? Zelfs Bill begint je te doorzien.’ Sabina had de kinderachtigheid van Shani eerst nog amusant gevonden, maar ze werd nu kwaad over de smalende opmerkingen over Eila en Leif. ‘Je zou van geluk mogen spreken als je ook maar half zo aardig was als Eila en Leif. Ik heb nu al medelijden met de man die misschien eens met jou zal trouwen en ik zal er wel voor zorgen, dat David dat niet wordt.’

 Voor Shani nog maar iets kon zeggen, was Sabina opgestaan en de kamer uitgegaan. Het was nog maar net negen uur geweest en eigenlijk veel te vroeg om naar haar kamer te gaan. Ze was echter niet van plan zich nog langer door Shani van streek te laten maken.

 Ze liep naar het raam en keek naar buiten. Onder andere omstandigheden zou ze nu met David nog een wandelingetje langs het meer maken als besluit van de avond. In plaats daarvan probeerde hij een mankement aan de auto van iemand anders te verhelpen en zij had zich al vroeg moeten terugtrekken.

 Sabina keek peinzend naar het meer in het zonlicht. Dat bracht haar op een idee.

 Ze verwisselde haar jurk snel voor een lange broek en een blouse, nam een vest mee en ging door de achterdeur de villa uit. Ze kwam niemand tegen en zag de boot aan de steiger liggen. Even later roeide ze over het gladde water dat glansde in het vreemde licht.

 Het was een romantische avond, bedacht ze en haar hart kromp ineen. Aan de andere oever werd druk gezwommen en ze veronderstelde dat ook het restaurant goed bezocht zou zijn. Langzaam roeide ze voort tot ze de boot onder een wat afgelegen bosje kon vastleggen. Ze ging aan land en koos een pad dat haar van de drukte en het restaurant wegvoerde. Het was er stil en ze ontmoette er een verliefd paartje dat elkaar omhelsde. Ze werd even jaloers en op dat ogenblik besefte ze weer dat ze van David hield en dat ze zonder hem nooit gelukkig kon worden.

 Wat verderop zag ze een eenzame gestalte naderen die in gedachten verzonken voortliep. Het zonlicht viel op het blonde haar van de man en met een zucht van opluchting zag Sabina dat het Max was.

 ‘Max!’ riep ze blij uit. ‘Wat een verrassing! Ben je alleen?’

 Hij gaf haar een hand. ‘Dit is een onverwacht genoegen,’ zei hij. ‘Is David niet bij je?’

 ‘Nee, er was iets met de auto van een gast van ons en hij wilde zien of hij het mankement kon vinden. Daarom ben ik wat gaan roeien.’

 ‘Ben je dan niet moe van het uitstapje met mijn moeder?’ vroeg hij. ‘Ze is vanavond bij vrienden op bezoek.’

 ‘Nee, ik ben helemaal niet moe,’ bekende Sabina. ‘Ik kwam je moeder onverwacht tegen en het is een heerlijke dag geworden.’

 Hij keek onderzoekend naar haar jonge gezichtje. ‘Je blijft toch zoveel mogelijk uit de zon, hè?’

 Ze knikte gretig. ‘Ja, ik houd me precies aan je voorschriften. Moet ik nog lang wachten op de operatie? Ik heb alles het liefst zo gauw mogelijk achter de rug.’

 ‘We hoeven niet meer te wachten,’ zei hij langzaam, ‘maar op het ogenblik heb ik het druk. Trouwens, je zou voor de operatie je huwelijksreis moeten onderbreken en ik weet zeker dat David en jij dat niet willen.’

 Hij glimlachte maar zijn blik bleef weemoedig. Sabina besefte dat Max niet gelukkig was. Ook hij had problemen.

 ‘Och, David is vaak weg,’ zei ze. ‘Hij zou het wel goedvinden als ik me liet opereren. Kan het niet in het ziekenhuis in Helsinki gebeuren?’

 ‘We zien nog wel. Kom, ga mee in het restaurant wat drinken. Het is nog niet laat. Wij, Finnen, willen in de zomer geen ogenblik van die heerlijke lange dagen missen.’

 Sabina voelde er weinig voor naar het drukke restaurant te gaan, maar ze kon de uitnodiging van Max moeilijk afslaan. Toen ze het restaurant naderde, hoorde ze muziek en ze merkte dat er werd gedanst. Zowel binnen als buiten zaten opgewekte gelukkige mensen die zich best schenen te amuseren.

 ‘Wil je dansen, Sabina?’ vroeg Max beleefd.

 ‘Ik ben er eigenlijk niet op gekleed,’ aarzelde ze, ‘maar als je dat niet erg vindt, wil ik graag dansen.’

 Ze liet zich glimlachend door Max naar de dansvloer leiden en merkte al snel dat ze het prettig vond om met hem te dansen. Toen ze langs de ingang zweefden, merkte Sabina plotseling Kirsty op, die daar aarzelend stond alsof ze liever niet gezien wilde worden. Nadat de muziek was afgelopen, bleek Kirsty echter nergens meer te bekennen.

 Max leidde haar naar een tafeltje en bestelde de likeur die Sabina al eerder had gedronken met zijn moeder. Later bracht hij haar terug naar de plek waar de boot lag.

 Toen Sabina terugroeide over het meer, dwaalden haar gedachten weer naar Kirsty af. Ze vroeg zich af waar het andere meisje zo snel kon zijn gebleven.

 Het was stil om haar heen nu de geluiden van het restaurant vervaagden. Toen Sabina het huis weer naderde, voelde ze zich niet op haar gemak bij de gedachte dat ze David weer zou ontmoeten. Ze hield zoveel van hem dat ze met haar hele hart naar hem verlangde, maar ze besefte dat hij met haar was getrouwd terwijl hij van een ander hield. Zijzelf vond Shani een jong en dwaas kind, maar David zag haar blijkbaar anders. Hij móést wel van haar houden, anders zou hij toch eerlijk hebben gezegd dat er nooit iets tussen hem en Shani was geweest!

 Toen ze de oever naderde zag ze David al staan. ‘Waar ben jij geweest?’ viel hij uit. ‘Ik zoek je al uren!’ Hij hielp haar ongeduldig aan land. Zijn stem had kil en scherp geklonken.

 ‘Je hebt toch gezien dat de boot weg was,’ merkte ze op.

 ‘Dat merkte ik pas nadat ik je overal had gezocht. Waarom heb je in vredesnaam geen boodschap bij Shani of Eila achtergelaten?’

 ‘Het spijt me, het was niet mijn bedoeling om lang weg te blijven. Zijn de anderen me soms ook aan het zoeken?’

 ‘Natuurlijk niet. Het zou een dwaze indruk hebben gemaakt als ik had verteld dat je weg was en dat ik er geen idee van had waar je uithing. Ze zouden dan natuurlijk aannemen dat er iets mis was tussen ons. Je bent er ten slotte de hele avond tussenuit geknepen!’

 ‘Het was geen hele avond.’

 ‘O nee? Je hebt Shani om negen uur alleen gelaten en het is nu twee uur in de nacht. Kom mee naar binnen. Ik moet wat drinken. Ik heb bepaald geen prettige uren achter de rug.'

 Sabina keek hem onderzoekend aan en zag dat hij bleek was. Kon het mogelijk zijn dat hij zich ongerust over haar had gemaakt?

 ‘Het spijt me,’ herhaalde ze terwijl ze met hem mee naar binnen ging. ‘Waar zijn de anderen?’ vroeg ze.

 ‘Weg!’ David schonk iets te drinken in.

 ‘Weg?’ herhaalde ze verbluft. ‘Allebei?’

 ‘Ja, dat klopt. Zodra de wagen in orde was, wilde Bill niet meer tot de ochtend wachten en op het laatste ogenblik besloot Shani toch met hem mee te gaan.’

 Sabina sloot even haar ogen. David was dus niet bleek uit ongerustheid over haar, maar omdat Shani was vertrokken. Misschien hadden ze wel ruzie met elkaar gehad.

 ‘Wil je me nu vertellen waar je bent geweest?’ vroeg David. ‘Heb je soms met Shani gekibbeld?’

 ‘Nee, maar ik voelde er weinig voor de rest van de avond met haar door te brengen. Ik ben me gaan verkleden omdat ik een eindje wilde roeien.’

 ‘Vijf uur lang?’ vroeg David ongelovig.

 ‘Nee, ik heb een wandeling aan de overkant gemaakt.’

 ‘En je kwam zeker Max tegen die toevallig ook was gaan wandelen?’

 Sabina kreeg een kleur. ‘Dat is gemeen van je!’ stoof ze op. ‘Als je zo doet, ga ik naar bed!'

 ‘Dat zou ik niet doen, als ik jou was, want ons gesprek is nog niet afgelopen,’ waarschuwde David.

 Sabina zuchtte. ‘Max was inderdaad alleen aan het wandelen en hij vroeg of ik meeging om wat te drinken in het restaurant.’

 ‘Ga door,’ zei David met fonkelende ogen.

 ‘Ik wilde Max spreken om hem te vragen me zo gauw mogelijk te opereren.’

 ‘En wat zei hij?’

 ‘Hij heeft het druk maar hij zou me waarschuwen, zodra ik kan worden opgenomen in het ziekenhuis.’

 Hij bleef haar lange tijd zwijgend aankijken en knikte langzaam. ‘Ik begrijp het. Je wordt verliefd op Max. Het komt wel vaker voor dat een patiënte verliefd wordt op een knappe arts.’

 Sabine schudde haar hoofd. ‘Max is alleen maar een vriend,’ antwoordde ze beheerst.

 Ze had hem willen vragen wat hijzelf voor haar wilde zijn: een cynische vriend, haar man of de vreemde die haar nu beschuldigend aankeek. Ik houd nog steeds van hem, dacht ze wanhopig, waarom kan ik hem dat dan niet zeggen! Hij leek echter een vreemde toen hij zijn schouders ophaalde en aankondigde dat hij ging douchen.

 Ze had hem peinzend nagekeken en was van plan ook de kamer te verlaten, toen haar blik viel op het pakje dat Shani haar die ochtend had gegeven. Ofschoon ze er tegenop had gezien het pakje te openen, begreep ze dat het toch moest gebeuren.

 Het bleek een keukenklok te zijn en er was een briefje van Shani bij. ‘Voor David, die me heeft geleerd hoe kostbaar de tijd kan zijn. Liefs, Shani.’

 Met slepende voetstappen ging Sabina naar boven. Net toen ze de deur opende, kwam David de badkamer uit. Het bleef een ogenblik gespannen stil. ‘We hadden het geschenk van Shani nog niet uitgepakt,’ zei Sabina zacht. ‘Het is een keukenklok. Er is een briefje bij... voor jou!’

 Ze gaf hem het briefje en keek naar David die er met zijn natte haar en nog vochtige huid erg knap uitzag. Hij lachte toen hij het briefje las. Hij keek haar uitdagend aan.

 ‘In elk geval is het iets dat we nog niet hebben... of hebben we al een keukenklok?’

 Sabina sloeg haar oogleden neer. ‘Nee, nog niet. Ik zal haar een briefje moeten sturen om haar te bedanken.’

 ‘Ja, doe dat,’ antwoordde hij nuchter en liep al naar de deur van de kleedkamer. ‘Ik heb voor morgen twee medewerkers uitgenodigd voor het avondeten,’ zei hij nog over zijn schouder. ‘Je kunt met Eila bespreken wat we moeten eten.’
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 Sabina had een paar brieven geschreven en Shani bedankt voor het geschenk. Ze had net met Eila besproken wat er die avond gegeten zou worden, toen ze een auto voor het huis hoorde stoppen. David bleek al te zijn vertrokken voor ze was opgestaan en ze keek naar buiten of hij misschien nu al terugkwam.

 Er stapte echter een vrouw uit de auto. Ze droeg een aardige groene jurk die precies bij haar groene ogen paste. Ze kwam naar Sabina toe en gaf haar hartelijk een hand.

 ‘Goeiemorgen, ik ben Sally Minton. Mijn man, Skip, is een collega van David. Is hij thuis?’ vroeg ze. ‘Jij bent natuurlijk Sabina de vrouw van David.’

 ‘Dat klopt,’ antwoordde Sabina. ‘Kom toch binnen.’ Ze gingen samen naar de zitkamer. ‘Wil je iets drinken?’ vroeg ze glimlachend.

 ‘Nee, dank je. Vertel eens, begin jij ook een hekel aan het werk van onze mannen te krijgen? Ik begin me al af te vragen of ik nu al dan niet ben getrouwd?’

 Sabina knikte begrijpend. ‘Ja, de mannen worden wel erg door het werk in beslag genomen, hè?’

 ‘Voor jou is het beslist geen leuke huwelijksreis. Tussen twee haakjes, waar is David eigenlijk? Ik had verwacht dat hij op zijn vrije dag wel hier te vinden zou zijn.’

 Sabina voelde dat ze ijskoud werd. Ze ging zitten. ‘Hij is even weg,’ antwoordde ze gedwongen. ‘Had je hem willen spreken?’ Ik... ik verwacht hem gauw terug.’

 Sally keek even naar Sabina die er in een blauwe broek met een witte blouse aantrekkelijk uitzag. Het leek wel alsof Sally het litteken van Sabina niet eens zag. ‘Tja, het spijt me, maar we kunnen vanavond helaas niet komen eten. Mijn ouders maken een wereldreis en ze komen vandaag aan om een paar dagen bij ons te blijven. We hebben het telegram vanmorgen pas gekregen.’

 ‘Kun je je ouders niet ook meebrengen?’

 Sally schudde haar hoofd. ‘Daar hebben Skip en ik wel aan gedacht, maar een wereldreis is al zo vermoeiend, dat ze die paar dagen bij ons beter zoveel mogelijk kunnen uitrusten.’

 ‘Dat begrijp ik,’ Sabina knikte. Ze kwam weer langzaam tot zichzelf. ‘Het spijt me dat jullie niet kunnen komen. Dat zou ik echt gezellig hebben gevonden.’

 Sally glimlachte. ‘Ik vind het jammer dat we niet eerder kennis met elkaar hebben gemaakt, maar omdat jullie op de huwelijksreis waren, dachten we dat jullie liever alleen zouden blijven. We moeten eens wat afspreken, zodra mijn ouders weer zijn vertrokken. We zijn erg op David gesteld,’ voegde ze er aan toe. ‘Skip bewondert hem erg en ik vind hem enig!’

 ‘Had je David al ontmoet toen hij die keer voor ons huwelijk hier was?’ vroeg Sabina.

 ‘O ja, we zijn eens door het echtpaar Somers uitgenodigd voor ze naar Amerika vertrokken. Ik weet niet of je hun dochter Shani kent? Een nogal ongedurig meisje, vind ik en ik ben blij dat David haar tijdens de afwezigheid van haar ouders een beetje in het oog houdt?’ herhaalde Sabina verbijsterd.

 ‘Ja, toen ik laatst mijn man na een vergadering kwam halen, stond Shani op David te wachten. Eerlijk gezegd, Sabina, zelf zou ik dat meisje liever niet in huis of in de buurt van mijn man willen hebben!’ Sabina keerde zich van haar bezoekster af en stond op om Eila te waarschuwen. ‘We moeten iets drinken. Heb je trek in koffie?’

 Sally keek op haar horloge. ‘Ik kan niet lang blijven, want ik moet Skip ophalen. Hij is bij de kapper en daar is hij zo klaar, maar ik denk dat ik nog tijd heb voor een kopje koffie.’

 Sabina ging snel naar de keuken, waar ze zag dat Eila al koffie had gezet en koekjes op een schaal had geschikt. Sabina kon het dienblad zo meenemen. Intussen had ze de kans gekregen alles te verwerken wat ze van Sally had gehoord. Ze begon het bezoek te begrijpen. Sally had haar willen waarschuwen voor Shani.

 In de zitkamer schonk Sabina de koffie in en toen ze ook zelf wat had gedronken, voelde ze zich beter.

 ‘En hoe bevalt het je hier? Vind je dat licht van die middernachtszon niet eigenaardig. Skip en ik zijn destijds naar Florida op huwelijksreis geweest. Tussen twee haakjes, we wensen jullie natuurlijk alsnog veel geluk, Sabina!’

 ‘Dank je,’ antwoordde Sabina die zich door het gebabbel van haar bezoekster van haar sombere gedachten liet afleiden. Eerst had ze erover zitten piekeren waarom David haar niet had verteld dat hij een vrije dag had.

 Ze veronderstelde dat ze wel wist waar hij heen was en ze keek dan ook vreemd op toen ze een auto hoorde stoppen en David even later de kamer inkwam.

 Hij trok een verwonderd gezicht. ‘Dat is nog eens een prettige thuiskomst,’ zei hij, ‘als er twee aardige meisjes op je wachten. Is er nog koffie?’

 ‘Ja, ik zal even een kopje voor je halen,’ stelde Sabina voor.

 ‘Laat maar,’ merkte David op, ‘ik gebruik het jouwe wel.’

 Hij keek glimlachend naar de bezoekster. ‘Je komt vanavond toch met Skip hier eten?’

 Sally zette haar lege kopje neer. ‘Het spijt me, David, ik kwam juist om te zeggen dat we niet kunnen komen. Mijn ouders komen tijdens hun wereldreis vandaag hier aan en het is een hele tijd geleden dat ik ze heb gezien.’ Ze keek op haar horloge. ‘Grote genade! Ik moet weg. Skip staat vast al op me te wachten.’

 David sloeg zijn arm om de schouders van Sabina toen ze met Sally mee naar buiten liepen.

 ‘Wat heb jij vandaag voor plannen?’ vroeg hij toen de auto was weggereden.

 ‘Ik had nog geen plannen gemaakt,’ bekende ze.

 ‘Goed zo! Zullen we het meer dan opgaan? Niet ver van het strand 

 heb ik een eilandje gezien. We kunnen daar gaan picknicken. Als jij je strandspullen haalt, vraag ik Eila of ze het een en ander voor ons wil inpakken.’

 Korte tijd later liepen ze samen naar de rand van het meer, waar Leif de boot had klaargelegd.

 ‘Een prettige dag!’ wenste hij het jonge paar verlegen toe.

 ‘Hij is echt aardig, hè?’ vroeg Sabina toen David wegroeide.

 Hij keek haar spottend aan. ‘Houd jij van dat soort mannen?’ vroeg hij spottend. ‘Leif is verlegen, gereserveerd en vast erg handelbaar. Van hem zou je geen last hebben. Hij zou je geen eisen stellen waaraan je niet kon voldoen.’

 Sabina beet even op haar onderlip omdat het gesprek nu al op gevaarlijk terrein kwam en dit was pas het begin van de dag die ze samen zouden doorbrengen. Ze moest zich niet op stang laten jagen. Ze zou ervoor zorgen dat ze koel en beheerst bleef.

 David kon soms uitdagend en onredelijk zijn, besefte ze. Hij was vaak aanmatigend, al was hij aan de andere kant evenwichtig en beheerst.

 ‘Waarom had je me niet verteld dat je vandaag vrij zou zijn?’ vroeg ze.

 ‘Ik wilde je verrassen. Ik ben daarom snel naar het postkantoor geweest om een paar dringende brieven te verzenden, die met de eerste lichting mee moesten.’

 Sabina glimlachte peinzend. David was dus toch niet meteen naar Shani toegegaan.

 ‘Voor wie is die glimlach... voor Leif of voor mij?’ vroeg David.

 ‘Het lijkt wel alsof je iets tegen Leif hebt,’ merkte Sabina op. ‘Dat begrijp ik helemaal niet. Leif is echt aardig en hij heeft meer in zijn mars dan je zou denken. Trouwens, een vrouw denkt niet aan een bepaald type man, als ze verliefd wordt. Dat gebeurt gewoon en alle dromen die ze over een ideale sprookjesprins heeft gekoesterd, zijn op slag vergeten zodra ze dé man van haar leven ontmoet.’

 ‘Dat hoeft nog geen blijvende toestand te zijn,’ antwoordde David wrang en Sabina schrok van de bittere klank in zijn stem.

 David roeide zwijgend door naar het eilandje dat ook door anderen werd bezocht, want Sabina zag verschillende boten liggen.

 Ze begon zich weer te ontspannen en nam zich voor van de dag te genieten. Temidden van deze prachtige natuur zou ze een hele dag samen kunnen zijn met David.

 Sabina had niets tegen de villa, maar zodra ze daar was, moest ze onvermijdelijk aan Shani denken. Ze sloot even haar ogen en voelde de zachte bries langs haar gezicht strijken. Ze dacht aan het litteken. Als de operatie zou mislukken, kon ze dan leren leven met het litteken?

 David roeide naar een beschutte inham en nadat hij Sabina aan land had geholpen, trok hij de boot op het strandje. Hij droeg de picknickmand naar een schaduwrijk plekje onder de bomen. Hij stelde voor eerst te gaan zwemmen. Hij had zijn zwembroek al aangetrokken en rende in het water.

 Sabina had ook haar badpak aan onder haar gestreepte strandjurk, maar het kostte haar meer tijd om alle knopen los te maken en haar sandalen uit te doen. David was verdwenen toen ze het water inging. Waarschijnlijk probeerde hij om het eilandje heen te zwemmen. Ze voelde zich een beetje gekwetst omdat hij niet op haar was blijven wachten en begon daarom naar het midden van het meer te zwemmen.

 Omdat ze de sfeer van de dag echter niet wilde bederven, bedacht ze zich en volgde David naar de andere kant van het eiland. Ze zwom zo snel mogelijk door om David te vinden, maar opeens voelde ze een heftige steek in haar rechterknie. De pijn was zo scherp dat ze even van streek raakte en onder de wateroppervlakte verdween, maar toen vervaagde de pijn en ze kon doorzwemmen, al ging dat erg moeilijk.

 Ze probeerde zo snel mogelijk aan land te komen en deed haar best om niet in paniek te raken. Buiten adem lag ze even later op het verlaten strandje en snakte naar lucht.

 Het duurde even voor ze weer zover tot zichzelf was gekomen dat ze rechtop kon zitten en haar pijnlijke knie bekijken. Er was niets aan te zien en ze masseerde hem zacht. Ze bewoog haar been en merkte dat de pijn helemaal was verdwenen. Dat was een hele opluchting. Het zou verstandiger zijn om niet terug te zwemmen, maar naar de andere kant van het eilandje te wandelen. Haar been bleef dan ook in beweging en ze kon intussen over alles nadenken.

 Voorzichtig stond ze op en toen ze merkte dat ze goed over de bemoste grond kon lopen, voelde Sabina zich ineens gelukkig. Ze genoot van de prachtige omgeving, luisterde naar de vogels en plukte zelfs wat bloemen die hier en daar tussen de rotsen groeiden.

 Uiteindelijk kwam ze terug op de plek waar de roeiboot lag.

 De mand stond nog onder de bomen waar David hem had neergezet, van hemzelf was echter nergens een spoor te bekennen.

 Sabina legde de geplukte bloemen in het gras neer en pakte de mand uit. Toen David uit het water kwam, veegde hij met een ongeduldig gebaar zijn natte haar naar achteren. Hij pakte een handdoek en droogde zich goed af.

 ‘Prettig naar de overkant gezwommen?’ vroeg hij grimmig. ‘Ik veronderstel dat Max toevallig weer op je wachtte?’

 ‘Ik ben niet naar de overkant geweest,’ antwoordde ze. ‘Ik ben jou gevolgd naar de andere kant van het eiland.’

 ‘Ik heb met eigen ogen gezien dat je naar de overkant zwom.’ Hij smeet de handdoek neer en liet zich op de grond zakken. ‘Ik dacht dat jij de drukte liever vermeed?’

 ‘Misschien leer ik langzamerhand te leven met dat litteken,’ merkte Sabina voorzichtig op.

 ‘O, ik begrijp het, zeker alleen als Max bij je is?’

 ‘Ik ben niet naar de overkant van het meer of bij Max geweest.’ Sabina voelde er nu niets voor om hem uit te leggen dat ze in het water pijn in haar knie had gekregen en dat ze terug had gelopen over het eiland. Als hij voortdurend achterdochtig wilde zijn, moest hij zijn gang maar gaan. Hij zei echter niets meer en ze aten zwijgend.

 Daarna strekte David zich uit en sloot zijn ogen. Sabina zat een tijd over het meer uit te kijken. Toen liet ze zich ook op de grond zakken maar ze zorgde er wel voor bij David uit de buurt te blijven. Ze werd wakker van de kreten van enkele waterskiërs die naar de overkant van het meer gingen.

 David bewoog zich ook. ‘Zullen we eens om het eiland heenroeien? Het is nog te kort na de lunch om weer te gaan zwemmen.’

 Hij keek haar aan maar glimlachte niet. Vroeger hadden ze altijd geglimlacht zodra ze elkaar aankeken. De goede kameraadschap van vroeger scheen sinds hun huwelijk niet meer te bestaan, dacht ze. De oorzaak van alle narigheid was dat David voor hun huwelijk die fatale korte reis naar Finland had gemaakt. Het ergst van alles was echter dat ze veel te veel van hem hield om zelf een eind te kunnen maken aan de bestaande onhoudbare toestand.

 ‘Goed,’ antwoordde ze zonder veel enthousiasme. Ze pakten de rest van de lunch weer in en legden alle spullen onder een boom. David pakte haar bij de hand en ze liepen naar de boot. Hoewel Sabina het heerlijk vond dat hij haar hand vasthield, had ze het koud in de warme zon. Uiterlijk was David vlakbij haar maar toch bleef er een afstand tussen hen bestaan.

 Ze had helemaal niet meer aan haar knie gedacht en slaakte dan ook een verschrikte kreet toen ze weer pijn kreeg. Ze klampte zich snel aan David vast om niet te vallen.

 ‘Wat is er?’ vroeg hij toen hij haar snel steunde. ‘Heb je je voet bezeerd?’

 ‘Mijn knie,’ fluisterde ze. ‘Het gaat dadelijk wel over. Ik moet een spier hebben verrekt.’

 David tilde haar echter in zijn armen op en droeg haar terug naar het schaduwrijke plekje onder de bomen. Hij legde haar voorzichtig neer en onderzocht haar knie. Zodra ze zijn handen over haar heen voelde, verlangde ze er opeens heftig naar om door hem gekust te worden.

 ‘Zeg maar waar je pijn hebt,’ zei hij terwijl hij zacht op haar knie drukte en wreef. De pijn werd weer wat minder. ‘Heb je die pijn al eerder gehad?’

 ‘Ja, toen ik voor de lunch ging zwemmen. Ik was geprikkeld omdat jij niet op me had gewacht en wilde daarom eerst naar de overkant van het meer, maar ik bedacht me en toen ik jou om het eiland volgde, kreeg ik die pijn in mijn knie.’ Ze zweeg even. ‘Ik wist nog aan land te komen en ik ben naar het plekje hier terug gelopen. Ik heb onderweg bloemen geplukt.’ Ze wees naar het bosje dat in het gras lag, maar David keek niet op of om.

 ‘Waarom heb je me dat in vredesnaam niet verteld?’ vroeg hij boos. ‘Er is weliswaar niets aan die knie te zien, maar ik ben per slot van rekening geen arts. Ik breng je terug naar huis en bel de dokter op.’

 ‘Dat is niet nodig,’ protesteerde ze. ‘Als ik wat rust, heb ik geen last meer van die knie.’

 David stond op alsof ze niets had gezegd. ‘Ik ga me aankleden,’ kondigde hij aan.

 Sabina kon niets anders doen dan zijn voorbeeld volgen en David droeg haar naar de boot. Ze maakte zich toch ongerust over haar knie, want ze mankeerde zelden iets.

 Toen David terugroeide vroeg hij een paar keer of ze de pijn nog voelde en telkens weer schudde ze haar hoofd. Hij leek zich ongerust over haar te maken en ze probeerde hem af te leiden.

 ‘Tussen twee haakjes, wie komen er vanavond eigenlijk eten?’ vroeg ze. ‘Urfo en Kirsty?’

 Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat kan ik wel afzeggen nu Skip en Sally niet komen.’

 ‘Waarom zou je?’ vroeg Sabina op haar beurt. ‘We zouden ook Max en zijn moeder in hun plaats kunnen uitnodigen.’

 ‘Je bedoelt dat je Max naar die knie van je wilt laten kijken?’

 ‘Waarom niet? Hij is tenslotte arts. Jij stond erop dat ik die knie door een arts moest laten onderzoeken?’

 Ze zag dat hij spottend glimlachte en het bleef lang stil. David gaf geen antwoord en toen ze bij de steiger waren gekomen, droeg hij haar het huis in. Daarna ging hij opbellen. Max en zijn moeder bleken niet thuis te zijn, maar David sprak met de huishoudster.

 ‘Ze waren niet thuis, maar ik heb een boodschap achtergelaten,’ zei David toen hij weer binnenkwam. ‘Ik kan ook een andere arts opbellen. Er moet iemand naar die knie kijken!’

 ‘Zo belangrijk is het niet en als er dan een arts moet komen, dan wacht ik wel tot Max tijd heeft. Ik heb geen pijn meer en ik kan heus wel lopen.’ Ze stond al op om dat te bewijzen.

 David leek niet overtuigd maar hij gaf wrevelig toe. ‘Goedje krijgt je zin, maar we spreken wel af dat je niet meer gaat zwemmen tenzij ik bij je ben. Begrepen?’

 Sabina knikte en boog het hoofd. Ze begreep wel dat hij de rol van de toegewijde echtgenoot moest spelen, maar dat kon ze moeilijk rijmen met het feit dat hij verliefd was op een andere vrouw. ‘Ik ga even met Eila over het eten praten,’ zei ze. ‘We kunnen toch beter op zes personen rekenen, voor het geval Max en zijn moeder ook komen.’

 Hij haalde onverschillig zijn schouders op. ‘Ik moet weg. Je gaatje gang maar. Ik ben gauw terug.’

 Dat duurde echter langer dan hij had gedacht. Sabina had al een douche genomen en zich voor het diner verkleed toen hij terugkwam. Hij keek even naar het witkanten jurkje dat Sabina droeg en het blonde haar om het tere gezichtje dat een blozende kleur had gekregen onder zijn onderzoekende blik.

 ‘Het spijt me dat het zo laat is geworden,’ zei hij kortaf. ‘Hoe gaat het met je knie?’

 ‘Goed,’ antwoordde ze en ze wendde zich van hem af om de bijpassende kanten sjaal te pakken. Het was eigenaardig, bedacht ze, dat hij toch steeds indruk op haar bleef maken. Haar hart begon te bonzen zodra ze zijn donkere ogen zag. Ze begreep niet hoe ze nog iets kon voelen voor de man die waarschijnlijk was weggeslipt om Shani te ontmoeten.

 ‘Je kunt beter op me wachten, anders krijg je op de trap misschien weer last van je knie,’ merkte hij op.

 Hij was nog niet uitgesproken of er stopte een auto voor het huis. Sabina liep naar het raam en zag Urfo en Kirsty uitstappen. ‘Ik ga toch. Onze gasten zijn er al.’

 ‘Je doet maar,’ antwoordde hij kortaf. ‘Je wilt Max natuurlijk niet laten wachten, hé?’

 Toen de deur van de kleedkamer achter hem in het slot viel, sloeg Sabina haar kanten sjaal om en ging naar beneden. Daar had Eila de gasten net binnengelaten en Sabina begroette ze hartelijk. Kirsty zag er in een roomkleurige jurk heel aantrekkelijk uit en Urfo was even vriendelijk als altijd.

 Sabina had haar knie vaag gevoeld toen ze de trap afliep, maar dat was alles geweest. Ze wilden net de zitkamer ingaan toen er weer een auto stopte. Even later kwam Max binnen. Met één blik nam hij de situatie op maar hij wist zich te beheersen. Hij begroette Sabina hartelijk. ‘Wat hoor ik over een knie?’ vroeg hij daarna. ‘Moet ik er direct naar kijken?'

 ‘Grote hemel, dat niet!’ riep Sabina uit. ‘Dat kan na het eten wel. Je blijft toch ook?’

 ‘Graag, ik werd in het ziekenhuis opgebeld en kreeg die boodschap van je. Moeder is een paar dagen uit logeren en ik ben dus op weg naar huis even langs gekomen. Ik heb me echter niet kunnen verkleden.’

 ‘Je ziet er altijd onberispelijk uit,’ merkte Sabina op. ‘Kom, dan kun jij vast iets voor ons inschenken. David komt dadelijk beneden.’ Ze ontweek de verwijtende blik van Kirsty.

 Max schonk voor iedereen iets in en Sabina merkte op dat Kirsty naast haar broer op de bank ging zitten. Het was jammer dat Max al was gekomen voordat Sabina het andere meisje had kunnen waarschuwen.

 Kirsty nam met een beleefde glimlach haar glas van Max aan en Urfo leek nogal koeltjes. ‘Ik had begrepen dat Skip en zijn vrouw ook zouden komen.’

 ‘Dat was wel de bedoeling,’ knikte Sabina en ze legde uit waarom het andere echtpaar niet had kunnen komen. Ze zag dat de hand van Kirsty trilde toen ze een slokje nam. Die arme Kirsty! Ze was dus nog niet over het verdriet van haar verbroken verloving heen. En Max? Hij scheen zich weinig aan te trekken van de aanwezigheid van zijn vroegere verloofde, maar misschien kon hij zijn gevoelens wel goed verbergen.

 Max legde hem uit dat zijn moeder niet thuis was en vroeg wat David wilde drinken. Ze bleven staan praten en toen ook Urfo in het gesprek werd betrokken, fluisterde Sabina snel tegen Kirsty: ‘Het spijt me dat ik je niet kon waarschuwen dat Max ook zou komen. We wisten het trouwens niet eens zeker.’

 Kirsty zag er niet zo stralend als anders uit. ‘Maak je daar maar niet ongerust over,’ zei ze met een wrange glimlach. ‘Zulke dingen gebeuren nu eenmaal. Laten we er maar niet meer over praten. Wat is er met je knie? Heb je pijn?’

 ‘Nee, af en toe krijg ik een steek. David maakt zich er echter druk over en wil dat ik me laat onderzoeken.’

 ‘Het is gek, maar ik heb hetzelfde meegemaakt. Ik kreeg laatst ook een steek in mijn knie toen ik door een patiënt werd geroepen,’ merkte Kirsty op. ‘Ik heb er nog steeds een beetje last van.’

 ‘En wat zei je dokter?’

 ‘Jij bent de eerste aan wie ik het vertel. Het komt vanzelf wel weer in orde. Ik heb er niet vaak last van.’

 ‘Waarover zitten jullie te fluisteren?’ vroeg David.

 ‘We blijken allebei een pijnlijke knie te hebben,’ zei Sabina luchtig.

 ‘Jij ook?’ vroeg Max aan Kirsty die prompt bloosde.

 ‘Het is niet de moeite waard,’ zei ze wrang en ze staarde in haar glas.

 ‘Ja, ik zag dat je een beetje hinkte toen je uit het ziekenhuis thuiskwam,’ merkte Urfo nu tegen zijn zuster op.

 Kirsty keek hem boos aan. ‘Ik hinkte helemaal niet, ik voel me best!’ beweerde ze met fonkelende ogen.

 Op dat ogenblik kwam Leif zeggen dat iedereen aan tafel kon gaan en het avondeten werd een succes, omdat Eila iets fantastisch had klaargemaakt. Sabina merkte op dat Kirsty geen enkele keer naar Max keek, maar hij des te vaker naar haar.

 Iedereen, behalve Kirsty, leek echt ontspannen, dacht Sabina. Na het eten stelde Max voor de knie van Sabina te onderzoeken. Urfo en David hadden de kamer verlaten om enkele tekeningen te bekijken die David in verband met hun werk had gemaakt. Sabina ging zitten en schoof haar rok wat omhoog opdat Max haar knie kon onderzoeken. Toen hij zich weer oprichtte, keek Sabina hem onderzoekend aan. ‘Het is niet erg. Je hebt een pees verrekt aan de achterkant. Je hebt rust nodig dan komt het wel weer in orde, dus niet te veel wandelen en zwemmen.’ Hij glimlachte even. ‘Gelukkig kun je rust nemen. Je hoeft niet zoals Kirsty de hele dag te werken.’

 Hij keek nu naar Kirsty die naast Sabina op de bank zat. ‘Je broer zei dat je hinkte toen je thuiskwam.’

 Kirsty knikte vaag. ‘Maar ik heb veertien dagen vrij en ik kan mijn knie dus ook zoveel mogelijk rust gunnen.’

 ‘Heb je er veel last van gehad?’ informeerde Max.

 ‘Het was niet zo erg dat ik ervoor naar de dokter ben gegaan,’ gaf Kirsty toe.

 ‘Je hebt het toch tegen Sabina verteld,’ stelde hij glimlachend vast. ‘Zal ik even naar die knie kijken?’ vroeg hij.

 Sabina drong ook al aan. ‘Ja, Kirsty, laat Max die mooie benen van je zien. Dat is voor die arme mannen tenminste wat anders, want hij ziet altijd maar littekens en huidtransplantaties.’

 Aarzelend trok Kirsty haar rok wat omhoog en Sabina zag hoe Max de knie deskundig en zwijgend onderzocht. Ze voelde echter dat er een spanning was ontstaan.

 Max richtte zich weer op. ‘Je schijnt water in je knie te hebben. Ik zal je pillen voorschrijven,’ zei hij.

 Kirsty antwoordde niet. Ze keek Max aan op een manier die woorden overbodig maakte. Max keek echter op zijn horloge en zei spijtig dat hij nu afscheid moest nemen. Kirsty en Urfo bleven ook niet lang meer nadat Max was vertrokken.

 ‘Ik denk dat ze allemaal vonden dat ze ons op onze huwelijksreis beter alleen konden laten,’ merkte David spottend op. ‘Mensen kunnen toch maar eigenaardige ideeën hebben over jonge paartjes.’

 Sabina kwam met een schok tot de harde werkelijkheid terug.

 ‘Laten we nog een eindje langs het meer lopen,’ stelde David voor, ‘dan kun je me meteen vertellen wat Max over je knie zei.’

 Sabina voelde dat hij zijn arm om haar schouders sloeg. ‘Het is een verrekte pees. Ik moet zoveel mogelijk rust nemen.’ Ze was zelf verbaasd dat ze zo kalm kon praten, terwijl haar hart bonsde.

 ‘Zei hij nog iets over je operatie?’ informeerde David.

 ‘Nee, waarom vraag je dat?’ vroeg Sabina op haar beurt.

 ‘Zo maar... misschien ben je minder prikkelbaar als de operatie achter de rug is.’

 ‘En hoe kom jij dan van je wreveligheid af?’ informeerde Sabina.

 ‘Ben ik dan wrevelig?’ David glimlachte. ‘Ik heb ook heel wat aan mijn hoofd, meisje. Jij schept je problemen zelf, maar de mijne worden door anderen veroorzaakt.’

 Zijn arm was van haar schouders om haar middel gegleden.

 ‘Ik krijg echt medelijden met je,’ antwoordde ze wat smalend, want ze dacht aan Shani.

 ‘O, ik red me wel,’ beweerde David nuchter.

 Haar hart kromp ineen omdat David dat zei met de zelfverzekerdheid van een man die weet wat hij wil. Aan de rand van het meer bleven ze naar het water in het zonlicht staan kijken. We lijken nu net een verliefd paar, dacht Sabina, toch staan we eigenlijk een heel eind van elkaar af.

 ‘Vertelde je laatst niet dat Kirsty vroeger verloofd was geweest met Max?’ vroeg David.

 ‘Ja, dat klopt.’

 ‘Was het dan wel juist ze allebei uit te nodigen?’ vroeg David weer.

 ‘Dat heb jij gedaan, ik niet. Jij stond erop dat er een arts moest komen,’ stelde Sabina vast.

 ‘Goed, dan is het mijn schuld geweest, maar wat is er gebeurd toen jullie alleen waren met Max? Hoe behandelde hij Kirsty? Hij was toch wel vriendelijk?’

 ‘Hij gedroeg zich als een echte dokter. Hij zei dat ze water in haar knie had en schreef haar pillen voor.’

 Het bleef een tijdje stil. ‘Je merkt toch ook dat we nu net staan te praten als twee mensen die wachten tot het doek voor het een of andere drama opgaat?’ vroeg David. ‘Wat denk je, liefje? Krijgt het stuk een goede afloop of passen de hoofdrolspelers niet bij elkaar?’ Hij keek met een vage glimlach op haar neer. ‘Dat is een interessante vraag, vind je niet?’

 Sabina huiverde even. ‘Kom, we gaan naar binnen,’ stelde David voor.

 Toen ze bij de trap waren, ondersteunde hij haar. ‘Ik ga wel mee naar boven, voor het geval je weer last krijgt van je knie.’

 Hij liep met haar mee tot de deur van de slaapkamer. Sabina voelde dat haar zenuwen tot het uiterste waren gespannen, maar David keek op haar strakke gezicht neer en zei kortaf: ‘Maak je niet ongerust, ik ga nog niet naar bed. Ik heb beneden nog werk liggen dat ik moet afmaken. Het is mogelijk dat ik een paar dagen met Urfo en Skip naar Helsinki zal moeten gaan om het hele projekt te bespreken. Misschien kun je Kirsty vragen intussen hier te komen logeren, want zij is ook alleen.’

 Het volgende ogenblik ging hij de trap weer af. Sabina liep langzaam de kamer in. Hij ging dus weg. Zonder hem zou het even in de villa heel anders zijn. Ze sloot haar ogen. Hoe lang kon ze deze afschuwelijke onzekerheid nog verdragen? Haar hart kromp ineen bij de gedachte dat David in Helsinki misschien Shani zou ontmoeten. Ze slikte krampachtig en kreeg tranen in haar ogen.

 Ze kleedde zich uit en ging naar bed. Toen David ten slotte boven kwam, deed ze net alsof ze sliep. Hij bleef even bij haar bed staan, maar raakte haar niet aan. Zo geruisloos mogelijk liep hij daarna naar zijn eigen kamer.
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 Sabina staarde blindelings naar het meer terwijl ze op de komst van Kirsty wachtte. Ze had opgebeld en Kirsty had de uitnodiging meteen aangenomen omdat Urfo met David en Skip voor een belangrijke bespreking over hun werk naar Helsinki zou gaan. Ze zouden een paar dagen wegblijven.

 David was al vertrokken. Hij had haar bij het afscheid aan de deur gekust, maar Sabina was er zeker van dat hij dat slechts had gedaan omdat Eila en Leif hen wellicht konden zien.

 Ze schrok op uit haar gedachten toen ze een auto voor het huis hoorde stoppen. Was Kirsty er nu al? Sabina keek op en zag Shani aankomen.

 ‘Hallo,’ begroette het meisje haar luchtig. ‘Ik kom een paar dingen uit mijn kamer halen. Dat vind je toch niet erg?’

 ‘Ben je alleen?’ vroeg Sabina verbluft.

 Shani glimlachte. ‘Bedoel je of Bill bij me is? Nee, hij is uit Helsinki vertrokken,’ zei ze nogal vinnig. ‘Hij leek nogal gesteld op jou. Ik kan me niet voorstellen, waarom.’

 ‘Dan moeten we allebei een raadsel oplossen, want ik begrijp niet wat David in jou ziet.’ Sabina nam het door de zon gebruinde meisje van top tot teen op en herinnerde zich dat David vroeger had kunnen lachen om een meisje zoals Shani, dat zich ouder wilde voordoen dan ze was.

 ‘Jij sluit je ogen gewoon voor de werkelijkheid,’ viel Shani uit. ‘Jouw huwelijk is helemaal geen huwelijk, dat weetje heel goed.’

 ‘En hoe zou jij dat allemaal zo goed weten? Je hebt David voor het eerst tijdens dat korte bezoek ontmoet en nu doe je net alsof hij de grote liefde van je leven is. Ik krijg de indruk dat jij degene bent die de ogen voor de werkelijkheid sluit. David is een man die op de een of andere manier altijd zijn zin weet te krijgen. Hij is met me getrouwd omdat hij wilde dat ik zijn vrouw zou worden.’

 ‘Tja, dat wil jij nu eenmaal blijven geloven, hé?’ vroeg Shani uitdagend. ‘Je wilt jezelf ervan overtuigen dat David van je houdt, omdat hij met je is getrouwd. Goed, ik weet wel beter. Waarom denk je eigenlijk dat ik hier ben? Dat zal ik je vertellen, Ik kom een paar avondjurken halen. Ik mag van mijn tante ’s avonds uitgaan, als ik tenminste door een geschikte vriend wordt begeleid. Ik geloof wel dat ik David een geschikte vriend mag noemen, hè?’

 Sabina balde haar vuisten omdat de brutaliteit van het meisje haar gewoon verbijsterde. ‘Je kunt mij niet wijsmaken dat je tante het goed vindt dat je met een getrouwde man uitgaat, een man die veel ouder is dan jij en die bovendien pas is getrouwd.’

 Shani grinnikte triomfantelijk. ‘Maar David is dan ook een uitzondering op de regel, niet? Je moet weten dat mijn ouders hem hebben gevraagd me tijdens hun aanwezigheid een beetje in het oog te houden. Ik kan begrijpen dat jij daar bezwaar tegen hebt omdat hij met jou is getrouwd, maar toch hoort hij nog steeds bij mij!’

 ‘Je praat als een kind, Shani! David hoort bij niemand. Hij is zijn eigen baas. Ik geloof geen moment dat je ouders hem zo iets hebben gevraagd. Je hebt wel lef om hier zulke sprookjes te durven vertellen. Ga je jurken halen en verdwijn. Ik zou je bewering makkelijk kunnen ontzenuwen door me in verbinding met je ouders te stellen.’

 Shani liet zich helemaal niet van de wijs brengen. ‘Je zult zien dat ik David uiteindelijk toch krijg!’ zei ze voor ze de trap naar haar kamer opging.

 Sabina bleef bevend van woede achter. Shani wist blijkbaar dat David naar Helsinki was gegaan en dat kon ze alleen weten als David haar dat verteld had. Sabina zuchtte wanhopig. Ze voelde zich totaal verkild en ze was zo in haar gedachten verdiept dat ze Shani niet eens hoorde weggaan.

 Ze kwam pas tot de werkelijkheid terug toen ze de telefoon hoorde overgaan. Ze nam de hoorn van de haak en herkende de stem van Max, die vroeg of ze meteen naar het ziekenhuis kon komen. Een patiënt die voor die dag op het rooster had gestaan, had infektie gekregen en zijn operatie was uitgesteld. Sabina was overrompeld, maar ze besefte dat het nu een erg geschikt ogenblik was voor haar operatie.

 Kirsty kwam net toen ze de hoorn op de haak legde. Sabina holde naar haar toe. ‘O Kirsty, ik weet wel dat je vrij hebt, maar zou je me misschien naar het ziekenhuis in Helsinki kunnen brengen? Max kan me onverwacht opereren. Is dat niet geweldig?’

 Kirsty werd bleek. ‘Dat vind ik erg fijn voor je. Natuurlijk breng ik je weg. Kom, ik help je wel even inpakken. We moeten ons zo gauw mogelijk in verbinding stellen met David.’

 ‘O nee, dat zou ik niet eens willen,’ zei Sabina snel. ‘Hij kan op het ogenblik toch niets doen en ik wil hem niet bij die belangrijke bespreking storen. Als alles achter de rug zal zijn, is het nog vroeg genoeg om het hem te vertellen.’

 ‘Maar wil je hem dan niet liever bij je hebben? Hij zal zich ongerust maken als hij het achteraf pas hoort.’

 ‘Maar Kirsty,’ hield Sabina vol, ‘bedenk toch eens hoe groot de verrassing voor hem zal zijn als de operatie achter de rug is. Je weet niet hoe ik naar deze dag heb uitgekeken. Nu zal ik binnenkort zekerheid hebben. Max is ervan overtuigd dat de operatie goed zal gaan en dat het litteken verdwijnt.’ Haar gezicht vertrok opeens. ‘Kirsty, ik ben bang,’ bekende ze kleintjes. Als alles nu eens mislukt?’

 Kirsty sloeg haar arm om de schouders van Sabina en leidde haar naar de trap. ‘Zo moet je niet praten. Max is een uitstekend chirurg. Vooruit, houd op met die onzin. We moeten een tas gaan inpakken.’

 Sabina zei tegen Eila en Leif dat ze een paar dagen bij Kirsty ging logeren, wat in zekere zin waar was, omdat Kirsty haar in het ziekenhuis zo vaak mogelijk zou komen opzoeken.

 In het ziekenhuis werd Sabina als patiënte van Max hartelijk ontvangen en de meisjes werden naar een keurig doch eenvoudig ingerichte kamer geleid. Max kwam binnen, keek even naar Kirsty en sprak met Sabina. Ze hoefde zich echt nergens ongerust over te maken, verzekerde hij haar.

 Toen Kirsty was vertrokken, nadat ze had beloofd zo gauw mogelijk op bezoek te komen, voelde Sabina zich verschrikkelijk eenzaam. Ze lag met gebalde vuisten in bed en besefte dat ze waarschijnlijk niet eens ver verwijderd was van de plek waar David nu zijn bespreking voerde. Ze dacht aan Shani met haar avondjurken en haar overtuiging dat ze vaak met David zou uitgaan. Misschien pasten ze inderdaad wel goed bij elkaar, zoals Shani had beweerd. Ze voelde dat ze tranen in haar ogen kreeg; ze had zich nog nooit zo eenzaam gevoeld. Ze dacht aan Kirsty en hoopte dat het voor haar geen al te grote beproeving zou zijn om Max al zo snel weer te hebben ontmoet. Wellicht was het onbegonnen werk om die twee weer bij elkaar te brengen.

 De operatie van Sabina werd een volledig succes, maar toen Kirsty haar in het ziekenhuis bezocht, trof ze een bleek en lusteloos meisje aan met een gezicht dat maar half zichtbaar was onder het verband. Ze kreeg te horen dat David had opgebeld om te zeggen dat hij nog met Urfo in Helsinki moest blijven en ze bedankte Kirsty omdat ze niet had verklapt dat Sabina in het ziekenhuis lag.

 ‘Met een beetje geluk kunnen die besprekingen wel een week duren,’ zei Kirsty hoopvol, ‘en David blijft dus uit de buurt terwijl jij weer opknapt. Ik weet alleen niet wat hij wel zal zeggen, wanneer hij ontdekt dat je dit allemaal alleen hebt willen doormaken.’

 ‘Dat zien we wel als het eenmaal zover is,’ antwoordde Sabina met een wrange glimlach. ‘Ik ben je erg dankbaar, Kirsty. Jij en Max zijn zo vriendelijk voor me geweest, dat ik niet weet hoe ik dat ooit goed zou kunnen maken.’ Ze kreeg tranen in haar ogen terwijl ze naar de bloemen, het fruit, de bonbons en een prachtig platenboek over Finland keek. ‘Dat had je niet allemaal voor me mee moeten brengen,’ besloot ze hees.

 ‘Jij zou dat voor mij toch ook hebben gedaan,’ zei Kirsty luchtig. Ik heb het boek voor je meegebracht, omdat je dan alvast alle plekjes kunt bekijken die je kunt bezoeken als je weer beter bent.’ Ze glimlachte hartelijk, toen ze er aan toevoegde: ‘Met David of met mij. Ik hoop dat je door de pijn van de operatie en andere onaangename dingen geen hekel aan mijn land zult hebben gekregen.’

 Sabina liet haar hand peinzend over haar prachtige boek glijden en ze besefte dat Kirsty wel iets vermoedde van de moeilijkheden die Shani veroorzaakte. Ze voelde het waarschijnlijk aan omdat zijzelf ook iets dergelijks had meegemaakt.

 Ze zag dat Kirsty niet op haar gemak was en zelfs bleek wegtrok toen de deur werd geopend. Het was echter een verpleegster die een paar pillen voor Sabina kwam brengen. Die arme Kirsty was bang dat Max de kamer in zou komen, dacht Sabina. Ze was dus nog steeds verliefd op de chirurg. Sabina bedacht dat ze haar best moest doen om Kirsty zo lang mogelijk bij zich te houden, maar de pillen misten hun uitwerking niet en al snel voelde Sabina dat ze slaperig werd.

 Toen ze weer wakker werd, stond Max naast haar bed en hij keek glimlachend op haar neer. ‘Hoe voel je je nu?’ vroeg hij.

 ‘Best, dank je.’ Ze keek hem onderzoekend aan voor ze de voor haar zo belangrijke vraag stelde. ‘Hoe is het verlopen? Is het gelukt? Zeg me alsjeblieft de waarheid, Max.’

 Ze was opeens klaarwakker en besefte dat ze beefde. Er hing ten slotte zoveel van zijn antwoord af: haar eigen gemoedsrust en het geluk van David.

 Max pakte haar bevende handen vast. ‘Ik weet zeker dat je opgetogen zult zijn over het resultaat. Je bent gezond en je huid zal gauw genezen. Binnen een week herken je jezelf niet meer.’

 Hij liet haar handen weer los en keek naar het boek dat Kirsty voor haar had meegebracht en dat nu op het nachtkastje lag.

 ‘Ik zie dat je vanmorgen al bezoek hebt gehad,' zei hij en hij nam het boek op. ‘Van Kirsty,’ las hij hardop en hij trok zijn wenkbrauwen vragend op. ‘Is het dus niet van David? Heb je hem nog steeds niets laten weten?’

 Sabina beet even op haar onderlip. ‘Nee, ik wil hem verrassen. Ik wil weer helemaal het meisje zijn dat ik vroeger was, als ik hem terugzie. Ik ben bang dat ik sinds het ongeluk niet bepaald gemakkelijk in de omgang ben geweest. Ik kan je niet vertellen hoe dankbaar ik ben, nu de operatie achter de rug is. Ik dank je voor alles wat je voor me hebt gedaan, Max. Dat zal ik je nooit kunnen vergoeden.’

 Hij antwoordde niet direct omdat hij nog steeds naar de opdracht keek die Kirsty in het boek had geschreven. Toen hij het hoofd weer ophief, was zijn gezicht bleek mat en weemoedig.

 ‘Je kunt alles goedmaken door je precies aan mijn aanwijzingen te houden en je gezicht zo min mogelijk te vertrekken tot de huidtransplantatie echt is gehecht. Wanneer komt Kirsty weer? Ik wil graag weten of het beter gaat met haar knie.’

 ‘O ja, haar knie! Daar heb ik niet meer aan gedacht, net zo min als aan de mijne. Ze zou moeten rusten in plaats van mij hier te komen opzoeken,’ merkte Sabina met een schuldig gevoel op.

 Hij glimlachte. ‘Een beetje beweging kan geen kwaad voor die knie en Kirsty komt trouwens toch met de auto hierheen, dus ze hoeft niet veel te lopen. Als ze vanavond weer op bezoek mocht komen, wil je haar dan zeggen dat ze even naar mijn spreekkamer moet komen voor ze weer vertrekt?’

 ‘Natuurlijk.’ Sabina zag dat hij het boek weer peinzend neerlegde en vroeg: ‘Zou ik David hiervandaan kunnen opbellen?’

 Max knikte. ‘Ik zal zorgen dat je een telefoontoestel krijgt.’

 Toen dat later werd gebracht, zat Sabina er lange tijd naar te kijken voor ze de moed bijeen had geraapt om de hoorn van de haak te nemen.

 Uiteindelijk deed ze het toch en terwijl David werd gezocht, haalde ze diep adem.

 ‘Hallo, met David! Ben jij dat, Sabina?’

 Ze kreeg tranen in haar ogen toen ze zijn stem weer hoorde en ze besefte, hoe erg ze hem had gemist. ‘Ja, met Sabina. Hoe gaat het met je en hoe verlopen de besprekingen?’

 ‘Met mij gaat het best en de besprekingen verlopen weliswaar langzaam maar alles gaat de goede kant uit. Hoe is het met jou?’

 ‘Ik begin me beter te voelen.’

 ‘Omdat ik weg ben of omdat je mijn stem hoort?’

 ‘Het is natuurlijk fijn om je stem weer te horen.’ Sabina zag dat de hoorn in haar hand trilde. Het zou zo eenvoudig zijn om hem nu te zeggen waar ze was, hoe ze hem had gemist... maar ze had tenslotte haar trots.

 ‘Maar je voelt je gelukkig nu we niet bij elkaar zijn? Tussen twee haakjes, heb je Max intussen nog gezien?’

 ‘Ja, maar hij heeft het erg druk in het ziekenhuis. Mijn knie wordt ook al beter.’

 ‘Dat is tenminste iets!’ Zijn stem klonk spottend. ‘Luister, ik heb nu geen tijd meer. Zal ik je vanavond opbellen?’

 Ze aarzelde even. ‘Je kunt het natuurlijk proberen, maar misschien zijn we wel weg. Ik kan je morgenochtend wel weer bellen.’

 Het bleef even stil. ‘Als met jou alles in orde is, hoef je me niet te bellen. Over een paar dagen is alles hier wel afgelopen en dan haal ik je op, als ik Urfo thuisbreng. Zijn auto krijgt net een grote beurt en ik zet hem dus thuis af als de besprekingen achter de rug zijn.’

 ‘Goed, dan zie ik je daar wel.’

 David zei nog iets en daarna was het gesprek afgelopen. Toen Sabina de hoorn op de haak teruglegde, voelde ze zich verslagen. Ze hadden met elkaar gepraat alsof ze oppervlakkig kennissen in plaats van een pasgetrouwd paar waren. Toen Kirsty die avond kwam, vertelde Sabina haar wat David had gezegd en ze bracht ook de boodschap van Max over, dat hij haar wilde spreken.

 Kirsty kreeg een kleur en praatte direct door over David. ‘Je zult moeten vragen of je bijtijds uit het ziekenhuis ontslagen kan worden, dan kan David je bij ons thuis afhalen. Als ik beloof je te verplegen, zie ik niet in waarom je niet ontslagen zou kunnen worden.’

 ‘Denk je dat Max me zal laten gaan?’ vroeg Sabina hoopvol.

 ‘Ik zal het hem zelf wel vragen. Met mijn knie gaat het een stuk beter. De pillen die hij me heeft voorgeschreven, hebben goed geholpen.’

 ‘Max keek naar je boek toen hij hier was,’ zei Sabina. ‘Hij staarde een hele tijd naar de opdracht die je erin had geschreven. Ik vond dat hij er nogal moe uitzag.’

 ‘Wat zei hij eigenlijk over je gezicht? Daar ben ik benieuwd naar, ook al betwijfel ik geen ogenblik dat de operatie is geslaagd. Max doet zijn werk fantastisch.’

 ‘Ja, ik vind hem ook geweldig,’ gaf Sabina toe. ‘Ik veronderstel dat er heel wat meisjes zijn die zijn aandacht willen trekken. Hij is er vrij zeker van dat de operatie gelukt is. Ik had hem wel kunnen omhelzen toen hij dat zei, maar in plaats daarvan heb ik maar met tranen in de ogen zijn hand vastgepakt.’

 Ze lachte en hoopte dat Kirsty iets van haar gevoelens voor Max zou verklappen, maar dat gebeurde niet. ‘Wat ik in Max zo bewonder,’ ging Sabina door, ‘is, dat hij geen flirt is. Hij gaf me altijd al het gevoel dat ik hem echt kon vertrouwen. Als hij ooit nog eens trouwt, zal hij een uitstekende man worden voor de een of andere gelukkige vrouw.’

 Kirsty glimlachte weemoedig. ‘Sabina, je bent een schat, maar als je soms probeert Max en mij weer bij elkaar te brengen, verspil je je tijd. Zijn moeder zou zich met hand en tand tegen me verzetten als ik ook maar in zijn buurt durfde te komen.’

 Kirsty was bleek geworden en haar blik was triest. Sabina had echt medelijden met haar. ‘Dat verbaast me niets, nu ik Anna Hiltunsen ken,’ gaf ze toe. ‘Maar je houdt toch genoeg van Max om voor je liefde te vechten? Als ik in jouw plaats was, zou ik dat zeker doen en me niets van zijn moeder aantrekken. Trouwens, Max staat toch zeker aan jouw kant?’

 Kirsty schudde somber haar hoofd. ‘Ik wil me niet tussen Max en zijn moeder dringen. Max is erg trots en hij is dol op zijn moeder, dus we kunnen alles maar beter laten zoals het nu is.’ Ze glimlachte peinzend. ‘Het is alleen jammer dat ik na hem nooit meer van een andere man zal kunnen houden.’

 ‘Dat begrijp ik,’ zei Sabina. Ik weet hoe je je moet voelen, want ik zou zelf ook nooit van een ander dan David kunnen houden, maar is het wel goed als je de strijd zo gemakkelijk opgeeft?’

 Kirsty haalde haar schouders op. ‘Je moet maar zien over zulke dingen heen te komen. Dat zal mettertijd wel gebeuren, denk ik. Nee, voor niets ter wereld zou ik dat allemaal nog eens willen meemaken.’ Toen Kirsty weg was gegaan, lag Sabina na te denken over het gesprek met haar bezoekster. Ze besefte dat ze zichzelf voor de gek had gehouden. Ze had Kirsty aangeraden om iets te doen wat zijzelf niet deed: opkomen voor haar man en haar geluk.
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 Het verblijf van Sabina in het ziekenhuis was bijna prettig, want alle verpleegsters waren even vriendelijk, het eten en de verzorging waren best en de operatie van haar gezicht legde haar geen beperkingen op, zodat ze veel kon lezen en zelfs niet in bed hoefde te blijven. Afgezien van haar angst dat David toch te weten zou komen dat ze in het ziekenhuis was, voelde ze zich bijna gelukkig.

 Het was toch een opluchting toen ze werd ontslagen en naar het huis van Kirsty mocht gaan. Ze had er wel voor gezorgd David elke ochtend vanuit het ziekenhuis op te bellen en hoe hard ze haar best ook had gedaan, de gesprekken waren allemaal gedwongen verlopen. Zijn antwoorden waren trouwens ook niet veel beter geweest, Sabina had net het gevoel gekregen alsof ze tegen hem praatte door een mist van onbegrip en ze was bang dat de kloof tussen David en haar steeds groter werd. Hij had er met geen woord meer over gerept dat hij bij Kirsty langs kon komen om haar op te zoeken en hij was voortdurend in de stad gebleven in plaats van ’s avonds terug te keren naar de villa, wat hij in het begin wel had gedaan.

 Op vrijdagmorgen belde Sabina hem vanuit de villa op en ze probeerde hem niet te laten merken, hoe opgelucht ze was nu ze het ziekenhuis had kunnen verlaten. Haar stem moest echter toch wel anders hebben geklonken, want David antwoordde wat verwonderd.

 ‘Je klinkt vanmorgen zo anders,’ stelde hij vast. ‘Het lijkt wel alsof je gelukkiger bent. Was het zo nodig dat je een tijdje van me gescheiden was?’

 ‘Misschien was dat voor ons allebei nodig, maar ik heb je gemist, David,’ antwoordde ze.

 Sabina hield haar adem in terwijl ze op zijn antwoord wachtte. Het bleef een tijdje stil en toen het kwam, klonk het schertsend.

 ‘Ik had niet anders verwacht dan dat een meisje op de huwelijksreis dat tegen haar man zou zeggen! Ik denk dat ik morgen terug kan komen.’ Weer bleef het even stil. ‘Zou Kirsty je niet naar Helsinki kunnen brengen, dan kan ze met Urfo terugrijden. Zijn auto staat hier nog steeds in de garage.’

 De hand van Sabina gleed tastend naar het verband op haar wang. Ze voelde er weinig voor om hem in de aanwezigheid van Kirsty en Urfo te verrassen met het feit dat de operatie achter de rug was. Ze moest zijn eerlijke reaktie kunnen zien en niet de manier waarop hij reageerde omdat hun vrienden er op dat ogenblik bij zouden zijn.

 ‘Ben je daar nog?’

 Ze kwam door die vraag tot de werkelijkheid terug. Wat zou het simpel zijn hem nu alles over de operatie te vertellen, hem te bekennen dat ze van hem hield en hoe ze hem had gemist, maar ze moest zijn gezicht kunnen zien, als ze hem dat vertelde.

 ‘Ja, ik ben er nog,’ antwoordde ze. ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt, maar ik heb liever dat je me bij Kirsty komt afhalen.’

 ‘Goed, meisje, als je dat wilt,’ gaf David toe. ‘Ik dacht echter dat we, als Kirsty je hierheen bracht, een paar dagen in Helsinki konden blijven en ik je hier kon rondleiden. Ik dacht er niet aan dat je met je gezicht liever niet onder de mensen wilt komen. Tot gauw dan. Wees voorzichtig!’

 Sabina legde met bevende hand de hoorn weer op de haak. Ze had tranen in haar ogen gekregen, die ze snel afveegde omdat ze Kirsty hoorde aankomen. Toen ze in de deuropening verscheen met een slanke jongeman, zette Sabina even grote ogen op maar vloog toen naar de man toe.

 ‘Blair!’ riep ze uit. ‘Waarom heb je me niet laten weten dat je hierheen kwam?’ Ze kreeg weer tranen in haar ogen toen ze hem omhelsde.

 ‘Tranen?’ vroeg hij spottend. Hij gaf haar zijn zakdoek en ze droogde snel haar ogen.

 ‘En wat doet mijn broer hier eigenlijk?’ vroeg ze glimlachend.

 ‘Ik moet een paar dagen in Helsinki fotograferen. Ik ben hier gisteren aangekomen,’ zei hij grinnikend. Zijn blik viel op haar verbonden wang. ‘Vertel eens, heb je dat litteken laten opereren?’

 Sabina knikte gelukkig. ‘Is het niet geweldig? Alles is achter de rug.’

 ‘Dat is zeker fijn,’ antwoordde hij. ‘Betekent dat soms dat je af en toe weer model voor me kunt staan als je weer thuis bent?’ Hij kneep haar even in de arm. ‘Tussen twee haakjes, waar is David eigenlijk?’

 ‘Hij voert besprekingen in Helsinki. Hij komt me morgen afhalen om me terug te brengen naar het huis wat we gehuurd hebben. Hoe wist jij eigenlijk dat ik hier was?’

 ‘Ik was natuurlijk naar de villa gegaan maar daar hoorde ik van een paar aardige mensen waar ik je kon vinden. Ze zeiden echter niets over die operatie.’

 ‘Daar wisten ze niets vanaf,’ legde Sabina snel uit. ‘Net zo min als David. Hij moest voor een week naar Helsinki en toen kreeg ik onverwacht de oproep van het ziekenhuis. David was druk bezig en...’

 Sabina zweeg toen ze merkte dat haar broer haar verbluft aankeek. ‘Bedoel je dat hij niet eens weet dat je in het ziekenhuis bent geweest? Heb je hem dat niet verteld?’

 ‘Nee, ik wilde dat het een verrassing voor hem zou zijn. Daarom logeer ik nu dan ook bij Kirsty die verpleegster is.’

 ‘Je bedoelt dat meisje dat me binnenliet, met die prachtige donkere ogen?’ vroeg Blair grinnikend. ‘Dat is nu iemand die echt fotogeniek is.

 Ik zou erg graaf foto’s van haar willen maken.’

 ‘Ik zal je aan haar voorstellen,’ zei Sabina. Ze gaf hem een arm en liep met hem de zitkamer weer in. Kirsty had zich bescheiden teruggetrokken. Sabina vond het heerlijk dat ze haar broer weer zag. Ze hadden altijd uitstekend met elkaar kunnen opschieten. Ze begon bovendien een idee te krijgen waar ze onwillekeurig om moest glimlachen.

 ‘Blair,’ begon ze peinzend, ‘Max Hiltunsen, de chirurg die me heeft geopereerd, komt straks hier. Als hij hier is, wil ik graag dat je erg aardig tegen Kirsty doet. Laat Max gerust merken dat je Kirsty bewondert. Wil je dat doen?’

 Blair was gaan zitten en keek zijn zuster aarzelend aan. ‘Max Hiltunsen?’ herhaalde hij met gefronste wenkbrauwen. ‘Is dat niet die knappe man die jou na je ongeluk heeft behandeld? Wat heeft hij met Kirsty te maken?’ Hij grinnikte even. ‘Je kunt me er beter wat meer over vertellen.’

 Sabina lachte. ‘Max is een fijne man en Kirsty is fantastisch. Hij is ook vriendelijk en hartelijk, maar dat is alles wat ik je nu vertel. Ik vraag je te helpen en ik weet zeker dat je me niet zult teleurstellen.’ Voor Blair kon antwoorden, kwam Kirsty de kamer in. Haar gezicht stond gespannen. ‘Ik hoorde een auto stoppen,’ zei ze. ‘Ik denk dat het Max is en ik zal jullie dus maar alleen laten.’

 ‘Nee, ga nu niet weg,’ antwoordde Sabina snel toen ze de kamer wilde verlaten. ‘Ik moetje nog voorstellen aan mijn broer. Blair, dit is mijn vriendin Kirsty Mikkola. Haar broer Urfo werkt met David samen.’ Blair stond op en gaf Kirsty een hand, die hij niet losliet terwijl hij opmerkte: ‘Ik zei net tegen Sabina dat je zulke prachtige ogen hebt, Kirsty. Ik ben fotograaf en ik zou graag een paar foto’s van je maken. Weetje dat je erg fotogeniek bent?’

 ‘O ja?’ vroeg Kirsty blozend. Ze was zo overrompeld door de bewonderende woorden van Blair, dat ze niet eens merkte dat er intussen iemand was binnengekomen. ‘Je plaagt me natuurlijk.’

 ‘O nee, ik meen het echt. Heb je er nog nooit aan gedacht om fotomodel te worden?’ Blair keek naar de hand die hij nog steeds vasthield. ‘Ik zie dat je geen ring draagt. Ik ben een heel fatsoenlijke man,’ verzekerde hij haar terwijl hij Max op de drempel ontdekte en juist daarom doorging: ‘Sabina heeft ook als fotomodel voor me gewerkt, maar dat was voordat ze trouwde. Jij zou een geweldige plaatsvervangster voor haar zijn, met die lange slanke benen en dat gezicht met die prachtige ogen.’

 ‘Stoor ik?’ vroeg Max liefjes. ‘De deur stond open en ik ben dus maar binnengekomen.’

 Hij kwam de kamer in en glimlachte tegen het hele groepje. Blair voelde zich helemaal niet opgelaten. Vergeleken bij Max met zijn brede schouders, zag hij er jong en slank uit, hij was echter even goedgekleed als de oudere man. Hij liet nu de hand van Kirsty los en begroette Max.

 ‘U zult me niet meer kennen, maar ik heb u eens in Londen ontmoet,’ zei hij. ‘Ik ben Blair Farne, de broer van Sabina en ik wil van deze gelegenheid meteen gebruik maken om u te bedanken voor alles wat u voor haar hebt gedaan. Ik ben u werkelijk erg dankbaar.’

 Max gaf hem glimlachend een hand. ‘Ik geloof dat u naam met uw werk begint te maken. Ik heb echter niet veel tijd, dus...’

 Max keek even doordringend naar Kirsty en ging naar Sabina toe om haar wang te onderzoeken. Dat deed hij snel en grondig en hij glimlachte voldaan. ‘Dat geneest prachtig,’ zei hij terwijl hij zalf op de plek smeerde. ‘Hoe voel je je nu?’

 ‘Opgelucht nu het allemaal achter de rug is,’ zei Sabina.

 Ze hoorde vaag dat Kirsty erop aandrong dat Blair zou blijven eten waarna ze naar de keuken ging. Sabina veronderstelde dat Kirsty dat een goede uitvlucht vond om Max te kunnen ontwijken.

 Aan Max was helemaal niet te zien hoe hij dacht over het feit dat Blair de hand van Kirsty had vastgehouden en haar bewonderend complimentjes had gemaakt. Sabina kon slechts hopen dat ze met haar plan iets zou bereiken. Max vertrok weer voor Kirsty zich had vertoond en Sabina ging naar de keuken om haar met de lunch te helpen.

 De meisjes vonden het leuk dat Blair op bezoek was en de middag verliep snel omdat Blair met alle geweld foto’s van Kirsty wilde maken.

 Sabina wilde zich zelfs met de goede kant van haar gezicht niet laten fotograferen. Ze was door de spanning wat magerder geworden; het verhoogde de schoonheid van haar gezicht omdat de aandacht nu direct werd gevestigd op haar blauwe ogen die groter dan ooit leken. Blair was er erg enthousiast over.

 ‘Je bent veranderd, Sabby,’ zei hij later toen ze op het terras zaten. ‘Je bent een echte schoonheid geworden met die hoge jukbeenderen en die blik van een verdwaald kind. Mijn foto’s kunnen je het bekendste model van heel Engeland maken. Met Kirsty en jou heb ik de mooiste modellen die ik maar kan wensen, een blond en een donker.’

 Kirsty was naar de keuken gegaan om iets te drinken in te schenken. Sabina moest lachen om zijn geestdrift. ‘Als ik jou was, zou ik nog maar niet te vroeg juichen,’ plaagde ze. ‘Ik ben getrouwd en misschien is Kirsty dat binnenkort ook wel.’

 Terwijl ze dat zei, besefte Sabina dat die verklaring nog niets inhield. Ze was nog lang niet zeker van David en of het tussen Kirsty en Max in orde zou komen, was ook nog te betwijfelen. In elk geval zou ze net zoals Kirsty de kans hebben om met Blair samen te werken en iets te bereiken, als haar huwelijk zou mislopen. Dat was echter geen gerust stellende gedachte. Ze wilde niets anders zijn dan de vrouw van David en de moeder van zijn kinderen en ze meende zeker te weten, dat Kirsty net zo over Max dacht. Het zou nu niet lang meer duren eer ze te weten zou komen van wie David nu eigenlijk hield. Ze wist dat haar gezicht weer volkomen gaaf zou zijn als de wond was genezen en David hoefde zich dus niet langer verantwoordelijk voor het ongeluk te voelen.

 Naarmate de tijd naderde waarop hij terug zou komen, begon ze zenuwachtiger te worden. Ze zou ervoor moeten zorgen dat ze in haar kamer was als hij terugkwam, want ze wilde alleen met hem zijn als ze zijn reaktie zag. Misschien zou ze uit zijn blik niet veel kunnen opmaken maar de basis voor een goed gesprek was tenminste aanwezig.

 Blair was teruggegaan naar zijn hotel in Helsinki en Sabina was van plan de avond rustig met Kirsty door te brengen. Urfo belde om negen uur op om zijn zuster te zeggen dat hij de volgende ochtend zou thuiskomen. David was niet bij hem en niemand wist waar hij heen was. De besprekingen waren afgelopen en alles was nu geregeld. Wat David betrof, wist Urfo wel dat hij een uurtje tevoren was opgebeld en dat hij daarna was weggegaan. Hij zou waarschijnlijk opbellen als hij weer in het hotel terug was.

 Kirsty vertelde alles aan Sabina die ijskoud werd toen ze hoorde dat David was opgebeld en daarna het hotel had verlaten. Blair kon hem niet hebben gebeld; hij wist niet eens waar David in Helsinki verbleef en hij had trouwens geweten dat Sabina haar operatie voor David nog geheim wilde houden. Het kon dus alleen Shani zijn geweest, die David had gebeld. Ongetwijfeld zou hij de laatste avond in Helsinki met haar willen doorbrengen voor hij naar het leven van de villa terugkeerde. Sabina bleef tot middernacht op een telefoontje van David wachten, want Urfo zou hem ongetwijfeld vertellen dat hij zijn zuster had opgebeld. Sabina wachtte echter vergeefs.

 Ze was doodop en kon niet in slaap komen toen ze ten slotte maar naar bed ging. De volgende morgen was ze niet uitgerust toen ze wakker werd. Ze stond op en keek in de vriendelijk ingerichte logeerkamer van Kirsty in de spiegel. Ze zag dat ze donkere schaduwen onder haar ogen had en dat haar huid rond het verband op haar wang er gelig uitzag.

 Ze nam een bad en kleedde zich aan. Ze probeerde toe te geven dat ze zich onlogisch had gedragen. David was met haar getrouwd en tot nog toe had ze niets anders gedaan dan zich van hem afstoten. Ze had hem zelf in de armen van Shani gedreven. Waarom piekerde ze dan voortdurend over zijn vriendschap met Shani? Zou het meisje hem niet gelukkiger maken dan zijn eigen vrouw dat had gedaan? Ze had hem buitengesloten en hij had zijn toevlucht elders gezocht, zo simpel was het eigenlijk!

 Kirsty kwam haar een kopje thee brengen, informeerde naar haar gezicht, bekeek het eens en knikte voldaan. Ze zag er leuk uit in haar groene peignoir, die goed bij het donkerbruine haar stond. Sinds Blair de vorige dag op bezoek was geweest, leek ze opgefleurd als een meisje dat weer in een toekomst is gaan geloven.

 ‘Ik heb eens goed nagedacht, Sabina,’ bekende ze bijna aarzelend. ‘Je broer heeft wel een verleidelijk beeld gegeven van het leven van een fotomodel. Misschien kun jij me er meer over vertellen. Zie je, ik dacht er al eerder aan het land te verlaten en ergens anders opnieuw te beginnen.’ Ze lachte wat spottend. ‘Ik had nooit kunnen denken dat ik geschikt was om fotomodel te worden. Ja, jij wel met je knappe uiterlijk, maar ik?’

 Sabina snoof eens verontwaardigd. ‘Ik ben toevallig ook geen schoonheid, maar ik ben, net zoals jij fotogeniek. Er zijn genoeg fotomodellen die niet mooi zijn maar ze hebben de juiste expressie die op een foto goed tot zijn recht komt. Als je denkt dat Blair je maar voor de grap wat heeft verteld, dan kan ik je verzekeren dat hij het echt meende. Je hebt te lang in de schaduw van Mrs. Hiltunsen geleefd en daardoor weetje zelf niet eens hoe aantrekkelijk je bent.’

 Sabina wist dat ze de waarheid vertelde over Blair. Hij was van nature erg eerlijk, hoewel hij ditmaal wel een beetje overdreven had toen hij Kirsty alles zo verleidelijk mogelijk had voorgesteld. Sabina wilde met alle geweld blijven geloven dat ze zich niet vergiste in de gevoelens die Kirsty en Max voor elkaar koesterden. Ze hielden nog steeds van elkaar en ze moest er niet aan denken, dat Kirsty en zij misschien het land zonder Max en David zouden verlaten.

 ‘Dat is erg lief van je, Sabina,’ antwoordde Kirsty glimlachend. ‘Je probeert me meer zelfvertrouwen te geven, maar ik ga weg. Urfo kan zich wel met zijn huishoudster redden en het zal goed voor me zijn als ik wat kan gaan reizen. Dat kan ik me wel veroorloven, want ik heb zelf een beetje geld.’

 Sabina nam een slok van haar thee. ‘Weetje, Kirsty, ik zie jou nog niet alleen door de hele wereld reizen. Daar ben je het type niet voor. Je bent geen vrouw die haar leven lang alleen wil blijven en in haar werk iets zou willen bereiken. Daar ben je veel te zachtaardig en gevoelig voor. Nee, misschien is het werk als fotomodel toch niets voor jou.’

 Kirsty stond op alsof ze een eind aan het gesprek wilde maken. ‘Kom je ontbijten?’ vroeg ze. ‘Heeft Max nog gezegd of hij vandaag zou komen?’

 ‘Nee, maar als Blair vanmorgen eerder dan David opbelt, zal ik hem vragen of hij me naar de villa terugbrengt. Ik wil het liefste daar zijn als David terugkomt.’

 Kirsty keek haar verwonderd aan. ‘Goed, als je dat echt wilt, breng ik je wel naar huis, Sabina,’ zei ze. ‘We kunnen hier een briefje voor David achterlaten. Heb je Max al gezegd dat je niet hier zou blijven?’

 ‘Nee, maar hij woont hier in de buurt en ik veronderstel dat hij pas langs zal komen als hij op weg is naar huis.’

 Kirsty werd bleek bij die gedachte. ‘Je zou hem in het ziekenhuis kunnen opbellen,’ stelde ze voor.

 ‘Goed, dat zal ik doen. Wanneer gaan we dan? Na het ontbijt?’

 Kirsty was zwijgzaam toen ze naar de villa terugreden en Sabina had ook niet veel zin om te praten. Ze voelde zich neerslachtig toen ze voor de deur stopten en Eila naar buiten kwam met Leif, omdat ze de auto hadden horen naderen.

 Eila slaakte een verrukte kreet toen ze Sabina zag uitstappen. ‘U bent geopereerd?’ riep ze uit. ‘Nu begrijp ik waarom u die operatie zo belangrijk vond! Zelfs met het verband op uw wang ziet uw gezicht er al heel anders uit. Het lijkt alsof u nog knapper bent geworden, is het niet, Leif?’

 De man knikte verlegen. ‘Erg knap,’ antwoordde hij.

 ‘Dank je!’ Natuurlijk voelde Sabina zich wel gevleid en haar neerslachtigheid scheen wat minder te worden. Reageerde David ook maar zo!

 ‘Mijn man weet niets van de operatie af,’ zei ze snel. ‘Ik wil dat het nog een verrassing blijft, tot hij straks thuiskomt.’

 Eila en Leif knikten en gingen weer naar binnen.

 ‘Als je het goed vindt, rijd ik direct terug, Sabina,’ stelde Kirsty voor. ‘Nu David weer terugkomt, kun je mij wel missen en ik moet binnenkort toch weer aan het werk.’

 ‘Ik weet gewoon niet hoe ik je voor alles moet bedanken, Kirsty,’ zei Sabina hartelijk. ‘Je hebt zoveel voor me gedaan. Ik hoop dat je ons vaak komt opzoeken. Blair komt ook een paar dagen bij ons logeren en hij zal jou dan ongetwijfeld willen terugzien.’

 Kirsty glimlachte. ‘Je hebt een aardige broer. Wil je hem een boodschap van me overbrengen, als hij komt? Zeg hem dat ik heb besloten met hem mee te gaan naar Engeland om fotomodel te worden. Ik zal mijn baan in het ziekenhuis opzeggen.’

 Sabina keek haar even verbluft aan. ‘Weet je dat nu echt zeker, Kirsty?’ vroeg ze. ‘Is er helemaal niets waarvoor je hier zou willen blijven?’

 Kirsty schudde haar hoofd. Ze zag bleek. ‘Nee, niets! Ik had al veel eerder weg moeten gaan. Weetje,’ voegde ze er met een vage glimlach aan toe, ‘nu ik mijn besluit heb genomen, begin ik me al een stuk beter te voelen.’

 Sabina kwam in de verleiding om te zeggen dat Kirsty er, in tegenstelling tot haar woorden, helemaal niet beter uitzag. Ze had schaduwen onder haar ogen alsof ze slecht had geslapen. Ze had gepraat met de wanhopige kalmte van iemand die meende de enige oplossing uit de moeilijkheden gevonden te hebben.

 Sabina voelde allerlei tegenstrijdige gevoelens bij zich opkomen. Het was niet eens uitgesloten dat zijzelf met Kirsty naar Engeland zou gaan. Net zoals de liefde van Kirsty en Max scheen haar eigen huwelijk weinig kans van slagen te hebben. David en zij waren mensen die de laatste akte van het drama nog slechts moesten uitspelen.

 ‘Goed, ik zal het Blair zeggen,’ beloofde ze. ‘Hij zal wel blij zijn.’

 Toen de auto van Kirsty uit het gezicht was verdwenen, kon Sabina al haar gedachten richten op de terugkeer van David. De tijd kroop om. Ze was naar haar kamer gegaan, had de koffers uitgepakt, de was uitgezocht en was naar de kamer van David gelopen. De bank was niet als bed opgemaakt en zijn toiletspullen waren evenals zijn kamerjas verdwenen. Ze vroeg zich af of hij soms in haar bed had geslapen.

 Sabina huiverde bij de gedachte dat David misschien niet meer van haar hield of, wat nog erger was, wellicht nooit van haar had gehouden. Goed, ze zou nu tenminste gauw weten waar ze aan toe was. Ze borstelde zenuwachtig het blonde haar. Ze snakte naar de terugkeer van David en toen ze uiteindelijk een auto hoorde naderen, holde ze de trap af. Het bleek echter niet David, maar Max te zijn, die ze uit de auto zag stappen.

 ‘Je vindt het toch niet erg dat ik hierheen ben gekomen, Max?’ vroeg ze.

 ‘Natuurlijk niet. Je bent ten slotte op je huwelijksreis en ik heb David en jou al lang genoeg van elkaar gescheiden gehouden. De wond van de operatie geneest trouwens zo goed, dat ik mijn bezoek van vandaag wel had kunnen overslaan,’ zei hij nadat hij haar wang had bekeken. ‘Het is mooi geworden,’ hij knikte en hij liet zijn hand even over de getransplanteerde huid glijden alsof zijn werk hem echt voldoening schonk.

 ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat het nu allemaal achter de rug is,’ zei Sabina. ‘Ik ben erg blij dat je me hebt willen behandelen. Ik weet hoe druk je het hebt, desondanks heb je toch altijd tijd voor me weten te maken.’

 ‘En waarom ook niet? Je bent een lievelingspatiënte van me geweest. En zal ik je eens iets verklappen?’ Hij keek glimlachend op haar neer en ze zag weer hoe aantrekkelijk hij was. ‘Toen ik je gezicht opereerde, wist ik al dat alles zonder complicaties zou genezen.’

 ‘Je praat alleen over je werk en ik dacht nog wel dat ik met mijn vrouwelijke charme indruk op je had gemaakt,’ zei ze mokkend.

 ‘Wees voorzichtig!’ plaagde hij. ‘Ik ben ook maar een mens, maar gelukkig ben ik altijd op de eerste plaats dokter. Kom, dan zal ik het verband even vernieuwen en dan verdwijn ik, voor David me de deur uitzet.’

 ‘Maar David is nog niet eens thuis. Kirsty heeft me hierheen gebracht. Heb je haar niet gezien?’

 ‘Nee, ik kreeg je boodschap in het ziekenhuis. Waar is Kirsty nu?’

 Aan zijn gedrag was niet te merken dat hij meer dan gewone belangstelling voor haar vriendin koesterde en Sabina had hem wel door elkaar willen rammelen.

 ‘Wist je eigenlijk dat mijn broer haar een baan als fotomodel heeft aangeboden?’ vroeg ze dapper. ‘Ze is van plan het ziekenhuis en zelfs het land te verlaten.’

 ‘O ja?’

 Meer zei Max niet, maar Sabina vond dat hij haar wang sneller dan normaal leek te behandelen. Haar hoop werd echter door zijn volgende woorden de bodem ingeslagen.

 ‘Ik moet opschieten,’ zei hij. ‘Ik moet moeder in Helsinki gaan ophalen na haar logeerpartij.’ Hij knikte eens goedkeurend. ‘Zo, dat is klaar.’ Hij had de zalf op de getransplanteerde huid gesmeerd. ‘Misschien is het beter dat we de huid nu verder zonder verband laten genezen. Is het geen prettig gevoel? Je huid begint er al echt goed uit te zien. Kijk zelf maar.’

 Hij keerde haar naar de spiegel en ze staarde naar haar wang. Ze zag de huid die al mooi genas, maar ze kon slechts aan die arme Kristy denken die nog steeds van Max hield.

 ‘Waarom zegje niets?’ informeerde hij. ‘Kan het je goedkeuring soms niet wegdragen?’

 ‘O, natuurlijk wel. Het is fantastisch en ik houd van je!’ riep ze blij uit. Spontaan sloeg Sabina haar armen om zijn hals en ging op haar tenen staan om hem hartelijk een kus te geven. Ze huilde en lachte tegelijkertijd, omdat ze toch ook de gedachte aan Kirsty niet helemaal van zich af kon zetten, ook al was ze nog zo blij met haar eigen genezing.

 ‘Stoor ik soms?’ vroeg een kille beleefde stem.

 Ze keerden zich allebei naar de deur toe en daar stond David op de drempel. Hij knikte koeltjes.

 ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde Sabina hoewel haar hart onstuimig bonsde.

 Hij gaf haar koeltjes een kus en keerde zich direct van haar af om Max een hand te geven. ‘Hoe maak je het?’ vroeg hij.

 Ze zeiden weinig meer en Max nam afscheid. Sabina beefde over haar hele lichaam. Het weerzien met David was zo heel anders verlopen dan ze zich dat had voorgesteld. Hij had zich kennelijk flink geërgerd toen hij net binnen was gekomen toen ze Max had omhelsd. Hij scheen zelfs niet op te merken dat ze geen litteken meer had.

 ‘Hoe lang is Max hier geweest?’ vroeg hij koeltjes.

 ‘Nog geen tien minuten,’ antwoordde ze.

 ‘Ik was net dus blijkbaar getuige van het eind van een lange begroeting,’ zei hij bruusk en Sabina zag voor het eerst aan zijn gezicht, hoe vermoeid hij moest zijn. Hij was altijd zo fit en energiek, dat ze nu echt van zijn uiterlijk schrok.

 ‘Max was hier om mijn gezicht te behandelen... als je dat soms nog niet mocht hebben opgemerkt.’

 Hij keek eerst verrast, toen even boos en daarna bezorgd. Hij kwam naar haar toe, maar hij sprak zo beheerst dat Sabina zich afvroeg of ze zich die opeenvolgende uitdrukkingen op zijn gezicht had verbeeld. Hij legde zijn hand onder haar kin en keerde haar gezicht naar het licht toe.

 ‘Het is dus achter de rug,’ zei hij zacht. ‘Was de operatie erg pijnlijk?’

 Hij glimlachte vriendelijk en ze zag geen spot in zijn ogen. O David, dacht ze, wees nu alsjeblieft lief tegen me!

 Ze schudde haar hoofd en hij keek haar lange tijd aan. ‘Ik had je willen verrassen,’ fluisterde ze. ‘Ben je blij dat het verleden tijd is? Dat ik niet meer klaag en jammer? Ik ben ontzettend lastig geweest, maar nu zal ik mijn leven beteren.’

 Hij kuste haar even op de bevende lippen. ‘Denk je dat? Kun je de klok terugzetten om de verloren tijd in te halen? Dat betwijfel ik toch.’

 Sabina besefte dat de kloof nog lang niet was overbrugd. David was even kil en ongenaakbaar als een ijsberg. Het is wel eigenaardig dat ik nu, op een van de belangrijkste ogenblikken van mijn leven zo kalm kan zijn, dacht Sabina. Het was net alsof ze een hele tijd naar dit moment had uitgekeken.

 Haar stem klonk hees en vreemd. ‘Ik heb je zoveel te vertellen, David,’ zei ze.

 ‘Dat geldt voor ons allebei, maar helaas kan dat nu niet. Ik moet weer weg.’ Hij pakte haar bij de arm. ‘Kom mee naar onze kamer.’

 Hij leidde haar naar boven en Sabina keek wat verbijsterd naar zijn strakke profiel.

 ‘Maar je bent net hier,’ protesteerde ze. ‘En je hebt nog geen woord over mijn gezicht gezegd!’

 Hij sloot de deur van hun kamer achter zich, leunde er tegen terwijl hij onderzoekend naar haar gezicht keek. ‘Max heeft zijn werk goed gedaan,’ zei hij met een stem waaruit niets op te maken viel. ‘Je bent knap, Sabina, weet je dat? Je bent mooier dan je ooit bent geweest, omdat je nu volwassen bent geworden. Ik betwijfel echter zelfs nu of jij en ik wel dezelfde taal spreken, maar daar komen we later nog op terug. Ik begrijp je nu wel. Je moet wennen aan het wonder waardoor je je weer gaaf en gezond kunt voelen. Het scheelde niet veel of je gemoedsrust was verstoord door dat litteken en nu is die last van je afgevallen. Het betekende meer voor jou dan je man, je huwelijk en alles wat we samen konden opbouwen.’ Hij legde haar met een gebaar het zwijgen op toen ze iets wilde zeggen. ‘Nee, laat me uitspreken. Nu dat grote probleem van je is verdwenen, moetje aan andere dingen gaan denken, zoals ons huwelijk, bijvoorbeeld.’

 Hij richtte zich op en liep de kamer door. ‘Ik moet me nu snel verkleden.’ Hij liet de deur van de kleedkamer openstaan toen hij een schoon overhemd en een ander pak aantrok. Hij streek het haar met zijn hand glad toen hij haar kamer weer inkwam. ‘Heb jij een kam?’ vroeg hij. ‘De mijne ligt in de auto.’

 Sabina wees naar de kaptafel en ging wat hulpeloos op het bed zitten. Ze beefde, maar ineens ging ze rechtop zitten en keek hem met een bleek gespannen gezicht aan.

 ‘Mag ik vragen waar je heengaat?’ vroeg ze zacht.

 ‘Ik ga naar het ziekenhuis,’ zei hij terwijl hij snel zijn haar kamde. ‘Shani heeft een auto-ongeluk gehad. Ze is nog steeds bewusteloos en ik blijf bij haar tot ze weer tot bewustzijn komt.’ Hij keek in de spiegel. ‘In elk geval kom ik vanavond niet terug.’

 Sabina kreeg de indruk dat hij haar niet durfde aankijken toen hij doorging: ‘Shani is een paar keer haast bij bewustzijn gekomen en ze noemt dan steeds mijn naam, zodat ik wel gedwongen ben om bij haar te blijven tot ze weer helemaal bij bewustzijn is.’

 Het hart van Sabina bonsde ontgoocheld en teleurgesteld. Ze besefte dat dit het eind van haar huwelijk was. Het noodlot had toegeslagen. Even kwam ze in de verleiding naar David toe te vliegen en zich in zijn armen te werpen, om in zijn ogen weer die tedere blikken te zoeken waaraan ze zou zien dat tussen hen alles in orde was. Ze kon die neiging echter bedwingen. In plaats daarvan vroeg ze met een stem die tot haar eigen verbazing heel kalm en koel klonk: ‘Zouden haar ouders nu niet bij haar moeten zijn? Heb je ze gewaarschuwd?’

 ‘Nee, dat heb ik niet en daar heb ik mijn redenen voor.’

 Ze slikte eens krampachtig. ‘Maar zijn haar ouders dan niet de eersten die iets van het ongeluk af moeten weten? Zij hebben toch het recht om bij hun dochter te zijn, meer recht in elk geval dan een vriend... of een minnaar?’

 ‘Ik doe dit op mijn eigen manier,’ hield David koppig vol, alsof die woorden alles verklaarden. ‘Ik wil dat je niets over het ongeluk van Shani tegen Eila of tegen wie dan ook zegt. Ik zal alles zelf wel regelen. Geloof me, alles komt in orde. Ik weet dat ik veel van je vraag, zeker omdat je me nooit echt hebt vertrouwd, maar dit betekent erg veel voor me. Wil je doen wat ik je vraag?’

 ‘Waarom zou ik?’ riep ze uit. ‘David, je bent geen vrijgezel. Je bent getrouwd! Besef je dat niet of wil je dat niet inzien? Is dit soms de uitweg die je al lang zocht? Ik smeek je om eerlijk tegen me te zijn. Laat je mij nu in de steek?’

 Even werd zijn mond één strakke lijn. ‘Je hebt me nooit vertrouwd, hè, net zo min als je echt van me hebt gehouden. Ik heb nu geen tijd meer om er nog langer over te praten. Als ik weg ben, moetje maar eens goed over onze relatie nadenken. Dan zul jij zelfs moeten toegeven dat we niet op deze manier door kunnen gaan.’

 Het leek alsof hij de kamer uitrende en Sabina verborg haar gezicht in haar bevende handen. Het was toch niet mogelijk dat hij zo wegging, dacht ze. Er was nog zoveel dat eerst gezegd moest worden. Maar hij was intussen al weggereden, naar Shani toe. Ondanks haar eigen narigheid kon ze nog even aan het meisje denken dat haar al het geluk had ontnomen. Was ze ernstig gewond? Zou ze sterven? Als dat het geval was, zou David misschien toch bij zijn vrouw terugkomen en haar nog een kans geven. Op die manier wilde ze hem echter niet meer.

 Hij was weg... Sabina strekte zich op het bed uit, doch huilen kon ze niet.
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 Later kon Sabina niet meer zeggen hoe ze de rest van die dag was doorgekomen. Ze bleef in haar kamer en Eila bracht haar de maaltijden op een dienblad boven. Ze vond het heel gewoon dat Sabina na de operatie bleef rusten. Ze nam als vanzelfsprekend aan dat David weer voor zijn werk was weggegaan. Dat arme kind had toch al zoveel moeten meemaken. Eila was blij dat Mr. Farne zou komen om Mrs. Savelon een beetje op te beuren.

 Maar Blair kwam die dag nog niet. Die avond belde hij Sabina op om te zeggen dat hij de volgende dag pas zou komen, omdat hij nog een paar belangrijke opdrachten moest uitvoeren, voor hij over zijn eigen tijd kon beschikken. Ze vertelde hem dat Kirsty had besloten zijn voorstel aan te nemen om fotomodel te worden. Hij was opgetogen. Ze dacht even aan Max die nu met zijn moeder in Helsinki was of wellicht op weg naar huis. Iedereen behalve zijzelf scheen een bepaald doel in het leven te hebben. Zij zou aan een nieuw bestaan moeten beginnen, een leven zonder David. Het ergst van alles was dat ze steeds moest wachten. Eerst wachten tot haar gezicht genas en daarna kon ze pas weggaan.

 Max kwam de volgende ochtend even langs en knikte goedkeurend toen hij haar wang onderzocht. Hij vroeg hoe ze zich nu voelde en keek met gefronste wenkbrauwen naar de donkere schaduwen onder haar ogen.

 ‘Slaap je niet goed?’ informeerde hij bezorgd. ‘Je hebt toch geen pijn?’

 ‘Nee, het zal de terugslag van alles wel zijn. Ik kan nog steeds niet geloven dat ik nu voorgoed van dat litteken af ben,’ antwoordde ze.

 Hij keek haar peinzend aan alsof hij niet overtuigd was. ‘Ik had een heel andere reaktie van je verwacht. Waar is David?’

 Die vraag overrompelde haar en het kostte haar moeite om kalm te blijven. ‘Weg,’ antwoordde ze vaag. ‘Wist je dat Shani Somers een auto-ongeluk heeft gehad en nu in het ziekenhuis ligt?’

 ‘Ja, ik geloof dat ze vanochtend echter weer wordt ontslagen.’ Hij sloot zijn tas weer. ‘Ik heb begrepen dat je man gisteren in het ziekenhuis was?’

 Sabina glimlachte moeizaam. ‘David zei dat ze telkens naar hem vroeg. Hij is gisteravond weer naar haar toegegaan.’

 Max knikte peinzend en glimlachte toen geruststellend tegen haar. ‘Hij zal zich ongetwijfeld verantwoordelijk voor haar voelen, omdat haar ouders in het buitenland zijn. Feliciteer hem maar van me met het succes van de besprekingen. Ik hoop dat jullie allebei eindelijk zullen kunnen genieten van jullie verlengde huwelijksreis.’

 ‘Verlengde huwelijksreis?’ vroeg ze met een vage glimlach.

 ‘Het duurt nog minstens drie maanden voor met de uitvoering van de opdracht kan worden begonnen en waar kan David die tijd beter doorbrengen dan hier met jou? Ik ben er zeker van dat hij dat met me eens zal zijn. Nog een week en je gezicht zal weer zoals vroeger zijn en dan hoef je je nooit meer verlegen te voelen in het bijzijn van anderen.’ ‘Ik begrijp wat je bedoelt,’ Sabina glimlachte. ‘Dat heb ik alleen aan jou te danken, Max,’ voegde ze er hartelijk aan toe.

 Toen hij weer weg was gegaan, slenterde ze langzaam naar het meer en zonder iets te zien bleef ze naar het water staren. David had haar niets verteld over het resultaat van de besprekingen of over de tijd wanneer er aan de uitvoering van het projekt kon worden begonnen. Waar was hij nu? Wachtte hij bij het ziekenhuis op Shani om haar terug te brengen naar haar tante? Die tante moest toch in het ziekenhuis zijn geweest, als David de waarheid had gesproken en het meisje half bij bewustzijn had geijld? En als ze de vorige dag nog ijlde, hoe kon ze die ochtend dan uit het ziekenhuis worden ontslagen?

 Sabina voelde dat haar hoofd bonsde. Het was warm en de zon scheen verblindend fel. Ze besefte dat ze hoofdpijn had. Het was onmogelijk geweest Max meer inlichtingen over het ongeluk van Shani te vragen, zonder hem te laten merken dat er een kloof tussen David en haar was ontstaan.

 Ze keek op haar horloge. Het werd langzamerhand tijd voor de lunch. Ze had het gevoel dat ze geen hap door haar keel zou kunnen krijgen. Misschien zou ze wat opknappen als ze even ging rusten. Ze moest zorgen dat ze er beter aan toe was wanneer Blair zou komen. Ze wilde zich zo normaal mogelijk gedragen zo lang hij hier was. Zelf zou ze ook niet lang meer blijven, als haar gezicht eenmaal was genezen. Als Blair een poosje bleef logeren, zou ze misschien wel met hem naar Engeland terug kunnen gaan. Tegen die tijd zou ze weten wat David verder zou gaan doen. Hij zou de volgende stap moeten nemen.

 Sabina ging naar haar kamer en strekte zich op het bed uit. Ze vroeg zich af wat Eila en Leif wel moesten denken over David, die de vorige dag was weggegaan en de hele nacht niet terug was gekomen. Omdat David het echtpaar niets over het ongeluk van Shani had verteld, zouden ze de reden van zijn afwezigheid niet begrijpen. Ze waren niet dom en het zou niet lang duren of ze zouden begrijpen dat er iets mis moest zijn met het jonge paar dat het huis had gehuurd.

 Sabina probeerde al die verwarde gedachten van zich af te zetten en rustig te blijven liggen tot de hoofdpijn zou zakken. Alles kwam natuurlijk door de spanning. Uiteindelijk stond ze op en maakte zich weer toonbaar. Als Blair nog niet was gekomen, zou ze alleen moeten eten want het was niet waarschijnlijk dat David zou opdagen. Misschien had hij wel opgebeld... Ze keek naar het bleke strakke gezicht in de spiegel.

 Blair kwam net aan toen Sabina aan tafel wilde gaan. Hij had honger en kwam dus op het goede ogenblik. Leif bracht zijn koffer naar de logeerkamer en tijdens de maaltijd vertelde hij Sabina hoe druk hij het in de stad had gehad. Toen ze aan de koffie toe waren, merkte hij op: ‘Zal ik je eens iets vreemds vertellen?’ Hij zweeg en keek even om zich heen. ‘Tussen twee haakjes, waar is David eigenlijk?’

 Sabina maakte een vaag gebaar. ‘Ik vrees dat hij weer weg is. Ik geloof echter dat alle besprekingen nu zijn afgelopen en dan krijgt hij een paar maanden rust tot hij aan het echte werk zal moeten beginnen.’

 ‘Dat is tenminste goed nieuws. Maar weetje zeker dat ik hier dan niet het vijfde wiel aan de wagen zal zijn? Het lijkt me heerlijk om hier een paar dagen te kunnen luieren.’ Hij grinnikte even. ‘Ik beloof je plechtig dat ik jullie niet voor de voeten zal lopen.’

 Sabina keek haar broer met een tedere blik aan. ‘Je weet dat je altijd welkom bent, Blair, waar ik ook ben. Maar ga door, wat wilde je me vertellen?’ drong ze met een angstig voorgevoel aan terwijl ze het kopje van Blair volschonk.

 ‘Dank je.’ Blair roerde in de koffie. ‘Waar was ik ook weer? O ja, nu weet ik het weer. Ik moest een gast naar het vliegveld brengen. Hij was vrij laat en kon geen taxi krijgen, omdat ik toch de kant van het vliegveld uit moest, nam ik hem mee. Het was er heel druk, maar ik had kunnen zweren dat ik David daar zag. Hij kan het echter niet zijn geweest, want hij was met een meisje, een erg knap ding. Ze klampte zich aan zijn arm vast terwijl hij de koffer droeg. Ze schenen haast te hebben om een vliegtuig te halen.’

 Sabina kreeg plotseling het gevoel dat de hele kamer om haar heen begon te draaien. Het zweet parelde op haar voorhoofd en met bevende handen nam ze een slok koffie, waarbij ze zich echter verslikte zodat ze een hoestbui kreeg.

 Blair vloog overeind, nam haar het kopje af en depte met een servet de koffie die ze op haar jurk had gemorst. Het duurde even voor ze weer tot zichzelf kwam.

 ‘Is alles weer in orde?’ vroeg Blair bezorgd.

 Ze veegde de tranen af die over haar wangen stroomden en die echt niet door de hoestbui waren veroorzaakt. Het was een onaangenaam voorval geweest maar het had haar tenminste de tijd gegeven om weer tot zichzelf te komen. David was dus vertrokken. Alles was voorbij en zelfs alle tranen van de wereld zouden hem niet bij haar terugbrengen. Ze twijfelde er geen ogenblik aan dat David met Shani op het vliegveld was geweest. Dat verklaarde ook waarom ze niets meer van hem had gehoord. Ze hoefde nu geen taal of teken van hem te verwachten, voor ze de brief van zijn advocaat zou krijgen. Ze had nooit gedacht dat David zo laf kon zijn, maar hij was kennelijk vertrokken omdat hij niet de moed had haar alles zelf te vertellen.

 ‘Je ziet eruit of je nogal van streek bent,’ stelde Blair vast. ‘Waarom ga je niet een poosje rusten? Je moet je trouwens toch ook verkleden anders krijg je die koffievlek nooit meer uit je jurk. Ik moet mijn foto’s ontwikkelen en ik ben dus de hele middag druk bezig. Mag ik beslag leggen op de sauna om te werken? Die kleine ruimte kan ik het gemakkelijkste echt donker maken.’

 Sabina knikte en keek vaag naar de koffievlek op haar jurk.

 ‘Ga gerust je gang,’ zei ze. ‘Eila en Leif willen je wel helpen, als dat nodig mocht zijn.

 Sabina ging naar haar kamer, kleedde zich uit en trok haar nachtjapon aan. Ze zette haar jurk in het bad te weken en ging op het bed liggen. Ze staarde naar het plafond. Toen sloot ze haar ogen alsof ze op die manier ook de gebeurtenissen van de afgelopen week uit haar leven kon bannen. Het was heel stil in de kamer en ze hoorde niets anders dan het getik van de wekker op het nachtkastje.

 Ze werd wakker van het geluid van een naderende auto. Ze stond verwonderd op en liep naar het raam, waar ze echter niets anders zag dan de wagen die Blair had gehuurd. Ze moest gek zijn om ook maar een ogenblik te denken dat David toch terug zou komen.

 Ze wendde zich van het raam af en op dat ogenblik werd de deur geopend. Sabina werd doodsbleek toen ze David zag. Ze keek hem met grote ogen aan en haar lippen trilden.

 ‘David!’ fluisterde ze hees.

 ‘Ja, David,’ knikte hij en hij sloot de deur achter zich. Vermoeid leunde hij tegen de deur aan. ‘De hemel zij dank dat ik terug ben!’

 Sabina keek hem gespannen aan. Ze beefde even en ze voelde dat ze een kleur kreeg. De zon scheen op het blonde haar dat verward om haar tengere gezichtje hing. Het volgende ogenblik vloog ze naar David toe en drukte zich tegen hem aan, terwijl de tranen van geluk haar over de wangen stroomden.

 Ze sloeg haar armen om zijn nek en hief haar gezicht naar hem op en zwijgend kuste hij haar heel voorzichtig en teder. Hij had zijn armen om haar heengeslagen en hij scheen haar nooit meer los te willen laten. Hij kuste haar op de bevende lippen, op haar gelukkig gesloten oogleden en heel voorzichtig op haar wang. Ze begreep niet door welk wonder hij bij haar was teruggekomen. Het kon haar ook niet schelen. Ze was slechts blij dat hij bij haar was en wat de toekomst ook zou brengen, nu kon ze tenminste even echt gelukkig zijn.

 Hij kuste haar weer en ze gingen zo in elkaar op, dat ze de hele wereld om zich heen vergaten. Ten slotte hief David het hoofd op.

 ‘Dat noem ik nog eens een welkom!’ Hij keek haar wat spottend aan en kuste haar weer op de ogen en in haar hals. Zijn handen gleden strelend over haar rug. ‘Je bent zo teer en tenger. Heb je niets onder dit ding aan?’

 Ze gaf hem zonder een spoor van schaamte toe dat hij het goed had geraden. Hij grinnikte even, tilde haar in zijn armen en droeg haar naar het bed, waar hij naast haar kwam liggen. Ik zal heel voorzichtig moeten zijn, dacht ze, want ik weet niet waarom hij hier is of waarom hij is teruggekomen. Ik moet hem echter wel uitleggen waarom ik me tegenover hem zo heb gedragen. Dat moet ik hem zeggen voor ik hem ook maar iets vraag.

 Hij had haar in zijn armen getrokken en hij kuste haar weer, terwijl zijn handen strelend over haar rug gleden. Ze pakte snel zijn hand vast en hij hief het hoofd op.

 ‘Toe, David, laat me alsjeblieft heel even met rust,’ zei ze smekend. ‘Ik moetje iets bekennen. Ik heb altijd evenveel van je gehouden als ik dacht dat jij van mij hield. Het... het kwam allemaal alleen door dat litteken. Ik kon de gedachte niet verdragen dat je me, zoals nu, zou liefkozen en dat je zou terugschrikken als je mond bij toeval dat litteken zou raken. Ik weet nu wel dat het een dwaze gedachte van me was. Ik houd van je, David, ik houd werkelijk van je, weetje wat?’ De tranen glinsterden in haar ogen. ‘Als ik had moeten kiezen tussen jou en de operatie, zou ik onmiddellijk jou hebben gekozen.’

 Hij luisterde aandachtig en keek haar hoofdschuddend aan. ‘Je bent toch wel een lief maar dom gansje van me,’ zei hij spottend. ‘Je schijnt nog blij te zijn dat ik terug ben, of liever, dat er nog iets van me over is nu ik die verwenste Shani Somers heb weten weg te werken. Ik zal bij het begin beginnen. Lig je lekker?’

 Hij trok haar weer in zijn armen en liet zijn kin op haar hoofd rusten. ‘Ik veronderstel dat het allemaal begon tijdens mijn eerste bezoek hier. Ze scheen op slag verliefd op me te zijn. Ik behandelde haar zoals het moest... als een opgroeiend kind dat vooral volwassen wilde lijken. Ik heb geen ogenblik kunnen vermoeden hoe geraffineerd ze was. Ze deed alles wat ze kon om me ervan te overtuigen dat ze de ideale vrouw voor een verhouding zou zijn. Ze deed zo opvallend haar best, dat ik vaak moeite moest doen om niet in de lach te schieten.’

 Hij kuste Sabina op haar neus en ging weer verder. ‘Toen ik vertrok, kwam ze naar het vliegveld toe om afscheid van me te nemen. Ze had tranen in haar ogen en in haar keurig opgemaakte gezichtje waren haar ogen zo groot en donker, dat ik ineens medelijden met haar kreeg en haar een kus gaf. Dat was verkeerd van me. Ze sloeg haar armen om mijn nek en kuste me zo heftig, dat ik me slechts met moeite uit haar armen kon losmaken. Ze belde me een of twee keer op toen ik terugkwam, maar ik bleef haar behandelen zoals ik dat tijdens mijn eerste bezoek had gedaan, als een oom die toegeeflijk het hoofd schudt om de streken van een opgroeiend meisje.’

 Zijn stem werd grimmig. ‘Pas toen ik terugkwam hoorde ik, dat ze ook met andere mannen was opgetrokken.’

 Sabina dacht aan Max en besefte dat hij hetzelfde had meegemaakt als David. Er was nooit iets ernstigs aan de hand geweest tussen hem en Shani. Ze had alles opgeblazen. David vertelde weer verder.

 ‘Toen ik terugkwam, hoorde ik tot mijn opluchting dat ze veilig bij een tante in Helsinki was. Ik had me lelijk vergist. Ze wachtte me een paar keer op na besprekingen met Skip en Urfo. Ik begon mijn geduld met haar te verliezen en ik zei dat ze me met rust moest laten, anders zou ik eens een boekje over haar opendoen bij haar ouders. Dat scheen even resultaat te hebben, omdat ze bevriend was geraakt met een paar studenten. Je herinnert je Bill toch nog wel? Ze speelde de een tegen de ander uit, dat dwaze kind.’

 ‘Maar waarom heb je me dat niet verteld? Ik zou het heus wel hebben begrepen,’ merkte Sabina op.

 ‘Denk je dat je dat echt zou hebben begrepen? Vergeet niet dat je nogal eigenaardig dacht sinds je dat ongeluk had gekregen. Ik moest heel voorzichtig met je omspringen. Het is nog een wonder geweest dat je zo goed van dat ongeluk bent afgekomen. Ik moet er niet aan denken wat...’ Hij drukte zijn gezicht even in haar haar. ‘Het zal je moeite kosten me ervan te overtuigen dat ik jou heb mogen behouden.’

 Sabina kuste de hand even die de hare vasthield. ‘Ik zal dat allemaal weer goedmaken, lieveling!’

 ‘Ik houd je aan die belofte,’ fluisterde hij. ‘We hebben nog heel wat in te halen.’

 ‘Dat was niet nodig geweest als jij me direct alles over Shani had verteld,’ merkte ze op.

 ‘Maar je wist toch helemaal niets van haar af... of soms wel?’ Hij keek haar onderzoekend aan toen ze hem niet meteen antwoordde. ‘Vooruit, vertel maar op. We moeten volkomen eerlijk tegen elkaar zijn. Wat is er gebeurd? De gedachte is nooit bij me opgekomen dat ze achter mijn rug om iets zou kunnen uithalen.’

 Sabina vertelde hem dat Shani haar kort na hun aankomst in de villa was komen opzoeken en het gezicht van David vertrok woedend toen hij luisterde.

 ‘Dat kleine mormel! ’ siste hij door zijn tanden heen. ‘Weetje wat ze in het ziekenhuis deed? Ze was betrokken bij een auto-ongeluk waarbij anderen net zoals zij wat builen en schrammen opliepen. Alleen... zij overdreef het allemaal en deed alsof ze een hersenschudding had en buiten bewustzijn was. Toen ze haar in het ziekenhuis telkens weer mijn naam hoorden mompelen, lieten ze mij halen. De artsen waren bepaald niet opgetogen toen ze vaststelden dat ze iedereen voor de gek had willen houden. Ze liet me naar het ziekenhuis komen omdat ze mij bij zich wilde hebben.’

 ‘Was dat toen je zei dat je haar ouders liever niet wilde waarschuwen?’

 ‘Ja, de dokters hadden me aangeraden daar mee te wachten. Ze hadden van het begin af aan al het vermoeden dat ze die hersenschudding maar voorwendde. Die avond ging ik terug naar het ziekenhuis en we wisten haar zover te krijgen dat ze toegaf in feite weinig te mankeren. Ik was langzamerhand goed kwaad op haar geworden, dat kan ik je wel vertellen. Haar tante was ook in het ziekenhuis en die arme vrouw zag er zo verbijsterd uit dat ik dat kleine mormel wel had kunnen wurgen. Ik ben toen met haar tante mee naar huis gegaan en we hebben alles uitvoerig besproken. Ik stelde voor Shani de volgende dag op het eerste het beste vliegtuig naar haar ouders in Amerika te zetten en dat hebben we uiteindelijk ook gedaan. Ik heb haar tante geholpen met het inpakken van de koffer voor Shani, nam de koffer mee naar het ziekenhuis en bracht haar naar het vliegveld. Ze ging als een wilde tekeer toen ze begreep wat er aan de hand was, maar ze bedaarde toen ik haar beloofde haar ouders niets te vertellen, als ze braaf naar Amerika ging.’

 ‘Arme David! Had ik toch maar... mompelde Sabina.

 ‘Begin nu niet weer. We praten eenvoudig niet meer over Shani. Tussen twee haakjes, je hoeft Max vandaag niet meer te verwachten voor de behandeling van je gezicht. Ik heb hem verteld dat jij en ik vandaag belangrijke dingen met elkaar moesten bespreken.’

 ‘Arme Max. Wat zei hij verder?’

 ‘Luister eens,’ zuchtte David en hij trok zijn vrouw nog dichter naar zich toe. ‘Max is ook iemand over wie we niet meer zullen praten. Tot nu toe heeft hij net zoals Shani wel erg veel tijd van ons in beslag genomen.’

 ‘Hoe kun je dat nu zeggen terwijl Max toch zoveel voor me heeft gedaan?’ vroeg Sabina verontwaardigd.

 ‘Goed, hij heeft dat litteken van je verwijderd en wat dan nog? Ik zou met dat litteken evenveel van je hebben gehouden als zonder dat litteken. Ik heb je dat al zo vaak gezegd, maar je hebt het nooit van me willen aannemen.’

 ‘Dat is een mooi compliment,’ ze zuchtte voldaan en haar ogen begonnen te stralen.

 ‘Het was niet bedoeld als een compliment, ik stelde slechts een feit vast,’ sprak hij haar tegen. ‘Ik houd nu eenmaal van je, met of zonder litteken. Houd jij ook van mij?’

 ‘Dat heb ik je al verteld,’ zei ze met een geamuseerde glimlach.

 Hij gaf haar een kus op de punt van haar neus. ‘Vertel het me dan nog maar eens.’

 Sabina gehoorzaamde en ze beefde in zijn armen. Ze zou die woorden nog eens hebben herhaald, als hij haar niet met een kus het zwijgen had opgelegd. Ze werd helemaal betoverd door zijn kussen en zijn liefkozingen. Ze voelde dat hij haar steeds hartstochtelijker streelde. ‘David, weetje dat Blair hier is?’ vroeg ze nog.

 Hij knikte zwijgend ...

 ‘Je luistert niet naar me, David!’

 Dat waren de laatste woorden die Sabina sprak. Ze werd afgeleid en dacht aan niets anders meer dan de man die haar nu in zijn armen nam om haar kalm en op zijn eigen manier te leren, wat liefde, geluk en schoonheid in het huwelijk betekenden.

 Het was al laat toen ze voor het avondeten naar beneden gingen. Sabina had het gevoel alsof ze de trap afzweefde en haar ogen schitterden even fel als de saffieren oorbellen en de hanger aan haar ketting. David had haar met een verliefd gebaar een arm gegeven.

 ‘Ik had je die oorbellen en de hanger op de avond van onze trouwdag willen geven,’ merkte hij lachend op. Er is echter zoveel gebeurd en ik vond dat vanmiddag het juiste ogenblik was aangebroken om je die sieraden met al mijn liefde te geven.’

 Sabina was zo gelukkig dat ze niet eens verrast opkeek, toen ze Kirsty en Blair samen in de zitkamer aantrof. David ging Kirsty begroeten.

 ‘Dank je, Kirsty, dat je hierheen bent gekomen om Blair bezig te houden. Dit is een bijzondere gelegenheid waarop we wat moeten drinken.’ Hij schonk voor iedereen iets in. ‘De besprekingen van de opdracht zijn achter de rug en ik heb nu gelukkig meer tijd die ik aan mijn lieve vrouw kan besteden. ’ Hij lachte plagend toen Sabina een kleur kreeg. ‘Ziet ze er niet stralend uit?’

 ‘Zeg dat wel,’ grinnikte Blair. ‘Ik ga mijn toestel halen, daar moet ik een foto van maken. We moeten een herinnering aan deze gelegenheid hebben.'

 David deelde de glazen champagne rond tot Eila kwam zeggen dat ze aan tafel konden gaan. Zij had zichzelf overtroffen en een verrukkelijke maaltijd klaargemaakt. Sabina straalde met een schoonheid die de liefde op haar gezicht had getoverd. David leek knapper dan ooit, Kirsty zag er lief uit in haar roze zijden jurk en Blair was even ondeugend en geestig als altijd.

 ‘David, heb jij misschien een meisje naar het vliegveld gebracht?’ informeerde hij.

 David keek veelzeggend naar Eila en Leif die aan tafel bedienden. ‘Dat klopt, Miss Shani Somers, om precies te zijn, de dochter van de aardige mensen van wie we deze villa hebben gehuurd. Ze is naar haar ouders in Amerika vertrokken.’

 ‘Ze heeft een interessant gezicht,’ merkte Blair peinzend op. ‘Kan ik haar telefoonnummer niet van je krijgen?’

 ‘Beslist niet. Zelfs jou zou die jongedame te slim afzijn,’ antwoordde David grimmig. ‘Je zou haar niet onder de duim weten te houden.’

 Kirsty zei niets, maar ze leek even opgelucht als Eila en Leif. Sabina had het gevoel dat er geen wolkje meer aan de lucht was.

 Ze dronken koffie op het terras aan het meer en ze hadden helemaal niet meer op bezoek gerekend. Iedereen was verbaasd toen Eila kwam zeggen dat er bezoek was. David stond op, nam de hand van Sabina en leidde haar weer naar binnen.

 ‘Max komt hier om je gezicht te behandelen,’ fluisterde hij snel. Voor zover ik Blair ken, zal hij van het terras foto’s gaan maken tot Max klaar is met de behandeling. Dan zal Max wel naar buiten gaan, denk je niet, want we kunnen Kirsty toch niet alleen laten zitten, wel?’

 Sabina staarde haar man even verbluft aan. Toen merkte ze dat Max de kamer inkwam. ‘David, je bent een schat,’ fluisterde ze snel toen ze zijn bedoeling begreep. ‘Hallo, Max, wat fijn om je weer te zien.’

 Ze gaf haar man een kus en ook Max werd niet overgeslagen.

 ‘Hé, hé!’ protesteerde David, maar Sabina lachte slechts.

 Daarna volgden de gebeurtenissen elkaar zo snel op dat Sabina alles pas goed begreep toen ze er later met David over napraatte. Ze lagen ditmaal samen in bed en hij had zijn armen om haar heengeslagen.

 ‘Ik begrijp niet waarom je me alles niet van te voren hebt verteld,’ zei ze. ‘Was het niet romantisch zoals Max naar buiten ging en Kirsty in zijn armen nam? Ik heb zo het idee dat jij daar niet onschuldig aan was.’

 Hij gaf het bescheiden toe. ‘Ik heb met Max gepraat. Je moet weten dat ik jaloers op hem was en ik besloot hem dus weg te werken uitjouw buurt. Volgens mij begon je hem veel te aardig te vinden, ook al was hij dan je dokter.’

 ‘O David, was je echt jaloers?’ riep ze uit.

 ‘Laat ik vooral niet merken dat je andere mannen kust, dan zul je wat beleven!’ Ze nestelde zich gelukkig tegen hem aan. ‘Verder heeft Max alles zelf gedaan. Toen hij vanmorgen zijn moeder ging ophalen, heeft hij haar blijkbaar verteld dat hij alles al had geregeld om met Kirsty te trouwen. Hij had een trouwvergunning in zijn zak en wilde dat zijn moeder het huwelijk zou bijwonen.’

 Sabina grinnikte ondeugend. ‘O hemel, dat zal Mrs. Hiltunsen helemaal niet leuk hebben gevonden!’

 ‘Dat klopt! Ze weigerde met hem naar huis te gaan voor hij zijn verstand had teruggekregen. Dat was van haar kant natuurlijk bluf en ze bereikte er niets mee. Max liet haar in een hotel in Helsinki achter en kwam terug om de plannen te maken waarbij wij ook een rol hebben gespeeld. Ik nodigde Kirsty uit omdat Blair zich anders zo eenzaam zou voelen, Max zou je zogenaamd komen behandelen... en de rest weet je!’

 Sabina keek hem met een dromerige glimlach aan. ‘Je had voor alles gezorgd, hè? Zelfs voor de champagne waarmee we op de verloving konden drinken. Ik heb Kirsty nog nooit zo gelukkig gezien. O lieveling, wat zullen ze gelukkig worden! Ik hoop met heel mijn hart dat Mrs. Hiltunsen ditmaal geen moeilijkheden veroorzaakt.’

 ‘Geen schijn van kans!’ David lachte. ‘Max beweerde dat ze in Helsinki vaak uitging met een vriend die ze uit de tijd voor haar huwelijk kende.’

 ‘Het zou maar het beste zijn als ze hertrouwde. Wat is Max verder van plan?’

 ‘Hij gaat net zoals ik op huwelijksreis met zijn bruid.’

 ‘Maar wij zijn toch al op de huwelijksreis?’ vroeg Sabina verwonderd.

 ‘Niet zoals ik het wilde. Nu gaan we echt naar een plek waar niemand ons met zaken of andere dingen kan storen. We gaan de zon in Griekenland opzoeken, liefje. Ik wil nietje dansen, samen met je in het blauwe water zwemmen, onder de sterren wandelen en aan het ontbijt tegenover je zitten. Meer vertel ik niet. De rest moet een verrassing blijven.’

 ‘Maar komen we hier weer terug?’

 ‘Natuurlijk, maar niet in dit huis. Ik heb net buiten Helsinki een schattig huis gezien. Je zult het enig vinden. Het is weliswaar klein, maar wel zo groot dat we er al onze vrienden kunnen ontvangen.’

 ‘O David, wat fantastisch!’ ze zuchtte gelukkig.

 Ze moest hem wel tonen hoe dankbaar ze was en hoeveel ze van hem hield. Samen begonnen ze nu aan het grote avontuur waarbij ze elkaar en alle wonderen van het huwelijk ontdekten.

 ‘Houd je van me?’ fluisterde David.

 Haar ogen straalden toen ze naar hem opkeek om hem met bevende lippen te kussen en hem zonder woorden te zeggen wat hij wilde weten. Ontroerd streelde hij haar over het blonde haar en de blanke hals die hij kuste tot hij haar lippen weer terugvond. Sabina besefte dat ze alle geluk wat ze van het leven verwachtte had gevonden bij haar man, David.
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